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ПЕРЕДМОВАПЕРЕДМОВА

Для чого ця книга? Чого ми намагались досягнути? На нашу 
думку, Михайло Кос розкрився ще з багатьох своїх сторін, які 
залишались тривалий час у тіні, а то й узагалі були незнаними 
широкому загалу читачів. Ми пізнали Коса ще й як блискучого 
історика медицини, популяризатора медичної науки та філософа, 
яким, по-суті, і має бути справжній лікар та науковець. Сьогодні 
філософський акцент лікарського фаху, на жаль, викликає у 
сучасників щонайменше подив. На прикладі героя цієї праці 
можна стверджувати всебічну глибоку універсальну підготовку 
та освіченість лікарів 20 століття  – знання як мінімум кількох 
чужоземних мов, широке коло професійних інтересів (на 
противагу сьогоднішнім «вузьким» спеціалізаціям), здатність 
формувати логічні філософські висновки, дбати про майбутнє 
вітчизняної медицини.

Окремо слід зазначити колоритність мови оригіналу – 
старобут ня українська часів Коса з відтінками місцини, де 
він народився та мешкав. Тож ми подали його твори мовою 
оригіналу, бо, хоч і важче читати, та смак часу, слів і зворотів не 
слід псувати перекладом. 

Сьогодні інтерес як медиків, так і пересічних читачів до 
історії медицини значно згас у порівнянні, скажімо, з минулим 
століттям. Мабуть, це, насамперед, пов’язане з насиченістю, 
а то й перенасиченістю нашого сьогодення інформацією, в 
основному побутово-суспільного характеру. А м оже, черговий 
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раз матеріальне домінує над духовним? Та й справді – за 
буденними клопотами якось не до історичних розвідок … 
Так чи інакше, а історія медицини потребує сьогодні певної 
промоції (якщо не реанімації). А вітчизняна – і поготів. І такі 
світлі постаті як Михайло Кос та його неповторні самобутні 
твори – світоч у темряві забутого минулого. Таємниця завжди 
приваблює. Особливо таємниця в таємниці. Такою таємницею 
був Михайло Кос. І ми спробували її привідкрити. Решта – 
на розсуд читача. 

Андрій Зіменковський
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Слово від укладачів

У грудні 2018 р. медична громада відзначила 155-річчя від 
дня народження Михайла Коса – військового лікаря, учасника 
Української революції 1917–1921 років, дійсного члена 
НТШ у Львові, популяризатора медичних знань, публіциста, 
громадського діяча та палкого патріота. 

Внесок д-ра Михайла Коса потребує глибокого дослідження та 
вивчення. Відомості про нього несистематизовані та розпорошені 
по різних джерелах. Тому з нагоди ювілею працівники Наукової 
бібліотеки Львівського національного медичного університету 
імені Данила Галицького вирішили укласти видання, яке б 
узагальнювало та систематизувало інформацію про М. Коса, 
полегшуючи таким чином знайомство з цією багатогранною 
постаттю та заохочуючи науковців до вивчення першоджерел. 

При підготовці видання були опрацьовані документи з 
фондів Львівської національної наукової бібліотеки України 
ім. В. Стефаника НАН України (відділу рукописів та відділу 
україніки), Центрального державного історичного архіву 
України в місті Львові, відділу рукописних, стародрукованих 
та рідкісних книг імені Ф. П.  Максименка Наукової бібліотеки 
Львівського національного університету ім. Івана Франка. 
Крім того, було досліджено матеріали, що зберігаються 
в Бібліотеці НТШ у Львові, Науковій бібліотеці ЛНМУ 
ім. Данила Галицького, та електронне зібрання газет і журналів 
Австрійської національної бібліотеки. 

У бібліографічних записах та в текстах статей, вміщених у 
додатках, укладачі намагалися зберегти правопис, лексику та 



8

стиль викладу, властиві українській мові кінця ХІХ – першої 
половини ХХ ст. Позиції, не перевірені de visu, позначені 
астериском (*).

Бібліографічний опис здійснено на основі чинного в 
Україні стандарту ДСТУ ГОСТ 7.1:2006 «Бібліографічний 
запис. Бібліографічний опис. Загальні вимоги та правила 
складання», в описі вжито скорочення слів відповідно до ДСТУ 
3582:2013 «Інформація та документація. Бібліографічний опис. 
Скорочення слів і словосполучень українською мовою. Загальні 
вимоги та правила». Усі бібліографічні записи, отримані в 
результаті проведеної пошукової роботи, згруповані в чотири 
розділи та мають наскрізну нумерацію. 

Видання складається з передмови, вступної статті, 
присвяченої ювіляру, бібліографічної частини, додатків та 
іменного покажчика.

Перший розділ включає бібліографічні описи праць 
М. Коса, які були опубліковані в період з 1897 р. до 1941  р. 
Вони згруповані у два підрозділи за мовною ознакою – праці 
українською мовою та праці німецькою. У межах кожного 
підрозділу описи розташовані у хронологічній послідовності 
друку, а в межах одного року  – за алфавітом назв публікацій. 
Деякі праці підписані криптонімами, як наприклад, М. К. 
чи М. К-съ, або псевдонімом «Лїкар». При розшифруванні 
криптонімів було використано книгу О. І. Дея «Словник 
українських псевдонімів та криптонімів XVI–XX ст.» 
(1969). Також приналежність частини публікацій д-ру 
М. Косу засвідчує авторський перелік праць, що зберігається 
у відділі рукописів ЛННБ України ім. В. Стефаника (Ф. 158, 
од. зб. 15). 

Другий розділ вміщує описи архівних документів: 
щоденників часів Першої світової війни, особистих нотаток та 
неопублікованих праць.
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У третій розділ включено бібліографічні описи 
епістолярної спадщини, пов’язаної з іменем Михайла Коса. 
Це особиста й ділова кореспонденція, яка характеризує 
його як активного громадського діяча, свідомого українця 
і турботливого товариша. Серед адресатів М. Коса були 
М. Грушевський, Є. Чикаленко, І. Джиджора, В. Гнатюк, 
А. Крушельницький та інші.

Четвертий розділ є найбільшим за кількістю включених 
бібліографічних описів. Він складається з двох підрозділів. 
У першому  зібрано описи друкованих матеріалів, що містять 
інформацію про громадсько-політичну чи професійну 
діяльність д-ра М. Коса та охоплюють період за 1895–2018 
роки. У другому подано бібліографічні описи архівних 
документів, які об’єднано у три групи відповідно до установ, 
у яких зберігаються документи. У межах груп усі описи 
розташовані в алфавітному порядку. 

У додатках подано тексти окремих наукових та популярних 
праць М. Коса українською та німецькою мовами; некрологи; 
фотокопії окремих документів та фотографії, що зберігаються 
в державних архівах України та Австрії, бібліотеках та 
родинному архіві; фрагменти щоденника періоду Першої 
світової війни; таблиці «Біографія Михайла Коса (Kos Michael) 
за військовими довідниками» та «Система рангів у Австро-
Угорській монархії».

Іменний покажчик, укладений до бібліографічної частини 
видання, допоможе орієнтуватись у масиві бібліографічних 
описів.

Пропоноване видання буде цікавим для наукових працівни-
ків, істориків, джерелознавців, краєзнавців, бібліографів, сту-
дентів та всіх, хто цікавиться історією України загалом та іс-
торією української медицини зокрема.
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СИЛЬВЕТА  МИХАЙЛА  КО СА  – СИЛЬВЕТА  МИХАЙЛА  КО СА  – 
ЛІКАРЯ ,  НАУКОВЦЯ ЛІКАРЯ ,  НАУКОВЦЯ 

ТА  ГР ОМА ДСЬКОГО  ДІЯЧАТА  ГР ОМА ДСЬКОГО  ДІЯЧА

Михайло Кос народився 1 грудня 1863 р. у м. Комарно на 
Львівщині. Початкову освіту здобув у польській школі рідного 
міста. Батько Михайла (теж Михайло) впродовж двох каденцій 
був бургомістром м. Комарно і співзасновником місцевої читальні 
товариства «Просвіта». Мати Марія походила зі шляхетської 
родини Ліщинських. Михайло Кос мав трьох братів. Найстарший  – 
Іван  – працював шеф-лікарем полку цісарських тірольських 
стрільців; другий  – Андрій – був адвокатом у Львові, а згодом 
членом австрійського парламенту від Калущини; наймолодший  – 
Йосиф (батько композитора Анатоля Кос-Анатольського) – 
завершив медичні студії у Віденському університеті. Усі брати 
закінчили з відзнакою львівську українську гімназію, а під час 
вищих студій належали до українських студентських товариств 
«Січ» у Відні та «Академічна громада» в Кракові. Кожний з них 
залишив відчутний слід на професійній ниві та у громадському 
житті, і всі вирізнялись винятковою інтелігентністю й гуманністю.

Шлях медика Михайло Кос обрав у 1882 р., коли вступив 
на медичний факультет Краківського університету, згодом 
стажувався у Ґраці й Відні. Окрім лікарської справи, Михайло 
цікавився українською й зарубіжною літературою, всесвітньою 
історією, географією. Він був добре обізнаний зі Святим 
Письмом (Старого Заповіту) та Талмудом. Мав здібності до 
вивчення іноземних мов – знав польську, німецьку, англійську, 
французьку, італійську, російську, сербську та їдиш. За 
таку ерудицію приятелі й знайомі називали його «ходячою 
енцикльопедією».

Майже все життя Михайло Кос працював військовим 
лікарем австрійської армії (1888–1917). Кар’єру військового 
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лікаря він розпочав у 1888 р. у Ґраці в званні Оберарцт 
(Oberarzt). 1889 р. продовжив службу у 16-му піхотному полку 
у містах Бельоварі, Требинє і Камениці (Хорватія). У 1891  р. 
був підвищений до Регіментарцт (Regimentarzt) 2 класу, а 
в 1894 р. – Регіментарцт (Regimentarzt) 1  класу. У 1898 р. 
Михайла перевели у 90-ий піхотний полк у м. Ярослав. З 
1900 р. він почав працювати на посаді головного лікаря у 
гарнізонному шпиталі в Перемишлі. У 1904 р. Кос отримав 
звання Штабсарцт (Stabsarzt), а у 1909 р. – Оберштабсарцт 
(Oberstabsarzt) 2 класу; у 1915 р. був підвищений до 
Оберштабсарцт (Oberstabsarzt) 1 класу і нагороджений 
Бронзовою Медаллю Військових Заслуг на Стрічці Хреста 
Військових Заслуг (Bronze Militärverdienstmedaille am Bande 
Militärverdienstkreuz).

Михайло Кос радо шукав товариства серед громадських 
діячів, залюбки долучався до справ найрізноманітніших 
товариств, зокрема допомагав матеріально. Зокрема, у 
1911  р. пожертвував 120 крон на українську приватну школу 
ім. М. Шашкевича в Перемишлі. Незабаром після переїзду 
до Перемишля придбав за власні кошти будинок з садом для 
української студентської бурси.

У 1910 р. Михайло Кос став співзасновником Українського 
Лікарського Товариства, до якого входили лікарі-українці 
Галичини. У 1914 р. його обрали членом Наукового 
товариства ім. Т. Шевченка. На той час М. Кос уже був 
автором 14 друкованих наукових статей, та за дорученням 
Товариства проводив антропометричні обстеження бойків, 
гуцулів і лемків.

Згодом при НТШ було засновано Математично-природничо-
лікарську секцію, яку можна вважати зачатками наукової роботи 
тогочасних українських лікарів. До «Лікарського збірника», який 
видавався цією секцією, лікарі, зацікавлені науково-медичною 
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проблематикою, подавали до публікації свої матеріали. Серед 
них був і Михайло Кос. 

Напередодні Першої світової війни Михайла Коса, як лікаря, 
що працював у Головному військовому шпиталі в Перемишлі, 
було призначено викладачем у духовній семінарії, оскільки 
згідно з наказом Військового Міністерства Австро-Угорщини 
слухачі четвертого курсу богослов’я Перемишльської Духовної 
Семінарії зобов’язані були пройти курси надання першої 
медичної допомоги. 

На той час Михайло Кос уже мав дев’ятирічний досвід 
викладацької роботи. Під час служби у хорватському піхотному 
полку він проводив подібні навчання з малограмотними 
жовнірами. Спершу Михайло добре не знав ані хорватської, ані 
чеської мови, тому йому доводилося приходити до «школи» зі 
словниками в руках та частенько шукати допомоги у присутніх 
підофіцерів. За короткий час він зробив несподіване і дуже 
корисне спостереження, що «жовніри сприймали науку дуже 
радо і дуже уважно». Вони вчилися перев’язувати рани на 
руках, ногах, тулубі, голові з великим завзяттям і так уміло, 
що врешті їх наставник зазначив, що вони це роблять краще, 
ніж він сам. Михайло Кос говорив своїм учням, що навіть він 
не мав би того терпіння, що жовнір, – перев’язувати ногу по 
десять разів, щоб добре виконати вправу. Жовніри з великою 
цікавістю вивчали будову тіла, скелету, м’язів, систему 
судин в організмі, процес циркуляції крові тощо. Завжди 
прослідковувалося в людей велике зацікавлення, значне 
бажання навчатись корисному та необхідному для життя. 
Після закінчення курсів жовніри складали іспит перед усіма 
офіцерами полку.

М. Кос мав велику бібліотеку, яку регулярно поповнював 
новими книгами. Перед Першою світовою війною він подарував 
її бібліотеці Товариства ім. Петра Могили в Перемишлі. 
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У роки визвольних змагань і проголошення Західно-
Українська Народна Республіка Михайло Кос проходив 
службу у складі відділів Української Галицької Армії, котрі 
дислокувалися у Перемишлі та працював «шефом усіх 
санітарних відділів міста». Згодом зайнявся гуманітарною 
опікою полонених та інтернованих українців. Спілкувався з 
членами Армії Української Народної Республіки. Був палким 
прихильником гетьманської орієнтації та ідеології В’ячеслава 
Липинського, а до діяльності Володимира Винниченка ставився 
дуже критично.

Блискучі знання і багата лікарська практика дали можливість 
М.  Косу гідно проявити себе й у науковій діяльності. Власні 
праці він друкував у фахових українських виданнях – 
«Збірнику математично-природничо-лікарської секції НТШ у 
Львові» («Про скіяскопію», 1899; «Очні хиби у новобранців», 
1903; «Ліченє трахоми і других запалень злучниці іхтарґаном», 
1903), «Записках Українського Наукового Товариства» у Києві, 
а також в популярних виданнях – «Діло», «Перемиський 
вісник», «Український голос». Окремі статті були надруковані 
у виданнях австрійського військового міністерства «Wienner 
medizinische Wochenschrift», «Der Militärarzt».

Його статті довоєнного періоду стосувалися, переважно, 
медичної просвіти населення. Це, передусім, статті з 
офтальмології: «Уживанє окулярів» (1900), «Очна катаракта» 
(1901), «Зизоокість» (1901), «Історія окулярів» (1902), 
«Більмо» (1904), «Надзорість у дітей» (1905), «Куряча 
сліпота» (1910); публікації науково-популярного характеру: 
«Щіпленє віспи» (1902), «Невражливість на хвороби» (1903), 
«Деструкційний інстинкт» (1904), «Медицина перед чотирма 
тисячами літ» (1906), «Чому звізди мають “звіздистий” 
вигляд» (1907). З-під його пера вийшли і статті біографічного 
характеру. Зокрема «Мануїл Гарсія» (1905) – про видатного 
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іспанського співака і композитора, винахідника ларингоскопа 
та «Henri Dunant» (1910) – про швейцарського філантропа 
та співзасновника Товариства Червоного Хреста, першого 
лауреата Нобелівської премії миру. Піднімав він й актуальні 
теми: «Лікарський гонорар» (1910), «Воєнна слава» (1912).

Деякі наукові праці Михайла Коса вийшли окремими 
виданнями, а «Трахома» (1907) та «Про полові справи» (1912) 
були неодноразово перевидані. 

Після війни Михайло Кос друкувався переважно у 
перемишльських виданнях. Найважливіші праці цього 
періоду – «Про скалічення очей», «Про лікарську поміч», 
«Чи варто пускати кров і коли?», «Сахарин», «Волос в оці» 
(усі – 1920 р.). На основі свого досвіду викладання курсу 
невідкладної допомоги написав статтю «До болючого 
питання» (1925).

Варто виділити працю Михайла Коса «Воєнна слава», у 
якій представлено похід Наполеона на Росію 1812 р. з погляду 
військового лікаря. Він наводить дані про епідемії та інші 
хвороби, які супроводжували французьку армію впродовж 
походу, аналізує причини виникнення цих несприятливих 
ситуацій. Найголовнішою з цих причин, на думку автора, була 
неналежна організація лікарської роботи. 

У статті «Щіпленє віспи» М. Кос звертає увагу на таку 
актуальну на той час проблему, як протидія епідемії віспи. 
Він здійснив детальний історичний огляд захворювань на 
віспу, подав історію вакцинації від неї, яка вперше були 
запроваджена в англійській армії ще у 1800 р. Автор звернув 
увагу на те, що велику роль у поширенні щеплення відіграли 
військові, адже саме під час воєн спалахували найбільші 
епідемії віспи. Наводячи позитивний досвід Німеччини, 
автор робить висновок про безумовну користь щеплення і 
підтримує введення закону про його обов’язковість. 
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У статті «Очні хиби у новобранців» військовий лікар 
торкнувся проблеми медичного обстеження призовників. 
На матеріалах власних досліджень (а М. Кос здійснював 
обстеження призовників у гарнізонних шпиталях Ярослава та 
Перемишля впродовж 3 років) автор проаналізував труднощі, 
з якими може зіткнутися лікар-окуліст при обстеженні 
новобранця, та способи їх подолання. Особливу увагу він 
звернув на проблему симуляції різних зорових вад, вказуючи, 
що призовники не зацікавлені у співпраці з лікарем. 

У статті М. Коса «Henri Dunant (1828–1910)» йдеться 
про першу спробу врегулювати правила поводження з 
військовополоненими на міжнародному рівні. Особливу 
увагу автор звернув на постать Анрі (Генрі) Дюнана – одного 
з ініціаторів прийняття Женевської конвенції 1864 р. М. Кос 
коротко проаналізував важке становище, у якому перебували 
солдати, які потрапили в полон. Він звернув увагу, що хоча 
й раніше здійснювалися поодинокі спроби полегшити долю 
військовополоненних, однак саме А. Дюнан висунув ідею 
створити міжнародний регулюючий орган у цій справі. 
Результатом діяльності А. Дюнана та його однодумців стало 
прийняття Женевської конвенції 1864 р. – міжнародного акту, що 
забезпечував недоторканість польових медичних працівників 
і військових шпиталів, урівнював поранених незалежно від 
воюючої сторони, а також регулював відносини щодо персоналу 
та майна військових шпиталів.

Окрім таланту до науки, Михайло Кос проявив себе і як 
гарний літератор. Побувавши в багатьох країнах Європи та 
Азії, він талановито описав свої подорожі. У 1908 р. відвідав 
Наддніпрянську Україну, де зустрівся з відомим істориком 
Дмитром Яворницьким. Згодом побував у Москві, Петербурзі, 
Прибалтиці, Норвегії, Німеччині, Франції, Греції, Італії, 
Болгарії.
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Про свої подорожі країнами Європи М. Кос написав серію 
репортажів «Листи з дороги». У них пропагував європейські 
норми побуту. Цій же темі присвятив художній твір «Верба», 
який так і не був надрукований. Опублікував цикл статей 
про подорожі до Північної Америки та Тунісу. Залишив 
щоденники і записники часу Першої світової війни (німецькою 
мовою). Збереглося також його листування з рідними та 
видатними діячами культури – В. Щуратом, Є. Чикаленком, 
А. Крушельницьким, В. Гнатюком та іншими.

Михайло Кос був великим гуманістом, вважаючи справжнім 
лікарем лише того, хто має велику душу і повне посвяти серце, 
хто працює для великої ідеї з любов’ю до терплячого ближнього. 
У одній зі своїх статей зауважив: «Лікарі можуть бути горді, 
що до їхньої когорти зачисляється сам Ісус із Назарета, повний 
любові до бідного, хворого, змозоленого люду».

Помер Михайло Кос у 1930 р. в Перемишлі у віці 67 років. 
Євген Чикаленко у своїх щоденниках так відгукувався про 
нього: «Зблизився я і з д-ром мед. Михайлом Косом, незвичайно 
талановитою людиною … він міг би бути знаменитим 
університетським професором». Газета «Діло», повідомляючи 
про смерть М. Коса, підсумувала: «...Усе життя був добрим, 
чесним, відданим громадянином». 

Марта Надрага
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1 .  ОПУБЛІКОВАНІ  ПРАЦІ  МИХАЙЛА  КО СА 1 .  ОПУБЛІКОВАНІ  ПРАЦІ  МИХАЙЛА  КО СА 

1.1. НАУКОВІ СТАТТІ 
ТА НАУКОВО-ПОПУЛЯРНІ РОЗВІДКИ

1.1.1. Українською мовою

1897
1. Чума / М. К-ъ // Дѣло. – 1897. – 5 (17) лютого (чис. 28). – С. 1; 

6 (18) лютого (чис. 29). – С. 1.

1899
2. Про скіяскопію / Михайло Кос // Збірник математично-
природописно-лїкарської секциї Наукового Товариства 
імени Шевченка. Т. V, вип. ІІ. Лїкарський збірник. 
Т. V, вип. ІІ. – Львів : накладом Т-ва. З Друк. Наук. Т-ва 
ім. Шевченка, 1899. – С. 1–9.

1900
3. Уживанє окулярôвъ / Мих. Косъ // Дѣло. – 1900. – 31 марта 

(13 цвѣтня) (чис. 74). – С. 1–2.

1901
4. Зизоокість / М. К. // Дѣло. – 1901. – 9 (22) серпня (чис. 178). – 
С. 1 ; 10 (23) серпня (чис. 179). – С. 1.

5. Очна катаракта / М. К. // Дѣло. – 1901. – 4 (17) липня 
(чис. 148).  – С. 1–2.

1902
6. Істория окулярів / Михайло Кос // Дѣло. – 1902. – 20 марта 

(2 цвѣтня) (чис. 65). – С. 1–2 ; 21 марта (3 цвѣтня) (чис. 66). 
– С.  1–2 ; 22 марта (4 цвѣтня) (чис. 67). – С. 1–2.

7. Переміна рас і родів / з фр. переклав д-р М. Кос // Дїло. – 1902.  – 
10 (23) вересня (чис. 202–203). – С. 1–2. – Пер. статті д-ра 
P. Desfosses, опублікованої в журналі «La Presse Médicale».
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8. Трахома / Мих. Кос // Дїло. – 1902. – 26 вересня (9 жовтня) 
(чис. 216). – С. 1–2.

1903
9. Лїченє трахоми і других запалень злучницї іхтарґаном  / 
Михайло Кос // Збірник математично-природописно-
лїкарської секциї Наукового Товариства імени Шевченка. 
Т. ІХ. – Львів  : накладом Т-ва. З Друк. Наук. Т-ва 
ім. Шевченка, 1903. – С.  1–6.

10. Невражливість на хороби (Immunitaet) / за Берінґом 
переповів др. Михайло Кос // Дїло. – 1903. – 30 грудня 
(12 сїчня 1904 р.) (чис. 291). – С. 1–2 ; 31 грудня (13 сїчня 
1904 р.) (чис. 292). – С. 1–2.

11. Очні хиби у новобранцїв: (виклад виголошений 
3. цьвітня 1902 в науковім товаристві військових лікарів 
в Перемишли) / Михайло Кос // Збірник математично-
природописно-лїкарської секциї Наукового Товариства 
імени Шевченка. Т. ІХ.  – Львів : накладом Т-ва. З Друк. 
Наук. Т-ва ім. Шевченка, 1903. – С. 1–10.

12. Щіпленє віспи / Михайло Кос // Дїло. – 1903. – 7 (20) падолиста 
(чис. 253). – С. 2 ; 11 (24) падолиста (чис. 254 і 255). – 
С. 2  ; додаток до 11 (24) падолиста (чис. 254 і 255). – С. 2 ; 14 
(26) падолиста (чис. 257). – С. 2 ; 15 (27) падолиста 
(чис. 258). – С. 2 ; 18 падолиста (1 грудня) (чис. 261). – 
С. 2 ; 19 падолиста (2 грудня) (чис. 262). – С. 2. 

1904
13. Більмо / Мих. Кос // Дїло. – 1904. – 20 серпня (2 вересня) 

(чис. 187). – С. 1–2.

1905
14. Деструкцийний інстинкт / Лїкар // Дїло. – 1905. – 24 лютого 

(9 марця) (чис. 44). – С. 1. – «Лїкар» – псевдонім д-ра Михайла 
Коса. 
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15. Мануіл Ґарчя (Manuel Garcia), отець лярінґоскопії / 
М. Кос  // Дїло. – 1905. – 21 марця (3 цьвітня) (чис. 65). – 
С. 1–2.

16. Надзорість у дїтий / Михайло Кос // Руска хата (Львів). – 
1905.  – 5 сїчня (чис. 1). – С. 7–9.

17. Про полові справи / Михайло Кос. – Львів, 1905. – 54 с. – 
(Лїтературно-наукова бібліотека ; ч. 108).

1906
18. Медицина перед чотирма тисячами лїт / М. К. // Дїло. – 

1906.  – 22 червня (5 липня) (чис. 129). – С. 1–2.
1907

19. [Рецензія] / М. Кос // Лїтературно-науковий вістник. – 
1907. – Т. XXXVII, кн. I. – C. 185–187. – Рец. на кн.: 
Гіґієна нервового і духового житя / Август Форель ; пер. 
Евген Бурачинський.  – Львів : накладом Українсько-
Руської Видавничої Спілки, 1906.  – (Лїтературно-
Наукова Бібліотека ; ч. 107).

20. Чому звізди мають «звіздистий» вигляд? / Михайло Кос // 
Дїло.  – 1907. – 15 (28) січня (чис. 11). – С. 1.

21. Чому не хотїли поховати годжу з Устя? : [про магометанського 
священика (годжу), що проживав в селі Устя (південна 
Герцеґовина)] / М. К. // Дїло. – 1907. – 16 (29) сїчня 
(чис. 12). – С.  1–2.

22.  *Трахома / М. Кос. – Перемишль : Друк. гр.-кат. Капітули, 
1907.  – 8 с. 

1908
23. Про полові справи [Електронний ресурс] / Михайло Кос.  – 

Друге розширене виданє з образками. – Львів : накладом 
Українсько-Руської Видавничої Спілки. З друкарні Наук. 
Т-ва імени Шевченка, 1908. – (Лїтературно-Наукова 

* Не перевірено de visu.
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Бібліотека ; ч. 108). – 91 с. – Режим доступу: http://
shron1.chtyvo.org.ua/Kos_Mykhailo/Pro_polovi_spravy_
vyd_1908.pdf (дата звернення : 12.08.2018). – Назва з 
екрана.

1909
24. Про лїкарські рецепти / М. Кос // Дїло. – 1909. – 7 серпня 

(25 ст. ст. липня) (чис. 172). – С. 1.

1910
25. Henri Dunant (1828–1910) / М. Кос // Дїло. – 1910. – 

29 (16 ст. ст.) грудня (чис. 290). – С. 1 ; 30 (17 ст. ст.) грудня 
(чис. 291).  – С. 1.

26. Куряча слїпота / Михайло Кос // Дїло. – 1910. – 17 (4 ст. 
ст.) серпня (чис. 182). – C. 1–2.

27. Лїкарський гонорар / Михайло Кос // Дїло. – 1910. – 
8 лютого (26 ст. ст. сїчня) (чис. 29). – С. 1–2. 

28. [Рецензія] / М. Кос // Лїтературно-науковий вістник. – 
1910.  – Т. LI, кн. IX. – C. 565–567. – Рец. на кн.: Збірник 
медичної секції Українського Наукового Товариства в 
Київі / ред. комітет: М. А. Галїн, О. Г. Черняхівський. – 
Київ, 1910.  – Кн. 1.  – 121 с.

1912
29. Воєнна слава / М. Кос // Дїло. – 1912. – 4 н. ст. падолиста 

(22 ст. ст. жовтня) (чис. 249). – С. 1–2.
30. Клїнїчний причинок до пізнання виливу крови перед 

сїтківку (Haemorrhagia praeretinalis) / Михайло Кос  // 
Збірник медичної секції Українського Наукового 
Товариства в Київі.  – Київ, 1912. – Кн. 2. – С. 5–11.

31. Про полові справи / Михайло Кос. – [3-тє вид.]. – Львів  : 
Українсько-Руська Видавнича Спілка, 1912. – 101 с. – 
(Літературно-наукова бібліотека ; ч. 108).
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1913
32. Про будову очий / М. Кос // Здоровлє. – 1913. – Чис. 7. – 

С. 105–107 ; Чис. 8. – С. 113–118.
33. Хиби очий у новобранцїв : [відчит виголошений 8. лютого 

1913 в товаристві військових лїкарів в Перемишлї] = Au-
gengebrechen der Wehrpfl ichtigen / Михайло Кос // Збірник 
медичної секції Українського Наукового Товариства в 
Київі.  – Київ  : Друкарня «С. В. Кульженка», 1913. – Кн. 3. 
– С. 5–19 : табл.

1914
34. Про лїченє трахоми / М. Кос // Здоровлє. – 1914. – Чис. 3. 

– С. 34–36.

1916
35. Про полові справи / Михайло Кос. – 4-те вид. – Вінніпеґ : 

накладом «Руської Книгарні», 1916. – 47 с. : іл.
36. Про полові справи / Михайло Кос. – 4-е змінене виданє з об-

разками. – Вінніпеґ : накладом «Руської Книгарні», 1916. – 
80  с.

1920
37. З подорожи по Норвеґії / Кос Михайло // Крушельниць-

кий А. Українська читанка для третої кляси середних шкіл  / 
Антін Крушельницький ; зладив Іван Копач. – Друге, за 
згодою автора змінене, виданє. – Львів : накладом Наук. 
Т-ва ім. Шевченка. З друкарнї Наук. Т-ва ім. Шевченка, 
1920. – С. 220–225.

38. Москва / Кос Михайло // Крушельницький А. Українська 
читанка для третої кляси середних шкіл / Антін 
Крушельницький ; зладив Іван Копач. – Друге, за згодою 
автора змінене, виданє. – Львів : накладом Наук. Т-ва 
ім. Шевченка. З друкарнї Наук. Т-ва ім. Шевченка, 1920.  – 
С. 269–271.
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39. На Запорожу / Михайло Кос // Крушельницький А. 
Українська читанка для другої кляси середних шкіл / 
Антін Крушельницький ; зладив Іван Копач ; ілюстрації 
Володимира Кобринського.  – Друге, змінене виданє.  – 
Львів : накладом Наук. Т-ва ім. Шевченка. З друкарнї 
Наук. Т-ва ім. Шевченка, 1920.  – С. 180–185 : іл.

40. Про лікарську поміч / М. Кос // Український голос 
(Перемишль). – 1920. – 5 вересня (чис. 26). – С. 1.

41. Про скалічення очей / М. Кос // Український голос 
(Перемишль). – 1920. – 29 серпня (чис. 25). – С. 2.

42. Сахарина уживається нині замісць цукру / М. Кос // 
Український голос (Перемишль). – 1920. – 4 січня 
(чис. 1)  – С. 4.  – Рубр.: Всячина. – Дана публікація більш 
відома під назвою «Сахарин».

43. Трахома / Михайло Кос // Крушельницький А. 
Українська читанка для другої кляси середних шкіл / 
Антін Крушельницький ; зладив Іван Копач ; ілюстрації 
Володимира Кобринського. – Друге, змінене виданє.  – 
Львів : накладом Наук. Т-ва ім. Шевченка. З друкарнї 
Наук. Т-ва ім. Шевченка, 1920.  – С. 246–250.

44. Чи варта пускати кров і коли? / М. Кос // Український 
голос (Перемишль). – 1920. – 10 жовтня (чис. 31). – С. 2.

1921
45. Волос в оці / М. Кос // Український голос (Перемишль). – 

1921. – 25 вересня (чис. 39). – С. 3.

1922
46. З подорожі по Норвеґії / Кос Михайло // Крушельницький А. 

Сьома читанка для сьомого року науки в Єдиній школі; для 
третьої кляси старшої основної школи; для третьої кляси 
середніх шкіл / Антін Крушельницький. – Пяте видання. – 
Київ  ; Відень ; Львів : Чайка, [1922]. – С. 297–302.
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47. Москва / Кос Михайло // Крушельницький А. Сьома 
читанка для сьомого року науки в Єдиній школі; для 
третьої кляси старшої основної школи; для третьої кляси 
середніх шкіл  / Антін Крушельницький. – Пяте видання.  – 
Київ ; Відень ; Львів : Чайка, [1922]. – С. 344–346.

48. Про полові справи / Михайло Кос. – Пяте змінене 
виданє з образками. – Вінніпеґ : накладом Укр. Книгарні 
ім. Т. Шевченка, 1922. – 60 с. : іл.

1923
49. Про полові справи / Михайло Кос. – Ню Йорк : накладом 

Січового Базару, 1923. – 71 с.

1925
50. До болючого питання / М. Кос // Український голос 

(Перемишль). – 1925. – 6 грудня (чис. 49). – С. 1.

1941
51. Про полові справи [Електронний ресурс] / Михайло Кос.  – 

Пяте змінене видання з образками. – Вінніпег, Ман.  : 
накладом Укр. Книгарні, 1941. – 63 с. – Режим доступу  : 
http://diasporiana.org.ua/wp-content/uploads/books/12543/
fi le.pdf (дата звернення : 12.07.2018). – Назва з екрана.

1.1.2. Німецькою мовою

1900
52. Ein Fall von Augenverletzung durch Exercierschuss / Michael 

Kos // Der Militäerarzt. – 1900. – 23 Februar (№ 4). – S. 49–51.

1902
53. Augengebrechen der Wehrpfl ichtigen / Michael Kos // Der 

Militäerarzt. – 1902. – 21 November (№ 21–22). – S. 161–
164  ; 26 December (№ 23–24). – S. 184–186.
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1903
54. Erworbenes Ankyloblepharon infolge akuten Trachoms / 

Michael Kos // Wiener Medizinische Wochenschrift. – 1903.  – 
22 August (№ 34). – S. 1614–1616.

1905
55. Akute toxische Entzündung beider Sehnerven / Michael 

Kos  // Wiener Medizinische Wochenschrift. – 1905. – 11 März 
(№ 11).  – S. 527–528.

1907
56. Augengebrechen der Wehrpfl ichtigen : vortrag, gehalten 

am 21. Februar 1907 im wissenschaftlichen Vereine der 
Militararzte in Przemysl / Michael Kos // Der Militäerarzt. – 
1907. – 23 August (№ 15–16). – S. 211–216 ; 13 September 
(№ 17–18).  – S. 230–234.

57. Tenonitis suppurativa / Michael Kos // Wiener Medizinische 
Wochenschrift. – 1907. – 29 Juni (№ 27). – S. 1324–1330.

1908
58. Traumatische Lähmung des Musculus obliquus superior / 

Michael Kos // Wiener Medizinische Wochenschrift. – 1908.  – 
14 März (№ 11). – S. 552–553.

1913
59. *Augengebrechen der Wehrpfl ichtigen / Michael Kos // Der 

Militäerarzt. – 1913. – № 21. – Опис укладено за архівними 
відомостями (Ф. 158, спр. 15, арк. 17).

1.2. РЕФЕРАТИ 
НА СТОРІНКАХ «ЛЇКАРСЬКОГО ЗБІРНИКА»

60. [Реферат] / Михайло Кос // Збірник математично-
природописно-лїкарської секциї Наукового Товариства 
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імени Шевченка. Т. V, вип. І. Лїкарський збірник. 
Т. ІІ, вип. І. – Львів : накладом Т-ва. З Друк. Наук. Т-ва 
ім. Шевченка, 1899. – С. 42–43. – Реф. на ст.: Rôle de la 
cornée dans l’absorption des collyres / Ubry et Frézals // Ar-
chives d’ophtalmologie. – 1899. – № 3.

61. [Реферат] / Михайло Кос // Збірник математично-
природописно-лїкарської секциї Наукового Товариства 
імени Шевченка. Т. V, вип. ІІ. Лїкарський збірник. 
Т. V, вип. ІІ. – Львів : накладом Т-ва. З Друк. Наук. Т-ва 
ім. Шевченка, 1899. – С. 36–37. – Реф. на ст.: La perception 
de la couleur et l’acuité visuelle pour les caractéres sur fond 
gris variable / Neuschuller // Archives d’ophtalmologie. – 
1899. – № 9.

62. [Реферат] / Михайло Кос // Збірник математично-
природописно-лїкарської секциї Наукового Товариства 
імени Шевченка. Т. V, вип. ІІ. Лїкарський збірник. 
Т. V, вип. ІІ. – Львів : накладом Т-ва. З Друк. Наук. Т-ва 
ім. Шевченка, 1899. – С. 38. – Реф. на ст.: Des névrites 
optiques liées aux sinusites sphénoidales et aux maladies de 
l’arrière-cavité des fosses nasales / De Lapersonne // Archives 
d’ophtalmologie. – 1899. – № 9.

63. [Реферат] / Михайло Кос // Збірник математично-
природописно-лїкарської секциї Наукового Товариства 
імени Шевченка. Т. VІ, вип. ІІ. Лїкарський збірник. 
Т. ІІ, вип. ІІ. – Львів : накладом Т-ва. З Друк. Наук. Т-ва 
ім. Шевченка, 1900. – С. 39–40.  – Реф. на ст.: Chancre 
syphilitic de la conjonctive bulbaire / Sourdille // Archives 
d’ophtalmologie. – 1900. – № 4.

64. [Кос М.] [Реферат] / М. К. // Збірник математично-
природописно-лїкарської секциї Наукового Товариства 
імени Шевченка. Т. VІІІ, вип. І. Лїкарський збірник. 
Т. ІІІ, вип. ІІ. – Львів : накладом Т-ва. З Друк. Наук. Т-ва 
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ім. Шевченка, 1901. – С. 8–9. – Реф. на ст.: Des troubles et 
des déformations pupillaires chez les vésaniques / Marandon 
de Montyel // La presse médicale. – 1901. – № 75.

65. [Кос М.] [Реферат] / М. К. // Там само. – С. 9. – Реф. на ст.: 
Recherches cliniques sur le strabisme des noveaunés. Le stra-
bisme fonctionnel congenital existe-t-il? / Scrini // Archives 
d’ophtalmologie. – 1901. – № 5.

66. [Кос М.] [Реферат] / М. К. // Там само. – С. 9. – Реф. на 
ст.: Les résultats défi nitifs de mes recherches sur l’infl uence 
de la lumière voltaїque sur la peau / Maklakoff // Archives 
d’ophtalmologie. – 1901. – № 5.

67. [Кос М.] [Реферат] / М. К. // Там само. – С. 10. – Реф. на ст.: 
De l’acuité visuelle au point de vue médicolégal / Péchin  // 
Archives d’ophtalmologie. – 1901. – № 3.

68. [Кос М.] [Реферат] / М. К. // Там само. – С. 10. – Реф. на 
ст.: Die Klinischen und anatomischen Augenhinter – grunder-
krankungen eines Falles von Leukaemia lienalis / Bondi // 
Prager Medic. Wochenschrift. – 1901. – № 26.

69. [Кос М.] [Реферат] / М. К. // Там само. – С. 10–11. – Реф. 
на ст.: La gangrène bénigne des paupières / Roger et Weil // 
La presse médicale. – 1901. – № 76.

70. [Кос М.] [Реферат] / М. К. // Там само. – С. 11. – Реф. на ст.: 
Trois cas de Kératocone / Badal // Archives d’ophtalmologie.  – 
1901. – № 8.

71. [Кос М.] [Реферат] / М. К. // Там само. – С. 11. – Реф. на 
ст.: Ueber die indicationen zur Operation des Altersstaares / 
Bondi // Wiener Medic. Presse. – 1901. – № 30.

72. [Кос М.] [Реферат] / М. К. // Там само. – С. 61–62. – Реф. 
на ст.: La paralysic faciale périphérique avec paralysie as-
socieé de la VI-e paire / Raymond // La presse médicale. – 
1902.  – № 1.
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2 .  РУКОПИСНІ  МАТЕРІА ЛИ  МИХАЙЛА  КО СА 2 .  РУКОПИСНІ  МАТЕРІА ЛИ  МИХАЙЛА  КО СА 
З  ФОНДІВ  ВІДДІЛУ  РУКОПИСІВ З  ФОНДІВ  ВІДДІЛУ  РУКОПИСІВ 

ЛННБ  УКРАЇНИ  ІМ .  В .  СТЕФАНИКА ЛННБ  УКРАЇНИ  ІМ .  В .  СТЕФАНИКА 

2.1. НЕОПУБЛІКОВАНІ ПРАЦІ

73. “Верба” – алегорична новела. 1910 [Рукопис] : автограф  // 
ЛННБ України ім. В. Стефаника. Відділ рукописів. – 
Ф. 158 (Кос Михайло), од. зб. 13. – 4 арк.

74. “Про короткий зір (міопія, короткозорість)” – популярна 
стаття [Рукопис] : автограф // Там само. – Од. зб. 14. – 1 арк.

75. Психологічне оповідання. [“Volenti non fi t injuria”]. 1893 
[Рукопис] : чорновий автограф // Там само. – Од. зб. 12.  – 
4 арк.

2.2. ОСОБИСТІ НОТАТКИ

76. Записна книжка з часів I-ої світової війни. 1914–1915 
[Рукопис] // ЛННБ України ім. В. Стефаника. Відділ 
рукописів. – Ф.  158 (Кос Михайло), од. зб. 27. – 15 арк.

77. Подорожні записки з часу перебування в Німеччині та 
Франції. Т. 1. 1903 [Рукопис] // Там само. – Од. зб. 17. – 62 арк.

78. Подорожні записки з часу перебування в Німеччині та 
Франції. Т. 2. 1903 [Рукопис] // Там само. – Од. зб. 18. – 
37 арк.

2.3. ЩОДЕННИКИ 
З ЧАСІВ ПЕРШОЇ СВІТОВОЇ ВІЙНИ

79. Щоденник з часів І-ої світової війни. Кн. 1 : 1914–1915 
[Рукопис] // ЛННБ України ім. В. Стефаника. Відділ 
рукописів.  – Ф.  158 (Кос Михайло), од. зб. 19. – 38 арк.
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80. Кн. 2 : 1915 [Рукопис] // Там само. – Од. зб. 20. – 46 арк.
81. Кн. 3 : 1915 [Рукопис] // Там само. – Од. зб. 21. – 7 арк.
82. Кн. 4 : 1915 [Рукопис] // Там само. – Од. зб. 22. – 23 арк.
83. Кн. 5 : 1915 [Рукопис] // Там само. – Од. зб. 23. – 23 арк.
84. Кн. 6 : 1916 [Рукопис] // Там само. – Од. зб. 24. – 35 арк.
85. Кн. 7 : 1916–1917 [Рукопис] // Там само. – Од. зб. 25. – 

34 арк.
86. Кн. 8 : 1917–1918 [Рукопис] // Там само. – Од. зб. 26. – 

28 арк.



29

3 .  ЕПІСТОЛЯРНА  СПА ДЩИНА 3 .  ЕПІСТОЛЯРНА  СПА ДЩИНА 
ЛІКАРЯ -ОФТА ЛЬМОЛОГАЛІКАРЯ -ОФТА ЛЬМОЛОГА

3. 1. ЛИСТИ МИХАЙЛА КОСА 

87. «Reisebriefe» (Листи з дороги) – подорожні записки у формі 
листів з Горіції, Мілана, Монте-Карло, Монако, Марселя, 
Женеви, Відня, Афін, Софії. 1895–1896 [Рукопис] // ЛННБ 
України ім. В. Стефаника. Відділ рукописів. – Ф. 158 (Кос 
Михайло), од. зб. 16. – 79 арк.

88. До Крушельницького А. [Рукопис] // ЦДІА України, 
м.  Львів.  – Ф. 361 (Крушельницький Антін), оп. 1, од. 
зб.  87.  – Арк. 18–23.

89. Лист до Василя Щурата. [Перемишль], 31.3.1900 
[Рукопис]  // ЛННБ України ім. В. Стефаника. Відділ 
рукописів. – Ф. 206 (Щурат Василь), од. зб. 515. – 2 арк.

90. Лист до Є. Чикаленка. Перемишль, 2.1.1921 // Євген 
Чикаленко. Щоденник. (1921). – Київ : Темпора, 2015. – 
С. 44–45.

91. Листи до батьків. 1896. Афіни, Константинополь 
[Рукопис]  // ЛННБ України ім. В. Стефаника. Відділ 
рукописів. – Ф. 158 (Кос Михайло), од. зб. 28. – 16 арк.

92. *Листи до М. С. Грушевського [Рукопис] // ЦДІА України 
у м.  Києві. – Ф. 1235 (Грушевські), спр. 557. – 23 с. – 
10 листів.  – 1903–1908 рр.

93. Листи Коса М. та ін. до Гнатюка В. [Мікрофільм] // 
ЦДІА України, м. Львів. – Ф. 309 (Наукове товариство 
ім. Шевченка, м. Львів), оп. 1, од. зб. 2275. – Арк. 7, 8, 9, 
11, 12, 13, 16–18.

94. Листи Коса М. та ін. до Гнатюка В. [Мікрофільм] //  Там 
само.  – Од. зб. 2289.  – Арк. 23.
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95. Листи Коса М. та ін. до Джиджори І. [Мікрофільм] // Там 
само.  – Од. зб. 2316. – Арк. 51, 52, 52зв.

96. Листи М. Коса до Гнатюка В. М. 1906 – 1912. Перемишль 
[Рукопис] // ЛННБ України ім. В. Стефаника. Відділ 
рукописів.  – Ф. 34 (Гнатюк Володимир Михайлович), 
спр. 281. – 4 арк.

97. Листи М. Коса до Садовського Володимира Домета, 
священника [Рукопис] // ЛННБ України ім. В. Стефаника. 
Відділ рукописів. – Ф. 9, спр. 1987/20. – 4 арк.

3.2. ЛИСТИ ОКРЕМИХ ОСІБ  ДО МИХАЙЛА КОСА

98. Др. Брана (Brana J., dr). Листи до Коса М. 1917. Москва, 
Нодьварод [Рукопис] // ЛННБУ ім. В. Стефаника. Відділ 
рукописів.  – Ф. 158 (Кос Михайло), од. зб. 33. – 2 арк.

99. Кос Іван. Листи до Коса М. 1892–1917. Інсбрук, Юр’єв 
Подольський [Рукопис] // Там само.  – Од. зб. 29. – 3 арк.

100. Озаркевич Євген. До Михайла Коса. Львів. 15/11[1]899 
[р.] // Озаркевич Є. Праці / Євген Озаркевич ; упоряд.: 
Я. Ганіткевич, П. Пундій ; під заг. ред. Я. Ганіткевича. – 
Львів : Каменяр, 1999.  – С. 261–262.

101. Озаркевич Євген, редактор «Лікарського збірника». 
Лист до Коса М. 1899. Львів [Рукопис] // ЛННБ України 
ім. В. Стефаника. Відділ рукописів. – Ф. 158 (Кос 
Михайло), од. зб. 30. – 1 арк.

102. Садовський В. Листи до Коса М. 1917. Тара [Рукопис] // 
Там само. – Од. зб. 31. – 3 арк.

103. Чикаленко Є. Листи до Коса М. 1923. Відень, Рабенштейн 
[Рукопис] // Там само. – Од. зб. 32. – 4 арк.
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4 .  МАТЕРІА ЛИ  ДО  ВИВЧЕННЯ 4 .  МАТЕРІА ЛИ  ДО  ВИВЧЕННЯ 
О СОБИСТО СТІ О СОБИСТО СТІ 

Д -РА  МИХАЙЛА  КО САД -РА  МИХАЙЛА  КО СА

4.1. ПОСТАТЬ ОФТАЛЬМОЛОГА 
В ДОСЛІДЖЕННЯХ ТА СПОГАДАХ

104. Виказ передплатників Лїт. Наук. Вістника (крім Росії) 
в 1907 р. Стан із днем 20 грудня, 1907 // Лїтературно-
науковий вістник. – 1907. – Т. XL, кн. XI. – C. 1–18.  – 
Дана публікація має самостійну нумерацію сторінок, 
яка починається з «1».
С. 10: в переліку – М. Кос.

105. Воробкало Дз. «Ходяча енцикльопедія» із великим 
серцем, або історія першого українця-окуліста в 
Галичині / Дзвінка Воробкало // За вільну Україну. – 
2016. – 18 серпня (№ 32).  – С. 10.

106. Ганіткевич Я. Історія української медицини в датах та 
іменах  / Ярослав Ганіткевич. – Львів, 2004. – 365 с.
С. 43, 61, 63, 64, 74, 237: про М. Коса.

107. Ганіткевич Я. Медична секція Українського 
наукового товариства в Києві – перша наукова 
організація українських лікарів у Наддніпрянській 
Україні / Ярослав Ганіткевич // Лікарський збірник. 
Нова серія. Т. XII. До 80-ліття від дня народження 
Павла Пундія / Наук. т-во ім. Шевченка у Львові, 
Лікар. комісія, Укр. лікар. т-во у Львові, Наук. т-во 
ім. Шевченка в США, Осередок у Чікаґо ; ред. кол.: 
І. Даценко (гол. ред.) [та ін.]. – Львів ; Чікаґо, 2003. – 
С. 176–183.
С. 177, 181: про наукову діяльність М. Коса.
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108. Ганіткевич Я. Український медичний календар / 
Ярослав Ганіткевич ; Нац. наук. мед. б-ка України. – 
Київ, 2016.  – 218 с.
С. 40, 89, 90, 117: про М. Коса.

109. Ганіткевич Я. Український медичний календар на 
2013  рік  / Ярослав Ганіткевич ; Нац. наук. мед. б-ка 
України. – Київ, 2012. – 68 с.
С. 31, 33, 63: про М. Коса.

110. Ганіткевич Я. Українські лікарі-вчені першої половини 
ХХ століття та їхні наукові школи : біографічні нариси та 
бібліографія / Ярослав Ганіткевич. – Львів, 2002. – 540 с.
С. 251, 315, 317: про М. Коса.

111. Ганіткевич Я. Як закінчив життя контр-адмірал 
Ярослав Окуневський [Електронний ресурс] / Ярослав 
Ганіткевич  // Наукове товариство ім. Шевченка : онлайн-
журн. т-ва. – 2013.  – Режим доступу: http://ntsh.org/content/
yak-zakinchiv-zhittya-kontr-admiralyaroslav-okunevskiy 
(дата звернення : 12.07.2018).  – Назва з екрана. 
Згадки про М. Коса.

112. Глушко М. Антропологічні студії в Науковому товаристві 
імені Шевченка (кінець XIX – 30-ті роки XX століття) / 
Михайло Глушко // Вісник Львівського університету. 
Серія історична.  – 2010. – Вип. 45. – С. 413–436.
С. 423: згадка про М. Коса як учасника антропологіч-
них експедицій.

113. Гнатюк В. Наукове Товариство імени Шевченка у Львові. 
З нагоди 50-літної річниці його засновання (1873–1923)  / 
Володимир Гнатюк  // Літературно-науковий вістник. – 
1925. – Т. LXXXVI, за січень (кн. 1). – С. 76–86.
С. 86: згадка про М. Коса.

114. Гуцаленко Т. Кос Михайло Михайлович / Т. Гуцаленко  // 
Українська журналістика в іменах : матеріали до 
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енциклопедичного словника / за ред. М. М. Романюка. – 
Львів, 2000. – Вип. 7. – С. 160–166.

115. Гуцаленко Т. Кос Михайло Михайлович / Т. Гуцаленко  // 
Українська журналістика в іменах : матеріали до 
енциклопедичного словника / за ред. М. М. Романюка. – 
Львів, 2002. – Вип. 9. – С. 146–151. 

116. Даценко І. Еколого-гігієнічні проблеми в працях 
Є. Озаркевича / Ірина Даценко // Лікарський вісник : журн. 
Укр. лікар. т-ва Півн. Америки. – 1994. – Рік XLI, чис. 3.  – 
С. 176–180.
С. 177: згадка про М. Коса.

117. Демус П. Українські лікарі в Галичині до Першої світової 
війни (Загальний огляд діяльности і досягнень) / Пилип 
Демус  // Пропам’ятна книга з нагоди 40-ліття УЛТПА 
(Чікаґський період 1975-1990) / ред. кол.: П. Джуль (гол. 
ред.) [та ін.]. – Чікаґо, 1990. – С. 15–22.
С. 17, 18: згадка про друковані праці М. Коса 
у «Збірнику математично-природописно-лїкарської 
секциї Наукового Товариства імени Шевченка».

118. Д-р Михайло Кос : [некролог] // Діло. – 1930. – 15 лютого 
(чис. 35). – С. 6.

119. *Д-р Михайло Кос : [некролог] // Народній ілюстрований 
калєндар Товариства «Просвіта» на звичайний рік 
1931.  – Львів  : коштом Товариства «Просвіта» у Львові. 
З друкарні Видавничої Спілки «Діло», 1930.

120. Д-р Михайло Кос : [про лікаря-стоматолога, родича 
М. Коса]  // Пундій П. Лікарський збірник. [Ч. 2]. Біографії. 
Некрологи / Павло Пундій ; Наук. т-во ім. Шевченка в 
ЗСА, Осередок в Чікаго. – [Б. м. : б. в.], [2002]. – С. 365. 
С. 365: згадка про М. Коса (офтальмолога).

121. Др Михайло Кос… : [некролог] // Український голос 
(Перемишль). – 1930. – 23 лютого (чис. 7). – С. 5–6. 
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122. Дроздовська О. Здоровлє : [про друк. орган, присвячений 
санітарно-гігієнічним справам укр. народу] / 
О. Дроздовська  // Українська преса в Україні та світі 
ХІХ–ХХ ст. : [в 4  т.] : історико-бібліогр. дослідж. Т. 4. 
1911–1916 рр. / уклад.: М. М. Романюк, М. В. Галушко, 
Л. В. Сніцарчук. – Львів, 2014.  – С. 143–146.
С. 144, 145: згадка про М. Коса як автора матеріалів,
надрукованих в даному щомісячнику.

123. Д-ръ Михайло Косъ зъ Беловара : [повідомлення про 
подарунок товариству «Львівський Боян» збірника 
хорватсько-словенських композицій для чоловічого 
хору]  // Дѣло. – 1895.  – 12 (24) червня (чис. 129). – С. 3.

124. З Товариства (вересень–грудень 1899 р.) // Записки 
Наукового товариства імени Шевченка / під ред. 
М. Грушевського.  – Львів : накладом Наук. Т-ва 
ім. Шевченка. З друкарнї Наук. Т-ва ім. Шевченка, 1900. – 
Т. XXXIII, кн. І. – С. 1–5.  – Нумерація сторінок для кожної 
публікації в «Записках …» починається з «1». 
С. 4: згадка про М. Коса.

125. Заяць І. Літопис української державної гімназії в 
Перемишлі  / Іван Заяць // «Де срібнолентий Сян 
пливе»  : пропамятна книга ювилею 50-ліття Української 
державної гімназії в Перемишлі. 1888 – 1938 : альманах.  – 
Перемишль : накладом Ювилейного комітету, 1938. – 
С. 16–27.
С. 24–25: про допомогу М. Коса учням гімназії.

126. Іван Куровець. Лицар галицької медицини / упоряд. 
В. Семенів. – Львів : Друкарські куншти, 2014. – 147 с. 
С. 5, 117: згадка про М. Коса.

127. Козакевич О. Як повстало наше лікарське товариство / 
О. Козакевич // 25-ліття Українського Лікарського 
Товариства і Медичної Громади : до 100-річчя Українського 
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С. 13, 20, 23: згадки про М. Коса

Ч. 19, вип. IІІ : 1904, май – серпень. – 1904. – 32 с.
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170. Хронїка Наукового товариства імени Шевченка у Львові. 
– Львів : накладом Товариства. З друкарнї Наукового 
Товариства імени Шевченка. 
Ч. 31, вип. IIІ: Справозданє за місяцї: май – серпень. –
1907.  – 40 с. 
С. 4: згадка про М. Коса 

Ч. 33, вип. І : Справозданє за 1907 р. – 1908. – 45 с. 
С. 24: др. М. Кос є в переліку звичайних членів 
Математично-природописно-лікарської секції НТШ

Ч. 37, вип. І : Справозданє за 1908 р. – 1909. – 61 с. 
С. 29: др. М. Кос є в переліку звичайних членів 
Математично-природописно-лікарської секції НТШ 

Ч. 41, вип. І : Справозданє за 1909 р. – 1910. – 68 с. 
С. 33: др. М. Кос є в переліку звичайних членів 
Математично-природописно-лікарської секції НТШ 

Ч. 45, вип. І : Справозданє за 1910 р. – 1911. – 71 с.
С. 27: др. М. Кос є в переліку звичайних членів 
Математично-природописно-лікарської секції НТШ 

Ч. 49, вип. І : Справозданє за 1911 р. – 1912. – 71 с.
С. 30: др. М. Кос є в переліку звичайних членів 
Математично-природописно-лікарської секції НТШ 

Ч. 53, вип. І : Справозданє за 1912 р. – 1913. – 72 с.
С. 23: др. М. Кос є в переліку звичайних членів 
Математично-природописно-лікарської секції НТШ

Ч. 57, вип. І : Справозданє за 1913 р. – 1914. – 63 с.
С. 24: др. М. Кос є в переліку звичайних членів 
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4.2.1. З фондів ЛННБ України ім. В. Стефаника
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Михайло), од. зб. 10. – 1 арк.
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ПУБЛІКАЦІЇ  УКРАЇНСЬКОЮ  МОВОЮПУБЛІКАЦІЇ  УКРАЇНСЬКОЮ  МОВОЮ

Істория окулярів

Окуляри суть нинї так загально знані, що рідко й 
застановляємо ся над тим, хто і коли їх винайшов та перший раз 
уживав, мов би се була річ сама собою зрозуміла – мов би вони 
впали чоловікови до ужитку без єго окремого труду. Не знаємо, 
хто винайшов сей інструмент, так важний в житю чоловіка і 
так часто уживаний від дитячого аж до старечого віку. Нїкому 
анї в думці згадати про того добродїя людскости „не злим, 
тихим словом“. За те мабуть не найде ся нї оден хоть троха 
інтелїґентний чоловік, щоби не знав про такого там а такого 
богатиря чи вожда чи царя, що спалив Москву та проливав моря 
крови, що здобув, зруйнував, спалив таке а таке місто і т. д. Taкa 
то вже людска вдача ! Коли заллєш другому добре горячого сала 
за скіру, то будь певний, що довше тебе попамятають, нїж коли 
спасеш єго від смерти.

Нинї окуляри перейшли навіть в народні приповідки, – 
доказ, що вони знані в найширших верствах, кажемо : молодець 
видить весь сьвіт через рожеві окуляри, коли щаслив любовію 
і молодостию; сумний чоловік видить сьвіт, кажемо, через 
чорні чи темні окуляри. З насьмішкою кажемо, щоби собі купив 
окуляри той, хто не доглянув річи, яку повинен був узріти з 
обовязку.

На образах, що відносять ся до давних часів, прим. з часів 
Христа, стрічаємо людий, старших віком, в окулярах. Се однако 
не є доказом, що тодї справдї були вони знані, бо коли сей образ 
малював пр. А. Дюрер, то він поповнив анахронїзм. В істориї 
окулярів1) *стрічаємо однако инші дані промовляючі за тим, 
що випуклі сочки були знані ще на довго перед Христом. Є се 
1) Pansier, Histoire dеs lunettes. Paris 1901.
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плоско-випуклі скла, найдені при розкопках Нінїви, Помпеїв 
і Нолї. Стрічаємо і у Сенеки згадку, що предмети, уміщені у 
водї в округлій фляшцї, виглядають більше, чим суть; але він 
приписує той обяв дїланю течи. У Арістофана згадує ся про 
сочку, очевидно випуклу, котрою Стрепсіяд хоче при помочи 
лучів сонця розтопити віск таблички, де був написаний на него 
засуд. З того всього однако не можна набрати переконаня, щоби 
в тодїшних часах старші люди уживали випуклих окулярів при 
читаню, бо противно згадує ся у кількох авторів, що на старости 
лїт треба казати собі читати киижку, а иншої ради нема.

Ще менше певности маємо, чи знані були випуклі окуляри 
за часів Христа. Плїнїй згадує про царя Нерона, що він при-
глядав ся ігрищам в цирку через смараґд, і з того вносять – 
межи иншими і Генрик Сєнкевич в повісти Quo Vadis, – що 
Нерон був короткозорий і уживав для того впуклого смараґду 
нїби окулярів. Однако сей здогад неслушний, бо Плїнїй 
говорить в текстї виразно, що смараґд задля своєї зеленої 
краски скріпляє змучені очи і тому нам так мило дивити ся на 
зелені луки. Звідси то походить, що ще нинї панує гадка, що 
стїни комнат призначених для хорих на очи мають бути зелені, 
а дашки на очах ношені такими хорими, суть все зеленої 
краски. Тимчасом воно в дїйсности не є так, бо око хоре, коли 
єго разить сьвітло, уникає всяку краску, а любить місця темні – 
або, коли вже маємо говорити про краску, то скажемо, що єму 
наймилїйша чорна краска, значить, брак сьвітляних і барвних 
лучів. А що здорове око дивить ся радо на зелені луки і лїси, то 
сему инша причина; туди манить нас житє, так як нас більше 
манить рожева краска молодого лиця, ніж блїда і поорана 
морщинами скіра старця.

Непевні місця про уживанє впуклих шклів є і у Плявтуса, а 
про старезних патриярхів пентатевха згадує ся виразно в текстї, 
що їх очи від старости не ослабли.
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Птоломей і Євклїд (300 пер. Хр.) застановляли ся над тим, 
яким то способом око видить. Вони були тої гадки, що ми 
видимо предмети тому, що з ока виходять сьвітляні лучі до 
предметів. Тимчасом воно має ся як-раз противно: лучі мусять 
приходити від предметів до ока. В темну ніч ми прецї не в 
силї видїти предметів, хотяй би і як раді, хотяй би і як дуже 
отвирали очи та хотїли висилати лучі до предметів. Ґален (150 
по Хр.) припускає якесь pneuma, що виходить з мозку до зїницї 
і відси до внїшних предметів. Афрозідій припускає навіть, що 
тоє pneuma може запалити ся, бо, як ко ли хто дістане кулаком 
в око, то „видить сьвічки“ перед очима. Оптикою Греки не за-
нимали ся, значить, вони не старали ся слїдити, після яких 
законів лучі сьвітла заломлюють ся, коли переходять через 
прозрачні предмети. Стрічаємо перший раз бесїду про хід лучів 
у Араба Аляхцена (коло 1000 р. по Хр.), а головно у Бакона 
(1214– 1294), котрий так сердить ся на Арістотеля, що рад би 
спалити всї єго книги, коли би се було в єго силї, бо – каже, 
що шкода часу їх читати і тим ще збільшати невіжество. Бакон 
перший згадує виразно, що випуклі сочки, котрих свойства 
він студиював, віддадуть прислугу старцям, котрі не можуть 
читати дрібного письма.

Здаєть ся, що треба Бакона уважати першим, що ввів 
окуляри до ужитку; але єго імя промовчує ся з причин зовсїм 
середновічних. Сей великий мислитель жив в незгодї з Римом, 
покутував навіть у вязници за „злочини” свого великого духа; 
тож було небезпечно навіть згадувати єго імя. Відай Ґетгальс, 
приятель Бакона, найперше дістав від него окуляри; а коли 
1285 р. пішов в посольстві до папи і перебував довший час в 
Пізї в монастири Домінїканів, видїв монах Сальвіно Д’арматі 
сей чудний винахід; а що був меткий до всього, то встиг 
сам робити окуляри і причинив ся до їх росповсюдненя. В 
половинї XIV. віку стрічаємо згадку про окуляри в лїтературі, 



55

в публичних актах і в штуцї, в котрій також через анахронізм 
появляють ся особи старого завіта в окулярах. З разу були знані 
лиш випуклі окуляри, уживані старцями до читаня. Вігнуті 
сочки, котрими видять короткозорі в даль, згадують ся що-йно 
яких двіста лїт пізнїйше. Тодїшні поясненя, чому очи крізь 
окуляри лїпше видять, суть чисто кабалїстичні; а люди учені 
сушать собі голову над тим, якій змінї підпадає ґалєнівске 
pneuma при уживаню окулярів. Люди були в XV. віцї занадто 
теольоґами, щоби взяти ся до самої річи, до експерименту, 
і в той спосіб дійти правди. Вірили в Ґалєна і хотїли конче 
погодити єго сказанє, хотяй дурне, з дїйстностию, щоби спасти 
єго авторітет. Про хиби в будові ока, як про короткозорість і 
старозорість, згадує Арістотель (в VI. віцї перед Хр.); але анї 
він анї весь гурт лїкарів і фільозофів по нїм аж до XVII. віку 
не дібрали ся до справдїшної причини тих хиб, котрі походять 
відси, що заломлюючі части ока мають в ріжних очах ріжну 
силу заломлювати в падаючі сьвітляні лучі. Майже у всїх 
причиною очних хиб є spiritus visivus  ; кажуть, що той spiritus 
раз згущає ся, то знов розріджуєсь, і таким способом пустою 
грою слів „пояснюють“ рефракцийні хиби ока.

Кеплєр (1604) роз’яснює той темний хаос; він перший каже, 
що нервівка є частию ока, відчуваючою сьвітляні вражіня, 
значить, що вона видить, а сочка грає ролю тїла, заломлюючого 
лучі. Коли лучі заломлюють ся так, що збирають ся перед 
нервівкою, то око в короткозоре; противно, око таке як у 
старцїв, не в силї заломати лучів так, щоби вони зібрали ся 
на нервівцї, а заломлюють ся вони аж поза нею. Анї Кеплєр 
анї єго наслїдники не роблять ріжницї між оком старозорим а 
надзорим; і се треває аж до другої половини XIX віку. Чому 
око є в силї видїти предмети далекі і близкі, поясняли Кеплєр 
і єго безпосередні наслїдники в XVII віцї тим, що нервівка 
пересуває ся взад, коли треба дивити ся близко, і в той спосіб 
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продовжає ся вісь ока. При видженю далеких предметів мало 
би око скорочувати ся в анальоґічний спосіб. Казали, що тої 
зміни в довжинї оси доконує промінниця (М. ciliaris) то знов 
прості мязи очної галини (М. М. recti). Говорить ся і о тім, що 
сочка пересуває ся вперед або взад; далї, що вона грубіє, коли 
дивити ся на близькі предмети, через те, що промінниця тисне 
на ню. Гадка ся є дуже близька до того, в який спосіб принята 
нинї теория аккомодациї пояснює сносібність ока уставляти ся 
кождої хвилї на довільні віддаленя. Сочка тратить на старість 
спосібність грубіти і сплощувати ся, і тому старцї не можуть 
видїти з близька.

(Дальше буде)

Дѣло. – 1902. – 20 марта (чис. 65). – С. 1–2.

Істория окулярів.
(Дальше)

Практичні поученя, як добирати і уживати окулярів, подає 
в XVII. віцї Даса де Вальд; ще неоден нинїшний лїкар міг би 
у него дещо научити ся. Тодїшні окуляри робили з гірского 
кришталу ; се були найдорожші і найлїпші. Не так коштовні 
були зі шкла з фабрики в Муранї коло Венециї ; найгірші були 
з простого шкла. В нинїшних часах „відкрили“ фабриканти 
окулярів знов гірский криштал і вмовляють в несьвідущу 
публику поступи на поли фабрикациї окулярів. А тимчасом 
видимо лишень, що сьвіт такий малий, земля кругла і всьо на 
нїй не нове! Окуляри робили звичайно з одного боку плоскі, 
а лиш тодї з обох боків клали випуклість чи вігнутість, коли 
скла були великої заломливости і грубі. Силу заломлюваня 
означали тодї так, що найслабший степень звав ся першим і 
був майже такий як нинїшна діоптрія (= сочка о лучи, довгім 
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на 1 метр); найсильнїйша сочка мала трицятий нумер, а її луч 
мав бути такий, як луч ока. Пізнїйше завели як-раз противне 
нумерованє (цалеву систему), знане нинї загально у публики. 
А коли в другій половинї XIX. віку завели „нову“ систему 
діоптричну, анальоґічну системі Даси де Вальдеса, то старші 
офтальмольоґи не могли поминути жадної нагоди, щоб не 
пожалувати за цалевою системою, де всї обрахованя робили ся 
самими дробами, так що цїлий рахунок виглядав все дуже по 
ученому і – троха кабалїстично. Так само стрічаємо в книзї Даси 
стенопеічні окуляри, котрі двіста лїт пізнїйше також „відкрито“. 
Є се вузонькі дїрки в непрозрачній метальовій бляшцї; коли 
око неправильно збудоване (астіґматичне) дивить ся через 
вузку дїрку, то має менше розсїяні образи на нервівцї і видить 
лїпше. Поза тими окулярами стенопеічними можна умістити 
також відповідні окуляри випуклі або вігнуті. Окуляри тодїшні 
були більші, нїж нинї, все округлі і носили ся так, як нинї, або 
привязані до шапки або також так, що продовженє обвідки на 
окулярах впихало ся під капелюх над чолом. Слушно робить 
увагу якийсь бідак, що той спосіб ношеня окулярів є добрий 
для великих панів, котрі не потребують знимати капелюха, 
щоби кланяти ся. І справдї був се улюблений спосіб ношеня 
окулярів у короля Филипа II.

Для зизооких радить Павло з Еґіни в VII. віцї по Хр. маску 
з вузкими дїрками для очий, щоби їх присилувати дивити ся 
просто. Але се було нї нащо. В папірусї Еберса з XVI. в. перед 
Хр. каже ся, що давано мозок черепахи на зизоокість, але се 
так само не помагало. „Окуляри“ з оріхових лупинок з дїрками, 
уживані ще нинї, мають такий самий успіх. Амброзій Паре 
(1510– 1590) каже виразно, що він не видїв нїколи користи з 
„окулярів“ у зизооких. Аж Дондерс в другій половинї XIX. 
віку роз’яснив єство зизоокости і тимсамим причину, чому 
всї ті зусиля, лїчити зиз, були даремні. Зиз є фізіольоґічною 
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конечностию при надзорости з причини не відповідного 
відношеня акомодациї до перехрещуваня очних осий.

До часів Даси де Вольдеса не знали, що по операциї 
катаракти (тодї втручували скаламучену сочку до скляного 
тїла) треба носити випуклі окуляри. Тому навіть щасливо 
виконана операция катаракти не давала такого успіху, який 
могла і повинна була дати.

Робленє і перепродуванє окулярів було в XIII–XVIII віку в 
руках несьвідущих торговцїв, дуже часто несумлїнних, що мали 
на увазї єдино свою кишеню. Ба ще й нинї маємо по менших 
містах подібних „оптиків“; вони нераз не в станї розріжнити 
оптичного лїва від права, але за тоє прибирають, продаючи 
окуляри, таку поважну міну, начеби се була нечувана мозкова 
робота виймити зі скриночки готові окуляри і – обдурити ще 
менше сьвідомого купуючого.

Першими фабрикантами окулярів були монахи, як взагалї 
і науки і штуки цвили в середних віках в монастирях; згодом 
занимали ся сею роботою і инші люди, так повстало окреме 
ремесло людий, що точили оптичні шкла. Богато з них займало 
ся рівночасно альхемією і маґією. Звісно, що фільозоф Спіноца 
заробляв на житє точенєм скляних сочок, щоби заховати свою 
независимість від можних сего сьвіта, – бо свобода се не мана а 
справдї цїнне добро. З початком XIX віку стрічаємо в Франциї 
якогось Desharys’a, що в своїх фабриках виробляв річно 900.000 
пар оптичних сочок. В XVI віцї стрічаємо подобизну окулярів 
в гербах, а в XVII віцї находимо її на монетах. Рівночасно з 
уживанєм окулярів мали славу також всякі тинктури, зложені 
нераз з ріжного зїля, а мали вони нїби-то таку силу, що всяке око 
старця молоднїло, всяке короткозоре око діставало правильний 
зір. Робили і величали їх всякі фанатичні противники окулярів 
тим більше, чим менче розуміли ся на оптичнім дїланю сочок. 
Не бракувало пересади і в другий бік. І так жалує ся Мерсіє 
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(1782), що богато молодих людий носить окуляри, особливо 
на променадах, лиш тому, що така мода, а їм здає ся, що 
виглядають через тоє красшими. Дивним дивом підлягали тій 
модї особливо молоді жінки, котрі тим способом – жалуєся 
лїтописець – прислонюють зеркало своєї душі, відки сіяє луч 
любови.

Підчас чуми (1656) в Римі уживали лїкарі попри кафтанах, 
накриваючих ціле тїло, також охоронних окулярів з гірского 
кришталу, вправлених в маску, так що цїле лице було закрите. 
Тодї уважали чуму заразливою не лиш через дотик, але і 
погляд хорого мав бути заразливий ; тому хорий повинен був 
жмурити очи, коли лїкар входив до хати. Колиж часом погляд 
хорого впав на лїкаря, то гірский криштал окулярів відбирав 
тую заразливість. Инші охоронні окуляри бували такі, що їх 
уживали від вітру і пороху і вправляли скла плоскі або о дуже 
малій оптичній силї в маски з тканин, котрими закривали 
навіть цїле лице, особливо жінок. Всї окуляри, і охоронні 
і оптично заломлюючі, були в XVII і XVIII віцї переважно 
закрашені ; перемагала майже все зелена краска, про котру вже 
Плїнїй оповідає чудеса. Але були і инші краскі; синя, жовта, 
фіолєтова, червона. Обі послїдні мусїли бути дуже немилі для 
ока. У Дю Льоранса (1600) стрічаємо увагу, що око старцїв 
(котрі особливо потребують оку лярів) не лиш радо дивить 
ся на зелену краску, але і на... гарні жінки. Се причиняє ся, 
видно, до скріпленя ока, бо сеся увага написана в єго книзї про 
„conservation de la veue“. До того додає Пансіє иншу француску 
приповідку : „bonjur lunettes, adieu fi llettes“, – бо і в нїй згадує 
ся про жінки і окуляри.

В Анґлїі стрічаємо з кінцем XVIІІ віку оптиків і лїкарів, що 
займались теоретичною стороною очних хиб рефракцийних 
; але у них неясне особливо єство надзорости, котру 
приймають за одно зі старозоростию, зате практичні сказівки 
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що-до вибору окулярів суть зовсїм добрі. Мода закрашених 
окулярів панувала і в Анґлїї, а також манія носити окуляри, 
хотяй і без потреби, подібно, як і в інших краях. Носити 
монокль було перед сто лїтами „каменем преткновенія“ для 
розумних і сьвідомих річи, так само як нинї. Найчастїйше не 
можуть обійти ся без монокля молодї люди, котрим властиво 
в очах нїчого не бракує, лише деинде, бо вони хотять бути 
для других предметом уваги чи подиву; їх голова не може 
здобути ся на що лїпшого, то звертають очи других на себе 
от хотьби тим, „що свому псови обтинають хвість, а собі 
втикають кусень шкла перед око“. На се, звісно, нема лїку.

З початком XIX віку розумінє правила заломливости 
(рефракциї) ока і сочок значно слабне. Скарпа полишає добір 
окулярів продавцям і оптикам, а се впливав дуже некористно 
на наукову сторону окулїстичної оптики, бо імя Скарпи ще й 
нинї згадує ся з почестию. Незрівнано більшу шкоду заподїяв 
розумному уживаню окулярів Бер, котрий був професором 
окулїстики У Відни. Він увів кабалїстичний і нїчого не 
пояснюючий вираз turgor vitalis для поясненя рефракцийних 
хиб в оцї. І так робить той turgor око коротковидячим, коли 
єго за богато в оцї, бо тодї він видовжує око; противно при 
старозорости. Суть се слова і більше нїчого. Аж сумно 
погадати, що Бер проголошував такі погляди на окуляри, які 
нинї панують серед широкої неінтелїґентної публики, – щоби 
вистерігати ся окулярів за всяку цїну. Щось нїби так: коли хочеш 
зо мною говорити, то мовчи; коли тобі треба носити окуляри, 
то стережи ся їх як огню. Після Бера викликують окуляри в 
молодости короткозорість, а на старі лїта причиняють ся до 
розвою старозорости, – значить окуляри викликують дві хиби, 
зовсїм собі противні. От, говори Климе, най твоє не гине.

Мимо волї насуває ся гадка, що Наполєон безконечними 
війнами довів науку до такого упадку, що таке імя Бера було 
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авторитетом окулїстичним і засїяло кукіль, котрий доси годї 
виполоти. Стрічаємо вправдї в особі Кічінера дуже умного 
анґлїйского лїкаря, котрий проголосив в своїй книжцї дуже 
розумні засади про уживанє окулярів. У Кічінера видимо 
зрозумінє того, як дїлають окуляри, точне поученє, які 
окуляри уживати при даних хибах очних, коли противно у 
Бера нема нїчого иншого, як трусливість чоловіка, зовсїм 
несьвідущого річи, перед тим незвісним дїланєм окулярів, 
котрі певно зле застосовані наносили очам шкоду. Але 
авторитет Кічінера був занадто малий, щоби усунути шкідний 
вплив Бера. В Нїмеччинї виступив також якийсь неназваний 
автор з письмом розумним про окуляри і подібним до книжки 
Кічінера; але сей анонїмний твір остав „голосом вопіющого 
во пустини“. Кромі Бера пописують ся і другі впливові особи 
своїм незнанєм річи і вво дять нові імена, замість слїдженя 
обявів природи; старозорість є у них hebetudo visus, kopiopia, 
ophthalmokopia і т. д. Уживанє окулярів видає ся їм злою 
привичкою в родї куреня люльки, недоглядом у вихованю 
дїтий, упертостию дїтий !

(Конець буде.)
Дѣло. – 1902. – 21 марта (чис. 66). – С. 1–2.

Істория окулярів.
(Конець.)

І так тревав той погляд на окуляри у великої части лїкарів 
аж до другої половини XIX віку, коли Дондерс внїс сьвітло 
в тую тьму кромішну, яка володїла над хибами рефракциї 
і акомодациї ока. Нинї належить скринка з окулярами до 
необходимих інструментів лїкаря, займаючого ся недугами 
очий, і лїкар є нинї єдино міродатний при означуваню окулярів, 
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відповідаючих рефракциї огляданого ока і цїли, до якої мають 
окуляри служити.

Пієрс оповідає, що академік Вест уживав таких окулярів, 
яких троха пїзнїйше, кінцем XVIII віку, уживав Франклїн ; тим 
то і зовуть ся ті окуляри франклїновими. Свойство тих окулярів 
є таке, що оптичне шкло перед кождим оком складає ся з двох 
половин; горішня половина зроблена з половини впуклої 
сочки, щоби короткозоре око могло видїти далекі предмети, 
краєвиди і т. д., а долїшня половина зроблена з по ловини 
випуклої сочки, щоби око, короткозоре в малім степени (пр. 
єго далекий пункт є в 50cm.), могло видїти дрібні букви близко 
ока, пр. в 25 cm., чого з причини старозорости без випуклої 
сочки не в силї зробити. Такий чоловїк з франкліновими 
окулярами підводить очи і дивить ся через горішню половиву 
окулярів, коли хоче видїти в даль, а спустивши очи дивить ся 
через долїшну половину окулярів, щоби оглядати дрібні річи 
з близька.

Форма окулярів, тепер загально уживана, є овальна; 
прямовісна вісь овалю є коротша, а довша вісь позема. Лише 
окуляри для оперованих задля катаракти бувають звичайно 
округлі. Округлими були окуляри, від коли настали, аж до 
початку XIX віку; тодї стали давати окулярам форму чотиро- 
або многокутника, або овальну. Бер, котрий взагалї був 
противником окулярів, дуже сердив ся на ті новости моди; а 
найбільше жовчи виляв на овальні окуляри, котрі мимо єго 
злости удержали ся загально в уживаню і нинї видимо їх 
майже виключно.

Коли говоримо про окуляри, то розуміємо звичайно такі 
шкла сферичні, котрих обі сторони суть частями поверхнї з 
однакової кулї, чи то впуклої чи випуклої сто рони тої кулї. 
Нинї не уживаєсь окулярів таких, що мають одну сторону 
плоску а другу сферичну, як се було в початку уживаня 
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окулярів. Але нинї уживає ся ще і кілька инших родів окулярів. 
Періскопічними називаємо такі окуляри, котрих обі сторони 
суть закривленї впуклостию до ока, але оба закривленя не 
суть однакові, а дїланє окулярів йде по мисли тої площі, котрої 
луч закривленя є менший. Сї окуляри дають троха ширше 
поле видженя при рухах самого ока (хотяй голова не рушає 
ся), нїж се буває при окулярах о поверхнях рівно сферичних. 
Періскопічні окуляри суть досить розширені, а не дорожші від 
звичайних сферичних. Перший раз зведено їх до практичного 
ужитку 1804 р.

Цилїндричні і торичні окуляри введено для поправи 
астіґматизму, т. є. неоднакової заломливости прозорки і 
сочки, котрих поверхнї не суть скравками ідеальної кулї, 
але в однім напрямі троха приплощені. Коли відріжемо 
собі зі шкляного цилїндра єго часть в напрямі, рівнобіжнім 
до довгої оси, то дістанемо на тім скравку одну площу, 
котра є прямою, рівнобіжно до довгої оси цилїндра, і в тім 
напрямі не заломлює лучів сьвітла, а в напрямі, прямовім 
до попередного, площа є загнута і заломлює лучі сьвітла 
відповідно до того, як довгий є луч загнутя. Торус ріжнить ся 
від цилїндра тим, що єго площа є загнута в обох осях, але лучі 
закривленя суть неоднакові. Торус повстає, коли представимо 
собі, що відтинок кола обертає ся довкола своєї тятиви; в 
той спосіб повстає – грубо порівнавши – галушковате тїло, 
котрого поверхня має в однїм напрямі луч кола яко луч своєї 
кривизни, а в другім напрямі віддаленє кождоразової точки 
лука від тятиви. Щоби поправити астіґматизм, добираємо 
окуляри з циліндричними або торичними поверхнями. 
Окуляри сесї настали також доперва з початком XIX віку і 
суть великим добродїйством для неправильно збудованих 
очий. Цїна таких окулярів є висша, може в двоє або троє, чим 
сферичних, але се таки не перешкаджає їх розповсюдненю. 



64

Ходить лиш о те, щоби лїкарі уміли пізнати ся на тім, що дане 
око є астіґматичне, і щоби уміли дібрати відповідне шкло.

Для стіжковато вигнутої прозорки (keratoconus) подав 
Рельман (1879) окуляри з гіперболїчною поверхнию. Коли 
виріжемо зі скла клин і дивимо ся через него на предмети, то 
побачимо, що здає ся, начеби вони пересували ся в напрямі 
острого кінця клина. То свойство клинів (призм) зужитковуємо 
так, що робимо з них окуляри, коли мязи, порушаючі оком, суть 
з одного боку ослаблені і з тої причини хорий видить подвійнї 
образи. Кант призми звернений в напрямі, де лежить слабий 
мяз, пересуває туди предмети і зменшає працю мяза. На призми 
можемо нашлїфувати сферичні окуляри, коли око є коротко- або 
далекозоре.

Нумерованє окулярів було в XVII. віцї після сили 
заломлюваня лучів (Даса де Вальд 1623); потому прийшло 
нумерованє після довжини луча закривлених поверхний ; 
а від половини XIX. віку почали знов нумерувати окуляри 
після їх діоптричної сили. Від 1875  р. сей послїдний спосіб є 
загально принятий; але серед широкої публики лїпше знаний 
старий спосіб, де шкло низшого нумеру (меншої фокальної 
міри) є міцнїйше, чим висшого нумеру.

Окуляри можна робити з гірского кришталу або з ріжних 
родів шкла. Взагалї суть окуляри зі шкла лїпші, чим з гірского 
кришталу, і значно танші. Виріб (шлїфованє) відбуває ся в той 
спосіб, що відповідний кусень шкла наклеює ся на дручок, 
котрий крутить ся, як на токарни. Наклеєне шкло тре ся о форму, 
намазану мазею (шмірґлем), так довго, аж єго поверхня стане 
гладка. Потому полїрує ся (гладить ся) поверхню, аж стане 
зовсїм прозора.

Нинї вироблюють окуляри з безбарвного шкла і відай нїкому 
навіть на думку не прийде казати собі робити зелені окуляри, 
котра то краска від часів Плїнїя аж до наших насів грала таку 



65

велику ролю. Нинї зелена краска здетронїзована, а червона і другі 
вже давно її в тім випередили, хотяй майже всї краски уважали 
ся з початком XIX  ві ку за помічні на сю або ту очну недугу. 
Нинї маємо лише темні (димні) окуляри, роблені звичайно з 
плоского шкла лишень в тій цїли, щоби здержувати ярке сьвітло 
від хорого ока, дуже вразливого на сьвітло. Також від пороху 
і вітру уживає ся тих окулярів, особливо в найновійших часах 
при скорій їзді на біциклях та автомобілях.

Як богато инших річий, так і окуляри були і є в руках усяких 
дурисьвітів дуже добрим средством визиску несьвідомих 
людий. Знаємо з досьвіду, що дурисьвіт має тим лїпше 
поводженє, чим більша єго безсоромність. Дурних він все 
найде, бо як звісно, дурних на сьвітї є 99%; дальше звісно, що 
розум людский і знанє є обмежене, скінчене, противно людска 
глупота є безмежна, як вселенна. І з сеї то глупоти черпають 
дурисьвіти при помочи окулярів дуже обильні средства до 
житя, наче з невисихаючого жерела воду. Пансіє наводить 
кілька неімовірних примірів на доказ своїх слів і на потїху 
читача, змученого поважним змістом єго книжки. Я сам читав 
в книжцї якогось поклонника патера Кнайпа, що катаракту 
лїчить ся найлїпше обмиванями водою, що оперованє катаракти 
є злочином і т. д. І се дїє ся в нинїшних, „осьвічених“ часах ; 
а „інтелїґентні“ і високопоставлені люди суть покровителями 
„Кнайпіяди“!

В кінці треба би згадати ще про окуляри, накладані на 
око так, що дотикають ся задною поверхнию прозорки, котра 
є причиною лихої бистроти зору задля надмірного видутя. 
Доперва в найновійших часах (1888) уведено ті окуляри ; але 
їх успіх не є анї досить вдоволяючий анї досить випробований. 
Будучність має рішати про можливу користь тих окулярів, 
подібно, як і про мозольні і часто поновлювані проби, щоби 
непрозрачну, хору, більмом заняту прозорку заступити 
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штучною прозоркою зі скла. Коли би сї заходи увінчались 
успіхом, то було би се справдї великим добродїйством для 
тисячів нещасних слїпих. У всякім разї змаганя до сеї мети 
наглядно сьвідчать о великім серци лїкарів, що мимо неудач 
своїх попередників без упину дальше добивають ся новими 
дорогами до цїли – для добра людскости.

Дѣло. – 1902. – 22 марта (чис. 67). – С. 1–2.

Щіпленє віспи.
Написав д-р Михайло Кос.

В роцї 1898 минуло сто лїт, як Єннер увів щіпленє віспи 
і з тої причини згадував лїкарский сьвіт з великою почестию 
того чоловіка, що зробив своїм відкритєм мало небезпечною 
хоробу страшну, смертельну і дуже опоганяючу. Появили ся 
також обширнїйші студиї про віспу, як от книжка Кіблера*), де 
оповідав ся істория сеї хороби і істория щіпленя єї.

Скажім в кількох словах, як виглядає віспа. Се хороба 
заразлива через стиканє з хорим тай з предметами зараженими 
особою хорого або навіть через воздух, без стиканя. Від хвилї 
зараженя переходить яких дванайцять днїв, заки розвине ся 
зародок в тїлї хорого, котрий чує ся які три-чотири днї слабим, 
як би розбитим. Тепер зачинає ся і висипка по цїлім тїлї і за 
яких дальших пять днїв вже тїло як-би обсипане міхурцями, 
великости гороху, а в міхурцях білява теч. Такі міхурцї повні 
ропи виступають не лиш на скірі, але і на слизній болонї устаої 
ями, в носї, в цїлім кормовім проводї, в ухах і на очах. Коло 
одинайцятого дня від розхорованя зачинають засихати ропні 
міхурцї і то треває яких пять днїв. Цїлий час хороби лежить 
хорий в горячцї, яка уступає доперва, коли віспа стає засихати. 
По віспі лишають ся сліди на цїлім тїлї, часом хорі слїпнуть, 
* P. Kubler, Geschichte der Pocken und der Impfung, Berline 1901
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часом глухнуть а коли того й нема, то все суть дуже прикрі 
слїди з віспи на лице. Коли віспа має характер дуже злосливий, 
то спливають ся ропні міхурцї зі собою і покривають цїле тїло 
мов-би ропною верствою; часом виливає ся кров до міхурцїв 
і вони перестають буди білавими а стають темно червоними, 
аж чорними. Така «чорна віспа» має особливу злу славу. 
Нема чоловіка, нема віку, нема народу без печного від віспи. 
Віспа нападає чоловіка від перших хвиль житя аж до глубокої 
старости. Віспа має ту властивість, що можна на неї хорувати 
лишень раз, по чім стає орґанїзм невражливим (immun) на віспу 
Особливо терпить від віспи дитинний вік, коли вї не щіпить 
ся у дїтий. Найчастійше стрічаємо — розмірно — віспозатих 
межи нашими циганами, бо вони найбільше відтягають ся 
від заряджень відносячих ся до щіпленя віспи. Також видїв я 
зглядно богато вісповатих межи муринами, спроваджуваними 
до нас до всяких «огородів» з Арабії і Африки, бо у них дома 
очевидно не ма обовязкового щіпленя віспи.

В описах всяких висипок у Греків і Римлян не можна з 
цїлою певністю добачувати нинїшної віспи. Се досить дивно, 
бо годї подумати, щоби не найшли ся сатирики, котрі би не 
згадали про таку впадаючу властивість сеї або тої знатної 
особи, коли вона случайно була вісповата; тай в описах 
жіночої краси або в описах туалетних средств мусїла би найти 
ся згадка віспи, коли би вона була в тих часах звісна. Певности 
нема, чи Грекам тай Римлянам була знана віспа, але догадують 
ся сего із ріжних місць авторів. Підчас пельопонескої війни 
(428 пер. Хр.) лютувала в Атенах страшна пошесть через два 
роки, потому перестала на півтора року а потому вернула єще 
на оден рік. Про се пише широко Тукідідес і каже, що погибдо 
від сеї пешести богато тисячів воінів. Се, гадають, могла бути 
віспа, бо автор вгадує виразно, що хто раз хорував і подужав, 
той був певний перед тою пошестию. Троха пізнїйше (395 пер 
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Хр.)панувала якась пошесть у війску Картаґенів підчас облоги 
Сиракузи, яку описав Діодор і від того вона названа «пошестию 
Діодора»; се мала би бути віспа. Жидівский фільософ Фільо 
жив в р. 40 по Хр. якийсь час бранцем в Римі і описав якусь 
висипку, котру назвав Лютер в перекладї «schwarze Blatter». 
Лікар Геродот із Лїкії описав коло р. 100 по Хр. щось нїби 
віспу. Цїсар Марвус Аврелїюс Антонїнус помер в р. 180 по Хр. 
від якоїсь пошести, щó страшно лютувала в Римі і забирала 
жертвою по дві тисячі людий на день; сю пошесть описав 
Ґален (130—201 по Хр.). Гадають, що за віспу треба уважати 
пошесть за цїсаря Доміціяна (в р. 92 по Хр.), яку описав Діо 
Кассіюс, тай пошесть за царя Юстінїяна в шестім столїтю по 
Хр. в Царгородї.

Віспа мала бути знана в Хінах значно давнївше, чим у 
Греків, а іменно вже в XI віцї перед Христом; в р. 590 пер. 
Хр. було в уживаню щіпленя віспи. Деякі автори2)*гадають 
навіть, що вже в 10 віцї перед Хр. в Хінах щіпили віспу. В 
Япанї йде найстарша звістка про віспу що-правда лиш до р. 
737 по Хр., однако виходить із тої звістки, і що ся пошесть в 
Япанї зовсїм не нова. Про віспу в Індиях стрічаємо скупі вісти 
в книзї Сусрути Аюр-Веда, однако віспа в Індиях мусїла бути 
дуже розширена, бо приймають, що воєнний похід Александра 
Великого потерпів значно від віспи. В Індиях стрічаємо два 
божества Маріяталє і Патраґалї як мають силу над віспою і на 
їх честь уряджували ся торжества в індийскім найсьвятїйшім 
містї Бенарес над Ґанґесом. На образках, представляючих 
її обходи, видно межи иншим, що діткнені віспою йдуть зі 
звінками у пояса, видно на тоє, щоби давати окруженю знак, 
що йде людина заражена небезпечна для кождого. В тій самій 
цїли носили звінки в Европі люди, навіщені проказою (lерrа). 
В египетских папірусах, доси звісних, нема певних вістий 
2) Jules Renault, Chinois precurseurs de Finsen, Presse medicale 1903, № 60.
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про віспу. Точні вісти про віспу стрічаємо що йно в середних 
віках нашої ери, так що можемо упевнити ся о тотожности єї з 
нинїшною віспою.

В середних віках стрічають ся перші звістки про віспу у 
арабских писателїв, в казочній формі і в докладних описах. 
На пр. оповідає ся, що в шестім віцї нашої ери пішов війною 
на Кабу в Мекцї абесиньский намісник в Єменї, але не вдїяв 
нїчого, бо з моря надлетїли дивні птицї і кидали на єго воїнів 
камінчики, наче горох, і від того всї погинули. При смерти 
Могамеда (632 р ) жив в Александриї лїкар Арон і описав віспу 
зовсїм недвозначно. Про деяких калїфів з семого і осмого віка 
згадує ся, що вони буди вісповаті. Лїкар Разес з девятого віка 
каже в своїх письмах, що віспа є хоробою головно дитинячого 
віку, але що і в пізнїйших лїтах нїхто перед віспою не є певний, 
зато рідко коли лучає ся, що-би віспа находила того самого 
чоловіка два рази. Ще докладнїйше пише про віспу арабский 
лїкар Авіценна, званий князем лїкарів, що родив ся, подібно як і 
Разес, в перскій провінциї Хоразанї (980-1037). З єго то письма, 
як і з других, виходить, що коло тисячного року нашої ери віспа 
розпаношила ся була скрізь по землях, де зайшов іслямізм, в 
Азиї, Африцї і Европі (Ішпанїї). 

(Дальше буде.)

Дїло. – 1903. – 7 (20) падолиста (чис. 253). – С. 2 

2)

Щіпленє віспи.
Написав д-р Михайло Кос.

(Дальше.)

З принагідних записок писателїв в христианьскій Европі 
можемо вносити, що віспа забирала свої жертви також в 
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західній Европі: Франциї, Нїмеччинї і Фляндриї. Епископ 
Григорій з Туру записує під роком 580, що межи иншими 
померла від віспи бурґундска королева Австріґільда, а на 
бажанє тої нїжної тай любезної дами казав єї великодушний 
муж і король Ґунтрам постинати голови єї лїкарям. Але мимо 
того не встигли лїкарі спасти від смерти старшого сина короля 
Хильпериха. На віспу не було лїку і люди приписували рідкі 
виздоровіня помочи сьвятих. Взагалї була давно віспа душе 
злосливійша, нїж нинї, богато вмирало від віспи а хто остав 
живий, той мав кромі глубоких знаків по тїлї (головно на лици) 
часто оче зайшлі більмами і був слїпий. Деякі сьвяті мали бути 
особливо помічні при віспі і стрічаємо умисні молитви до 
них, от пр. до Ніказія, епископа з Раймсу, що помер 430 р. яко 
мученик.

З письм О’Коннора довідуємо ся, що віспа лютувала в 
Ірляндиї р. 679 і що померло від неї богато шляхти, названої 
поіменно. Зі старих даньских документів знаємо, що в 
Ісляндиї були епідемії віспи в 13 і в пізнїйших віках, при 
чім умирали люди тисячками. Віспа була і в Швайцариї, а 
опат Ноткер в Ст. Ґалєнї пізнав з кінцем 10 віка, що епископ 
Кумінальдус захоруе за два-три днї на віспу, бо єму потекла 
з носа кров властивого запаху. Епископ настрашив ся (видно 
знав, що се небезпечна хороба) і жадав лїків, щоби придусити 
хоробу в зародї, але єму сказали, що коли тото зробить, то 
мусить умерти. Коли віспа показала ся, то Ноткер вилїчив 
єї так добре, що не полишило ся навіть слїдів на лици. 
Деякі писателї середних віків уміють розріжнити в віспі аж 
чотири роди хороби: санґвінічну, холєричну, мелянхолїчну 
і флєґматичну. Се дуже нїжні ріжницї і дуже кабалїстичні. 
Межи ріжними способами лїченя віспи і звичайно рівночасно 
описаного кору стрічає ся порада, завивати хорого в червоні 
хустки. Сей спосіб лїченя віспи є по нинїшний день в народї 
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і я пригадую собі, що коли я був кількалїтною дитиною, то 
приписи народної медицини наказували завивати лице хорого 
на віспу в червону хустину.

Парацельзус (1493—1541) гадає, віспа і кір, подібно як 
инші заразливі хороби, повстають під впливом «елементів»: 
сїрки, живого срібла, соли і каміня; після єго гадки лїками 
є : золото, перли і сафір. Инші лїкарі середних віків, 
Фракастор (1483—1553), Фернель (1497—1558), Форест 
(1522—1597) відзначають ся дуже корисно своїми добрими 
спостереженями дїйсних проявів хороби, вони еманципують 
ся в описах і в лїченю і в задивлюваню на єство хороби з 
кабалїстичних понять а прихиляють ся до гадки, що віспа 
і кір, подібно як дві другі в їх часах пануючі язви чума і 
сифілїс, суть заразливі через щось, що є властивим самому 
тілу а не походить нї з «елєментів», нї зі зьвізд. Коли славний 
француский хірурґ Амврозій Паре (1517—1590) лише точно 
описав віспу, то Гельмонт, бельґійский лїкар (1578—1644) 
зближав ся дуже значно до пізнаня єства віспи в тім напрямі, 
який в нинїшних часах заінавґуровав Роберт Кох. Гельмонт 
висказав гадку, що в віспі є властивий заразок і що особа 
перебувша віспу набував невразливости на тоту хоробу (Im-
munitaet). Кірхер (1601—1680) гадав навіть, що він встиг 
своїм прімітивним мікроскопом дозріти в ропі з віспових 
міхурцїв тоту малесеньку животину (animalcula, vermicula), 
що спричиновує віспу. Але сего ще до нинїшного дня не 
удало ся нїкому дозріти. Образ віспи був в середних віках так 
знаний, що Мартин Лютер поперекладав деякі місця сьвятого 
письма про пошести іменем «чорної віспи». В часах перед 
трийцятьлїтною війною і підчас сеї війни були в Европї і поза 
нею так роспоношили ся всякі пошести, що про них страшно 
і згадувати. Видно борба на релїґійних і конфесийних полях 
заняла уми всїх людий до такого степеня, що нїхто й не 
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думав про гіґієнічні урядженя в державах, щоби бороти ся 
против пошестий. До того долучало ся ще й задивлюваня, 
що тіло становить лиш нїкчемну часть нашого житя, бо 
головна часть житя буде по смерти, то-ж про тїло не варта 
дбати. Люди вибирали ся крестоносні походи, мордували ся 
в дома, палили свої житла, катували себе взаїмно, що-би в 
той спосіб здобути собі небо. Тим часом занедбані потреби 
дїйсного житя мстили ся страшно на самім житю. Пошести 
віспи і кору робили смертоносні походи по цїлій Европі і по 
ново відкритих землях Америки, але видно, вони ще були 
нїчим против ще страшнїйших пошестий чуми і сифілїса, бо 
писателї не описують спустошень віспи з таким перераженєм, 
якого би ми сподївали ся. Ми стрічаємо в Мехіку міста, де в 
однім роцї вимирала 1/5 або й 1/4 часть жительства від віспи, 
а разом в цїлім Мехіку вимерло три і пів мілїона за короткий 
час. Можна приняти, що віспа причинила ся в великій мірі 
до винищеня червоноскірої раси в Америці. А мимо того 
на першім місци підчас реформациї була чума, вона брала 
ще більше жертв; а підчас походу Карла VIII. француского 
на Неаполь (1494) прибрала пошесть сифілїса так нечувану 
злосливість, якої нїколи перед тим, нї по тім не осягнула. 
Всьо то затемнювало триюмфи віспи на землях Европи і Азиї 
і Америки, заражених ще страшнїйшою війною о царство по 
смерти.

(Дальше буде.)

Дїло. – 1903. – 7 (20) 11 (24) падолиста (чис. 254 і 255). – С. 2.
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3)

Щіпленє віспи.
Написав д-р Михайло Кос.

(Дальше.)

Статистичні записки про появленє віспи, число хорих і число 
померших на віспу стрічаємо найперше в Женеві в р. 1580, 
потому в Лондонї в р. 1610. Що дальше, то більше тих записок, 
так що в 17 і 18 віцї маємо доволї статистичного материялу про 
віспу не лиш з европейских земель але і з Африки, Америки і 
островів сусїдуючих з тими континентами. Віспа становила в тих 
двох віках причину великої части загального помору, нераз навіть 
третю часть. Звичайно не вигасала віспа по великих містах нїколи 
цїлковито, але все таки можна було пізнати, що по такім роцї, коли 
віспа забрала дуже богато жертв, наступало кілька лїт вільних від 
більшого помору на віспу. Се поясняє ся в той спосіб, що коли 
раз вимерло богато дїтий а деякі остали живі перебувши віспу, 
треба було знов чекати кілька лїт, заки народило ся доволії дїтий, 
спосібних до занедужаня на віспу. По малих містах і селах була 
та властивість віспи ще більше впадаюча в очи, бо там лучало ся 
часом, що вимирали всї дїти, а потому було навіть кільканайцять 
лїт спокійно, аж доки знов не занїс хтось сеї заразливої хороби 
до села. Межи виздоровівшими або лїпше сказати, межи тими, 
що остали живими, було богато ослїпших від віспи, а всї мали 
знаки на скірі в ріжних степенях, були вісповаті. Ся послїдня 
прикмета виступає особливо піднесена в гончих листах судових 
чи полїцийних, де зглядно дуже часто повторяє ся «вісповатість» 
шуканих переступцїв яко знаменна прикмета.

Лїчити віспу брали ся лїкарі на ріжні способи. Лїкар 
Тhоmas Sydenham (1624—1689) «Londinesis celeberri-
mus» був за тим, щоби хорим давати богато воздуха, щоби 
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комнати хорих держати радше холодно, нїж тепло; другі 
лїкарі були як-раз противної гадки, казали тримати хорих 
добре накритих в ліжку, а комнату огрівати; ще инші казали 
держати ся по серединї. Але всї були тої гадки, що треба 
хорим давати необходимі лїки на блювоту, на прочищенє і 
що треба їм пускати кров. Лїкарі 17 і 18 столїтя були більше 
похопні до лїченя, нїж нинїшні, ; а надто вони вірили в 
корисність всїх своїх лїків, до яких привязували нераз досить 
наївну віру. Але одну добру сторону мало тото їх лїченє, що 
окруженє занимало ся безперестанно хорим і сповняло всякі 
єго захотїня і потреби, старало ся о всяку вигоду для хорого і 
в той спосіб єго добре доглядало. Нинїшні лїкарі занимають 
ся головно питанєм, відки взяла ся хороба, і себ-то яка єї 
етіольоґія, дальше який єї ( природний розвій, бо нинї звісно 
лїкарям, що перебіг хороби не дасть ся в головних чертах 
нїчим змінити, і звідси походить і старанє лиш о тоє, щоби 
зменчати прикрість деяких появ хороби. Однако лїкарі 17 
і 18 віку видїли, що найлїпше було би уникати занедужаня 
на віспу. До того на і давало би ся найлїпше цїлковите 
відосібненє хорих на віспу від здорових, але сеї засади не 
сформуловали відразу і остро. Рішуче бажанє відокремленя 
хорих на віспу стрічаємо 1794 р. в Нїмеччинї в письмі 
Б. X. Фавста, а инші лїкарі жадають навіть держати в 20 — 
40 дневій кварантанї всїх тих, що стикали ся з хорими на 
віспу. Ссї гадки мали справдї той успіх, що по ріжних місцях 
позаборонювано виставляти на публичний вид померших на 
віспу, виводити хорих на віспу на прохід помежи здорових, 
ходити до школи дїтям з хат, де була віспа, або навіть 
виходити до другого села кому-небудь з місцевости, де 
панувала віспа. Богачі або пануючі родини старали ся спасти 
перед віспою в той спосіб, що утїкали з тих околиць, де 
була віспа, але се не помагало нїчого, бо стрічаємо богато 
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пануючих і паньских родів, де люди умирали на віспу, і то 
цїсарі, їх жінки, їх дїти, їх родина. Загально загнїздила ся 
така гадка, що віспа є неминучою хоробою, яку кождий 
мусить перебути і тому стали люди над тим промишляти, 
щоби перебути віспу в як найлекшій формі. А се гадали 
осягнути в той спосіб, що казали дїтям заходити до хат, де 
вже були хорі на віспу, казали здоровим дїтям спати разом з 
хорими, казали втирати в скіру засхлі струпи з хорих на віспу. 
З того виробив ся звичай «купованя віспи»: посилати здорову 
дитину до хати, де були хорі на віспу, купувати за гроші 
трошка струпа з віспи. Той струп треба було добре стиснути 
в долони. Гадали, що в той спосіб наступить зараженє віспою 
в менче небезпечнім степени, нїж се наступає, коли дитина 
захорує природно. Із сего способу вмисного вираженя віспою 
витворила ся інокуляция, умисне вщіпленє віспи в надрапану 
чи там скалїчену скіру здорового чоловіка. Інокуляция 
практикувала ся відай в перших віках нашої ери в Римі, в 6 
віцї по Хр. в Хінах. В 1767 р. стрітив інокуляцию в Індиях 
анґлїйский лїкар Гольвель в такій формі, в якій єі виконувано 
в Европі. В Африцї стрічає ся інокуляция у ріжних племен а 
в Альжирі, кажеть ся, управляв ся інокуляция від непамятних 
часів. В Европі розширила ся інокуляция з Царгороду, куда 
вона мала зайти від Черкесів. До того бере ся плинну віспову 
материю з такого хорого, що не дуже тяжко хорує, здрапує 
ся скіру здоровому і втирає ся за ражуючу материю. Зранене 
місце накриває ся лулинкою з оріха і завязує ся. Після того 
приходить на інокульованого віспа в дуже лагідній формі і 
хоронить єго від тяжкого захорованя в будучности.

Інокуляция розширила ся в Анґлїї головно завдяки впдивови 
жінки анґлїйского посла в Царгородї леді Монтаґу, котра дала 
защепити свого пятилїтного синка в роцї 1718. Потому дали 
щіпити свої дти инші | аристократичні роди в Анґлїї і інокуляция 
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розширила ся досить» значно. Очивидно не обійшло ся без борби. 
Против інокуляциї виступали і лїкарі і проповідники по церквах. 
До загального розповсюдненя не дїйшла інокуляция, бо єї 
остаточний вислїд не був певний, а надто приходили від неї случаї 
смерти, нераз оден на сорок інокульованих. Сего не уміли собі 
пояснити тодїшні лїкарі. Нинї маємо вгляд в суть невразливости 
на зараженя і нам сеся обставина ясна. При інокуляциї вводжено 
в тїло заражуючої материї не богато а нераз також о ослабленій 
заразливости, і то всьо входило в тїло поволи через зранену скіру. 
Тим часом могло тїло приготовити оборону проти заразливого 
яду і витворити доволї антитоксини (против’яду), становлячої 
природну оборону проти зараженя. Противно йде при природних 
зараженях: тут входить до тїла так богато яду нараз, що заскочений 
орґанїзм не має часу і сили боронити ся успішно в тій же хвили а 
се оказує ся на внї тяжким захорованєм або смертю.

В борбі против інокуляциї, яку вела леді Монтаґу, грала 
не малу ролю непевність, чи інокуляция охоронить тїло на 
будучність перед природним захорованє на віспу. Ми нинї 
знаємо, що сеї певности не дає не йно інокуляция, але навіть і 
перебутє віспи. Однако такі особи, хотяй і западають на віспу, 
перебувають єї лекше. Інокуляция розширяла ся в Анґлїї межи 
иншими також через преміованє по 1 шілїнґови за дитину 
а десять шілїнґів за цїлу родину. Найбільше причинив ся 
до розширеня інокуляциї віспи якийсь там Данило Суттон, 
сторовнник лїченя водою, тайними своїми лїками і головно 
ярмарочною реклямою. Він інокулював за шість лїт більше 
осіб, нїж два факультети за пів столїтя, хотяй їм помагала 
церков і примір пануючих родів.

(Дальше буде.)

Дїло. – 1903. – Додаток до 11 (24) падолиста
 (чис. 254 і 255). – С. 2.
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4)

Щіпленє віспи.
Написав д-р Михайло Кос.

(Дальше.)

В Франциї розширяла ся інокуляция дуже помалу, хотяй 
за нею промовляв межа иншими навіть Вальтер в своїм листї 
з 1727 р. Коли Людвік ХV. помер вже в глубокій старости від 
віспи, то єго наслїдник Людвік XVI. дав ся інокулювати сам з 
цілою родиною. В Росиї дала ся інокулювати цариця Катарина 
зі своїм сином і умисно длятого спровадили лїкаря Dimsdale з 
Анґлїї. В Австриї перебула цїсарева Марія Тереса тяжку віспу в 
50 роцї житя а в її родині померло кілька осіб. Тому спровадила 
вона з Анґлїї лікаря Ingenhousz’a, що-би інокулював дїти в єї 
родинї а також, щоби научив других лїкарів, як ся се робить. Але 
так в Австриї як і в Нїмеччинї здобувала собі інокуляция дуже 
поволи прихильність, а такі лїкарі як van Swieten, тай Hufeland 
рішали ся промовляти за інокуляциєю дуже нерадо. При тім 
всїм терпіло населенє по всїх землях европейского континенту 
дуже богато від віспи і люди привикли до страт так далеко, що 
Junker стрітив 1795 р. на кладовищи в Галлє людий, що ховали 
дитину і заховували ся при тім дуже спокійно і обоятно. Junker 
запитав здивований о причину і довідав ся, що нїчо, «се вмерла 
дитина від віспи». Але сї великі страти в людях побуджували 
лїкарів-слїдителїв до тим успішнїйшої працї, щоби винайти лїк 
на ворога — віспу і труд їх справдї не остав без овочів.

Підчас епідемій віспи спостерегли, що в деяких околицях 
показувала ся властива хороба у коров на вименах, а головно на 
дійках, де виступали білаві міхурцї на по червонїлій підставі. 
По кількох днях то всьо гоїло ся без поважнїйшої хороби цїлого 
орґанїзму зьвірят. Була се коровяча віспа. Люди, що займали ся 
дояням коров, хорих на віспу, діставали також нераз таку саму 
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віспу на пальцях і на инших частях тіла, перебували тоту віспу 
досить легко і були пізнїйше безпечні перед правдивою віспою, 
стали ся невразливими на віспу (immun). Се спостереженє 
зробили в ріжних краях і щіпили навіть лїмф з міхурцїв 
коровячої віспи поодиноким людям пр. у Франциї в р. 1781, 
а в Гольштайнї в р. 1791. Однако найбільше уваги звернула 
на себе коровяча віспа в Анґлїї. По кількох менче щасливих 
попередниках виступає в кінці лікар Едвард Єннер (родив ся 
в р. 1749, умер в 1823 р.) і посьвячує цїле своє житє успішній 
праци над справою щіппеня лімфи з коровячої віспи людям, 
щоби у них викликати лехке захорованє на віспу, котре охороняє 
орґанїзм від небезпечного захорованя на правдиву віспу. Єннер 
найшов першу спонуку до сеї працї свого житя зараз в першій 
молодости, коли єму в 8 роцї житя інокулювано вітряну віспу, 
бо такий був тодї спосіб хороненя перед правдивою віспою. 
Він каже, що до інокуляциї приготовлювали єго тїло ось як: 
«пускали кров, щоби єї розрідити; давали прочищуючі лїки, 
аж похудїє мов кістяк, а вкінци єще морили голодом, щоби 
ще до решти висох». То зробило на него велике вражінє і єму 
прийшла вже тодї гадка, що треба би щось зробити, щоби 
ощадити дїтям сих мук. Єннер видав в р. 1798 свою книжку 
про щіпленє коровячої віспи, коди вже через двадцять літ 
слїдив хід сеї справи. Єннер передав первісно свою рукопись 
ученому товариству в Льондоні до оголошеня друком, але 
товариство звернуло єму рукопись з остереженем, що би сеї 
книжко взагалї не друковав, бо попсує собі тоту добру славу, 
яку здобув дотеперішними працями! Але Єннер не послухав 
і оголосив свою працю друком на власний кошт. Розширенє 
щіпленя віспи йшло очивидно не без перепон. Багато случайних 
комплїкаций приписувано самому щіпленю. Головно ходить 
тутки о запаленє підскірної тканини задля занечищеня через 
інструменти, через руки того, що щіпить, або такой через скіру 
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і одїнє щіпленого. Таке запаленє лучаєся ще й нинї, але ми 
знаємо нинї зовсїм певно, що само щіпленє тому запаленю 
нїчогосїнько не винно, але винно случайне занечищенє, якого 
сумлїнний і сьвідомий річи лїкар уміє устеречи ся. З часом 
стала слава Єннера так значна, що єго приятель славний 
хірурґ Cline пропонував Єннерови, щоби покинув місцевість 
Berceley, де вів був лїкарем і щоби перенїс ся до Льондону, де 
ему Cline запевняв десять тисячів фунтів штерлїнґів (двіста 
тисячів корон) річного доходу виключно зі щіпленя віспи. Але 
Єннер сего не послухав, він казав, що «не хоче на старости 
лїт гонити за грошем і славою, коли в молодости радше йшов 
скромними стежками, шукав долин а не драпав ся на верхи». 
В р. 1800 заведено щіпленє віспи в анґдлїскій армії. В р. 1801 
міг Єннер вже ось якими словами закінчити своє письмо «про 
початок щіпленя коровяної віспи»: «Вже майже зовсїм щезли 
сумнїви і недовірє, які мусїли повстати у лїкарів по оголошеню 
мого несподїваного відкритя. Сотки лїкарів провірили своїм 
досьвідченєм і потвердиди, що защіплєнє лімфи з коров’ячої 
віспи хоронить чоловіка перед правдивою віспою, а я певний, 
що дальші тисячі лїкарів є готові йти тою самою дорогою. 
Розширенє щіпленя віспи є вже дуже значне, я гадаю, що в 
анґлїйскій державі дало ся щіпити найменче сто тисячів осіб, 
а число щіплених в Европі і инших частах сьвіта не дасть ся 
оцїнити. Показує ся дуже певним і нема найменчого спору над 
тим, що вигубленє віспи, тої страшної язви людского роду, 
мусить бути дїлом щіплена».

В р. 1802 призначив анґлїйский парламент для Єннера 
дотацию десяти тисячів фунтів штерлїнґів (двіста тисячі корон).

Вість про шіпленє коровячої вісли для охорони перед 
правдивою людскою віспою розходила ся по всїх землях 
Европи незвичайно скоро, хотяй се були часи процвітаючої 
воєнної слави Наполєона І. Очевисто писали одні против 
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другі за щіпленєм. В борбі брали удїл, і то дуже видний, 
також сьвященники в своїх проповідях, які розповсюднювано 
також друком. Деякі сьвященника в Анґлїї переводили навіть 
особисто щіпленє віспи по скінченім богослуженю в недїлю. 
Аґітация за і против щіпленя віспи доводила до особистих 
нападів не лише на Єннера, але проповідники поборювали своє 
особисте поступованє і обкидували себе болотом, а причиною 
до ворожнечі була нїби-то борба о щіпленє віспи. Взагалї 
однако працювали всї осьвічені стани аж до пануючих князїв 
над розширенєм щіпленя віспи.

(Дальше буде.)

Дїло. – 1903. – 14 (26) падолиста (чис. 257). – С. 2.

5)

Щіпленє віспи.
Написав д-р Михайло Кос.

(Дальше.)

Ось які вісти маємо про поодинокі землї: В Злучених 
Державах північної Америки почали щіпити віспу на весну 
1799 р. а вже в половинї 1802 р. переслав президент Держав 
письмо Єннерови, що єго заіменовали членом американьскої 
Академії Наук. У Франциї стали щіпити віспу також в 1799 
р.; в 1805 р. наказали щіпити віспу у всїх жовнїрів армії; в 
1808 р. іменували Єннера членом Інститута Наук; в р. 1811 
казав Наполєон защіпити віспу свому синови, королеви Риму. 
В Бріселії і Антверпії почали щіпити віспу в 1891 р., в Ішпанїї 
щіпили не лишень в матернім краю, але повисилали умисні 
експедициї до кольонїй, щоби і там розширити щіпленє 
віспи. Єннера іменували почесним членом «королївского 
економічного товариства».
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В Італії сприяла щіпленю віспи та особлива обставина, 
що в р. 1801 стрітив лїкар Альойзіо Сакко природну віспу в 
цїлих чередах коров та волів в Льомбардиї і щіплячи віспу 
став таким приклонником сего охоронаючого средства 
перед страшною природною віспою, що в протагу вісьмох 
лїт наліпив пів мілїона людий. В 1800 р. щіпили віспу 
в Туреччинї, Грециї, на Волощинї. Анґлійский посол в 
Царгородї льорд Ельґін перездав коровянку анґлїйскім 
конзуям в ІІерзиї і Мезопотамії тай ґубернаторови в Бомбаю в 
Індиї, відки розійшло ся щіпленє віспи по всій Індиї і острові 
Цейльонї. До Москви в Росиї завезли коровянку в р.1801 
а вже в слїдуючім роцї цариця Мария переслала Єннерови 
дияментовий перстень і похвальне письмо. Корисні успіхи 
щіпленя довели в деяких краях до того, що заведено примус 
щіпити всї дїти, і так стрічаємо такі розпорядженя в Бавариї 
1807 р. в Норвеґії в р. 1811, в Швециї в р. 1816, в Данїї 
1810 р. В Німеччинї і Австриї почали щіпити віспу 1799 р. 
а в рік пізнїйше казав пруский король Фридрих Вільгельм 
III. защіпити віспу свому наймолодшому синови. Щіпили 
не лишень самою коровянкою, але також лїмфою взятою 
з міхурцїв тих дїтий, у яких приймила ся щіплена віспа. 
Таким родичам, що позволяли брати лїмфу зі своїх дїтий, 
роздавали в нагороду памяткові монети з відповідними 
написями. Наші знов медалї роздавали тим особам з помежи 
лїкарів, сьвященників, учителїв і т. д, що заслужили ся коло 
розповсюдненя щіпленя віспи.

До тепер бувало звичайно так, що правдива віспа 
лютувала якийсь час і забирала дуже великі жертви, а 
потому було кілька лїт супокою. То пояснало ся тим, що хто 
перебув раз віспу, той не хорував на неї другий раз і віспа 
могла вибухнути в даній околици аж по кількох лїтах, коли 
вже народило ся багато дїтий, що не мали віспи. В той спосіб 
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поясняли зменченє віспи противники щіпленя еї, коли по 
заведеню щіпленя способом Єннера коло 1800 р. в богато 
землях віспа справдї притихла. Якась часть правди лежать 
безперечно в тих виводах, але щіпленє Єннера причинило ся 
також до вменшеня страшної язви. Деякі числа поучають нас 
о тім. І так: з льондонских метрик виписане число помершах 
на віспу за час від 1721–1730 (десять лїт) виносить 23 тисячі, 
а за десять лїт від 1811–1820 виносить 8 тисячів, хотай число 
жителів тимчасом значно прибільшило ся. В Швециї в р. 
1802 вмерло від вісти 1533 осіб, в роцї 1817 (рік передтим 
завели примус щіпленя) вмерло на віспу 242 осіб, в році 1821 
лиш 37 осіб. За той час побільшило ся число жителїв з 23 1/2 
на 26 1/2 мілїонів. В «Синім книзі» Сімона поміщені суть 
ось які числа про Галичину: на мілїон жителїв умирало річно 
1194 людий від віспи перед заведенєм щіпленя віспи в роках 
1777–1806. По заведеню щіпленя умирало річно 676 людий 
в роках 1807–1850. До Буковини відносять ся ось які числа: 
перед заведенєм щіпленя віспи в роках 1787–1806 умирало 
річно на мілїон жителів 3527 людий, а по заведеню щіпленя 
(1807–1850 р.) умирало 516 людий.

Тоті і подібні числа з ріжних країв Европи суть очевидним 
доказом, що головна заслуга в зменшеню смертельности від 
віспи лежить в щіпленю віспи способом Єннера. Однако 
се щіпленє не хоронить орґанїзму на все перед віспою. Се 
спостеріг вже сам Єннер, коли в р. 1811 захорував синок льорда 
Ґросвенора, щіплений перед 10 лїтами з добрим успіхом через 
самого Єннера. Однако до ясного зрозуміня сеї властивости 
щіпленя не прийшло так скоро. Противники щіпленя віспи 
виступали тому все сильно против щіпленя і підносили кромі 
справдїшних закидів, що щіпленє не хоронить безусловно 
від віспи ще й инші, так сказати би, клтуньскі закиди, пр. що 
введенє звіринних частин коровянки в тїло чоловіка зміняє 
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єго людску природу, зміняє єго тїло і душу, що щіпленим 
повиростають роги, що будуть ревіти, як корови і т. д. 
Королївский Інститут Єннера вибрав комісию, що умисно мала 
розслідити всі закиди і тота комісия признала, що справдї не 
дасть ся заперечити, що щіплені захоровують пізнїйше деколи 
на правдиву віспу, але се лучає ся часом у тих, що вже перебули 
раз віспу в своїм житю. Взагалї-ж щіпленє віспи є дуже 
хосенне, бо навіть пізнїйші захорованя на віспу у щіплених 
представляють дуже лагідну форму хороби. Наслїдком того 
осуду комісиї призначив парлямент 1807 роцї другу дотацию 
для Єннера в висотї 20 тисячів фунтів штерлїнґів (чотириста 
тисячів корон) за єго заслуги коло розширеня щіпленя віспи. 
Єннер слїдив і дальше діланє щіпленя і ще в роцї 1821 
розіслав запити до лїкарів, щоби роз’яснити суть річи. Але 
весь сей материял не давав єму нових підстав до задивлюваня 
на щіпленє і він писав ще 20 днїв перед смертию 1823 р., що 
єго гадки про щіпленє суть достоту ті самі, що і були в хвили 
відкритя щіпленя, бо від тодї не лучило ся нїчо такого, що 
би єго задивлюванє затихало. Серед того указувано Єннерови 
безустанно пошанованє пр. через то, що міста Едінбурґ тай 
Дублїн іменовали єго почесним горожанином, унїверситет 
в Оксфордї надав єму (1813 р.) титул почесного доктора і 
т. д. З Індий прислали єму почесний дар 10 тисячів фунтів 
штерлїнґів (двіста тисяч корон), зібраних через субскрипцию. 
Наполєон і ішпаньский король пускали на волю полонеників 
на заступництво Єннера, цар Александер тай пруский король 
приймали єго у себе за свого побуту в Льондонї. Послїдні лїта 
свого віку проживав Єннер в місцевости Беркєлєй або в своїй 
посїлости Чельтенгем. В віцї 74 лїт помер Єннер в р. 1823.

(Дальше буде.)

Дїло. – 1903. – 15 (27) падолиста (чис. 258). – С. 2.



84

6)
Щіпленє віспи.

Написав д-р Михайло Кос.
(Дальше.)

Охорона перед правдивою віспою, набута через защіпленє 
коровячої віспи чоловікови, показала ся тим слабша, чим 
більше лїт минуло від щіпленя. До того прийшло, що в роках 
1813, 1817, 1827 число щіплених зменшало ся, бо люди гадали, 
що не треба хоронити ся перед віспою, коли вона притихла. 
Тому то почала віспа показувати ся що раз сильнїйше і ми 
стрічаємо епідемії віспи скрізь по Европі і півн. Америцї. При 
тім умирає богато людий, а межи ними є третина а нераз навіть 
половина таких, що перед лїтами щіпили ся коровянкою. 
Деякі противники щіпленя йдуть так далеко, що зовсім 
перечать всякий хосен зі щіпленя. Але так зле воно не було, бо 
показало ся, що захорованє на віспу нїколи не було у щіплених 
осіб так тяжке, як у нещіплених, особливо, коли щіпленє 
відбуло ся недавно. Для тої лагідної форми віспи у щіплених 
вигадали осібну назву variolois, коли справдїшня віспа зове 
ся variolа. Тота variolois має зовсїм иншу природу, як вітрова 
віспа variсеllа, бо коли защіпить ся лїмфу з міхурця variolois 
чоловікови, що нїколи не мав віспи анї не щіпив ся, то він 
дістане правдиву віспу. З міхурця variсеll’ї щіплений не дістане 
віспи (variolа), той взагалї variсеllа не дасть ся перенести на 
другого через защіпленє. В «австрийскім лїкарскім річнику» 
за рік 1839 стрічаємо для Галичини ось які числа : захорувало 
на віспу нещіплених 506, з того умерло 190 (37%), противно 
же умерло 13 (5%) на 253 хорих попередно щіплених. Сесї 
числа говорять дуже виразно захісном зі щіпленя віспи.

З початку по введеню щіпленя віспи щіпили дуже мало 
самою коровянкою (лїмфою з віспових міхурцїв корови, чи 
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теляти, чи вола), а найбільше перещіплювали лїмфу з міхурцїв 
у защіплениж дїтий на другі дїти. Таке щіпленє гуманїзованою 
лїмфою практиковало ся ще і у нас перед 15–20 лїтами. 
Досьвідченє показало, що охороняюча сила гуманїзованої 
лїмфи в дальших ґенерациях що раз то більше слабне а показує 
ся того тим, що запальні обяви на місци щіпленя слабнуть, 
менчі міхурцї витворюють ся, менча горялчка показує ся в 
защіпленім тїлї, коли вісна приняла ся, а дальше, і се головне, 
що охорона перед правдивою вісною є слабша і треває коротше. 
Тому в р. 1825 визначили в Віртемберґії нагороду двох талярів 
для того, хто донесе власти, що показала ся справдїшна 
вісна у коров і в той спосіб роздобули собі сьвіжу коровянку. 
Рівночасно приходили що раз то більше до пізнаня, що одно 
щіпленє коровянкою хоронить чоловіка перед віспою лиш на 
означений протяг часу а потому треба знов щіпити (revacci-
natio). Коли після першого щіпленя (vaccinatio) повторимо 
щіпленє (revaccinatio) за два, три, пять лїт, то revaccinatio буде 
безуспішна, не прийме ся. Але 15–20 лїт по vaccinatio буде 
revaccinatio успішна. Се пізнанє причинило ся дуже значно до 
піднесеня користи зі щіпленя і до викликана довіря, а навіть 
цїлковитої віри в щіпленє у найширших верств людности. В 
Німеччинї пізнали вартість ревакцинациї в трийцятих роках 
19. віка і завели найперше в армії в Бавариї 1828. р., 1829. р. в 
Віртемберґії, і т. д. Успіх ревакцинациї показують пр. слїдуючі 
числа: За десять лїт (1825–1834) було в прускій армії 496 
случаїв смерти від віспи, по заведеню ревакцинациї було за 
слїдуюче десятьлїтє (1835–1844) 35 случаїв смерти.

Всї ті успіхи не прийшли без труду і і без борби. Треба 
було виперти а остаточно заказати інокуляцию, треба було 
переломати обоятність широких верстов а в кінци треба 
було переконувати противників щіпленя віспи, які найшли 
ся межи інтелїґенциєю і межи лїкарями. Богато межи ними 
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виступало в добрій вірі против щіпленя і наводили в доказ 
такі обставини, що справдї могли послужити оружєм против 
щіпленя, бо щіпленє не від разу відбуваю ся без похибок. 
Лучало ся іменно часом, що при перещіплюваню лїмфи з 
слабої, мізерненької дитини можна було підозрівати, що з 
віспяною лїмфою перещіплено також инші конституцийні 
хороби, як скрофульозу, сифілїс, туберкульозу, часом через 
нехарність прикинула ся рожа на місци щіпленя. Всї ті закиди 
визискували противники щіпленя до своїх цїлий борби і 
потрафляли промовляти ними особливо до несьвідучих 
людий, головно тим, що прибільшували значінє закидів без 
міри. Однако се все послужило остаточно лиш до розясненя 
всяких сумнївів, до усуненя очивистих похибок і до побіди 
правдивої засади, що щіпленє віспи хоронить від захорованя 
на правдиву віспу. Правительства ріжних европейских держав 
позаводили в ріжних часах першої половини 19, віку примус 
щіпленя, инші старали ся заохочувати людий поучуванєм, 
переконуванєм, одним словом по доброму. Звичайно так 
бувало, що число щіплень дуже змагало ся, коли в містї, 
чи околици появила ся правдива віспа, коли же епідемія 
перейшла, то счезав страх перед нею і людий не можна було 
нї карою, нї намовою довести до того, щоби щіпили дїти 
в такім числї, як підчас епідемії. Бо се бачив кождий, що 
щіплені діти не хорують на віспу так часто, як нещіплені, а 
коли покаже ся правдива віспа у щіплених, то вона переходить 
дуже лекше і не полишає нїколи таких опоганень на тїлї, 
як у нещіплевих дїтий. Дуже очивидний доказ сего дав рік 
1870, коли то почала ся війна межи Франциєю а Нїмеччиною. 
Франция належала в сїм роцї до тих країв, що по-при Бельґію 
і Нідерлянди найбільше занедбали щіпленє віспи. Коли в 
половинї липня 1870 р. приказали француским резервістам 
йти до воєнної служби, панувала віспа в багато місцях цїлої 
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Франциї а через покликанє резервістів під хоругви занесла ся 
віспа і в такі місця, де єї ще не було. Найтяжше було бороти 
ся з віспою в кріпостях, де було нагромаджених богато 
людий, як в Мецу, Бельфортї а особливо Лянґр, де кождий 
шестий жовнїр з залоги захорував на віспу. Загальну страту 
людий від віспи у францускій армії підчас війни 1870/71 р. 
обчисляють на двайцять пять тисячів. Тота страта показує ся 
дуже великою особливо, коли єї прирівняє ся до загальної 
смертельности від віспи в нїмецкій армії в тій самій війнї, 
де померло від віспи несповна триста людий. Алеж бо Нїмцї 
боронили ся против віспи дуже енерґічно щіпленєм, бо вони 
перещіпили майже всіх ново покликаних жовнїрів зараз з 
початком воєнного походу. Віспа ширила ся з Франциї по 
других державах Европи і виряджала їм шкоду відповідно 
до степеня охорони попередним щіпленвм віспи; головними 
розсадниками віспи в Нїмеччинї були францускі жовнїри-
полоненики, яких прийшло до ріжних міст Нїмеччини 
з горою 37 тисячів, бо з них самих захорувало з горою 14 
тисячів на віспу, хотяй Нїмцї старали ся і їх хоронити перед 
віспою щіпленєм, але се не дало ся зробити досить завчасу.

(Конець буде.)

Дїло. – 1903. – 18 падолиста (1 грудня) (чис. 261). – С. 2.

7)
Щіпленє віспи.

Написав д-р Михайло Кос.
(Конець.)

Треба однако піднести, що в рр. 1870–1872 ширила ся 
віспа епідемічно і по таких землях, де не було впливу нїмецко-
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францускої війни, от пр. Портуґалїя, Росия або остров Борнео, 
де в містї Брунеї вмерло чотири тисячі від віспи на 35 тисячїв 
жителїв. Тай в самій Нїмеччинї було серед населеня більше 
смертельности від віспи, чим в армії, але і при тій нагодї 
показало ся, що зовсїм не щіпили ся, а межи щіпленими 
була смертельність 3–4 разів менча. Тому-то висказує ся 
міжнародний лїкарский конгрес 1873 р. у Відни за загальним 
щіпленєм коровянкою а в Нїмеччинї постановляють в 1874 р. 
закон, що кожда дитина має щіпити ся перший раз в 1. роцї 
житя, а другий раз в 12 роцї житя. Комі того мають ся щіпити 
всї новобранцї на початку війскової служби. Подібні закони 
повстають і в других державах і причиняють ся в великій 
мірі до розширеня щіпленя віспи. Рівночасно змагає ся також 
борба а радше аґітация против щіпленя віспи. Тота борба 
веде ся найперше лїкарями в поважнім і супокійнім тонї, як 
се пристоїть на наукову діскусию. І справдї причинила ся тота 
виміна гадок і спостережень до введеня улїшпеня в щіпленю 
і до усуненя сеї або тої неточности або похибки. Коли-же 
примус щіпленя силою закона обняв всїх жителїв держави 
без виїмку, то підняли борбу против щіпленя також люди 
всяких кляс, як правники, купці, ремісники. Вони не подавали 
нового материялу до поясненя справи, вони пережували вісти 
подані фаховими лїкарями, але вибирали з усего материялу 
лише то, що їм видало ся догідним до своїх цілий, до борби 
против щіпленя. При тім намагали противники щіпленя 
нераз різкостию тону або й грубостию, де не було арґумептів, 
а звісно, що такий спосіб веденя борби має особливо успіх 
у несьвідомих справи, у широких мас. Як треба було, то і 
перекручували правду. З такими противниками очивидно 
неможлива борба обєктивна, наукова. Наслїдком такої 
аґітациї відтягло ся богато родичів чи опікунів від щіпленя 
дїтий і платили радше кари а навіть давали ся замикати до 
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арештів, що знов викликувало велике огірченє і чувство 
дізнаної кривди. З часом однако зменчила ся ворожість 
против щіпленя, особливо коли занехано щіпленя з одної 
дитини на другу (гуманїзованою лїмфою), бо через то відпала 
всяка обава, що перещіпить ся разом з віспою також сухоти, 
полова недуга тай дещо инше. Заведено щіпленя лишень 
коровянкою, т. є. лїмфою взятою з міхурцїв коровячої чи 
телячої віспи. Щоби дістати зьвірячу лїмфу (короявянкою), 
щіплять телятам коровячу віспу на скірі межи задною ногою а 
вименем. Скіру наперед добре очистять і оголять. На пятий або 
шестий день надають ся міхурцї на місцях щіпленя найлїпше 
до збираня лїмфи в міхурях. Лїмфу збирають до шкдяних 
рурочок, а рурочки або залїплюють ляком на обох кінцях, 
або затоплюють в огни. Коли лїмфу змішають з ґлїцериною, 
заки єї дадуть до рурок, то тота лїмфа держить ся довше в 
такім станї, що не тратить сили і щіпленя нею суть успішні. 
Щоби мати певність, що лїмфа зібрана з теляти не має в собі 
зародків сухотів (бо худоба підлягає тій страшній хоробі), 
то по зібраню лїмфи забивають теля і нищать зібрану лїмфу, 
коли найдуть який орґан хорий на сухоти. Годить ся згадати, 
що Voigtі, перевів в р. 1881 з добрим успіхом щіпленє теляти 
правдивою чоловічою віспою, потому перещіплював тоту 
віспу на другі телята а з двайцятого теляти т. з. в двайцятого 
поколїня першого щіпленя взяв лїмфу (variola-vaccine) до 
щіпленя дїтий і тут показало ся, що така лїмфа є пригідна 
до охороняючого щіпленя а надто, що невражливість на 
віспу (Immunitaet) треває по такім щіпленю довше, чим по 
щіпленю звичайною норовянкою

В р. 1883 скликав нїмецкий парлямент комісию знатоків 
щіпленя віспи, зложену з прихильників щіпленя. Плодом дуже 
пильних кількадневних нарад сеї комісиї була ось яка заява 
заключаюча в собі, так би сказати, «вірую» питаня про щіпленє:
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1. Хто раз був хорий на віспу, той є, з дуже рідкими виїмками, 
безпечний перед віспою.

2. Щіпленє коровянкою надає подібну невражливість на віспу.
3. Невражливість на віспу, викликана щіпленєм, треває 

пересїчно десять лїт.
4. Щоби осягнути достаточну охорону перед віспою, 

мусить показати ся при щіпленю бодай оден добре 
розвинений міхурець.

5. Десять лїт по першім щіпленю треба другий раз щіпити ся.
6. Коли суть щіплені всї члени родини, то невражливість на 

віспу поодинокого члена підносить ся.
7. Щіпленє може бути лиш тодї небезпечне для щіпленого, 

коли щіпить ся лімфою з другої дитини, бо при тій нагодї 
можна часом перещіпити сифілїс або сухоти. Инші хороби 
суть случайні і можна їх уникнути, коли заховає ся чистоту 
(асептику) при щіпленю.

8. Від коли заведено щіпленє віспи, показало ся, що не 
виступила жадна хороба або збільшена смертельність, викликана 
щіпленєм.

Вплив закона о примусї щіпленя віспи в Нїмеччинї показав 
ся дуже корисним, бо коли ще в р. 1886 умерло на віспу 0,42 
на сто тисячів жителїв, то в р. 1897 виносило се число лиш 
0,01, бо в цїлім цїсарстві умерло на віспу лиш пять осіб. В той 
спосіб, осягнено, що віспа майже зовсїм вигасла, тота колись 
така страшна пошесть!

В инших державах не переводжено щіпленя віспи так 
докладно, як в Нїмеччинї і тому стрічаємо в Анґлїї за час 1893–
1897 (пять лїт) двайцять разів більше случаїв смерти від віспи 
чим в Нїмеччинї; в Франциї і Бельгії за той сам час 90—100 
разів більшу смертельність від віспи, а в Росиї і Ішпанїї за той 
сам час виносить смертельність від віспи пятьсот разів більше, 
нїж в Нїмеччинї!
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Поучаючою була епідемія віспи в містї Gloucester в Анґлїї, 
де жителї були противиками щіпленя. В р. 1895 захорувало 
близько два тисячі на віспу на сорок тисячів жителїв. Тота 
епідемія так їм доїла, що нараз перекинуло ся цїле місто до 
прихильників щіпленя і в першім півроцї 1896 р. дало ся щіпити 
35 тисячів жителїв! Підчас епідемії показало ся, що з межи 
дїтий щіплених а захорувавших на віспу умирало 0,2%, коли 
противно з нещіплених а захорувавших вмирало 25%, значить 
більше, чим сто разів тілько.

В Австриї видимо добрий успіх щіпленя із слїдуючих чисел: 
в р. 1888 умерло на віспу 64 людий на сто тисячів жителїв, в 
слїдуючих роках зменшало ся число умираючих і виносило в р. 
1896 лишень 35 случаї смерти на сто тисячів жителїв.

Здаєть ся, що чорна раса дюдий (мурини) є значно більше 
вражлива на віспу, чим біла раса, бо й справдї можна видїти 
зглядно багато вісповатих лиць серед тих ґруп муринїв, що то 
приїздять до Европи і показують ся по великих містах. Про 
місцевість Dar es Salam в нїмецкій посїлости східної Африки 
знаємо, що в р. 1892 умерло шість сот люда на віспу, а всїх 
жителїв було шість тисячів, значить кождий десятий умер на 
віспу! З поза-европейских народів не білої раси приняли лиш 
Японці щіпленє і завели в р. 1885 примус, тай ще до того має у 
них повторяти ся щіпленє що пять лїт.

Дїло. – 1903. – 19 падолиста (2 грудня) (чис. 262). – С. 2.

Очні хиби у новобранцїв
написав Др. Михайло Кос

Хочу подати зіставленє очних хиб у новобранцїв в 655 
случаях, про які я особисто видав ореченє за посльїдні три роки. 
Сам материял походить в части (1/6) з військового шпиталю в 



92

Ярославі, де залога виносить около пять тисячів людий, по части 
з великого військового шпиталю в Перемишли, до залоги сягне 
до десять тисячів жовнїрів. Найбільша частина новобранцїв, 
підданих ореченю, прийшла була до шпиталю виразно в тій 
цїли, щоби означити у них рефракцию ока і бистроту зору; 
незначна частина прийшла була з иньшими хибами, але про 
них запало остаточне ореченя на підставі очної хиби, котра 
була міродайною до адмінїстрацийної клясифікациї. Зовсїм 
не згадує ся в отсих стрічках про тих хорих, що прийшли до 
шпиталю лїчити ся зі своєї очної недуги.

Передовсїм треба мати на увазї те, що означити функцию 
очий у новобранцїв є значно тяжше, чим у клїнїчних хорих, де 
можна брати всї вискази огляданих хорих майже все за правдиві. 
Противно новобранцї мають важні причини робити такі вискази, 
що вони часто зовсїм не годять ся з дїйсностию. Вони мають 
вже наперед готовий плян туманити лїкаря, ще заки він почав 
їх оглядати; вони рішили причинювати справдїшну хибу або 
удавати таку, якої зовсїм не мають або знова зменчувати тоту хибу, 
яку мають. Проте мусить оглядаючий лїкар все тямити на се, що 
новобранець не піде єму на руку при огляданю очий, але противно 
він буде старати ся робити лїкареви всякі трудности. Тому треба 
й справдї назвати користним і лехким такий случай, де огляданє і 
означенє очної хиби скінчить са в протягу одної години, хотяй така 
робота У клїнічних хорих може покінчитися вигідно в 10-15-20 
мінутах. У новобранцїв мусить лїкар провірювати найпростїйші 
справи, щоби через контролю знайти потвердженє раз найдених 
фактів. Коли два або три методи означуваня певних змін в оції 
дадуть лїкареви той самий вислїд, то аж тодї він сьміє сам собі 
завірити. З тим усїм нераз такой годї собі в повнї довіряти та 
треба полишити остаточне порішенє на пізнїйше; аж в той спосіб 
переконає ся лїкар, на жаль, не один раз, що така осторожність не 
була злишна. Тодї хвалить ся пословиця: δ χρόνος βέλτιστος ίατρός
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Огляданє клїнїчних пациєнтів відбуває ся звичайно в той 
спосіб, що найперше означує ся функция ока. При тім дізнає ся 
лїкар, щó око видить і яка єго рефракция, на підставі особистих 
висказів огляданого. Опісля, дивимо ся до ока очним зеркалом 
і означуємо обєктивно рефракцию і тоті можливі патольоґічні 
зміни, які суть причиною найденої обниженої бистроти зору. 
Така дорога у наших новобранцїв була би занадто довга! Бо 
новобранцї мають звичайно собі властивий спосіб поведеня 
при допитах їх очий, от менче більше такий: коли емметроп 
має замір удавати, що не довиджує, то каже, що не видить 
добре без окулярів, або ще радикальнійше, що «нічого» не 
видить. Вгнуте скло або й вигнуте о силї 1,0 діоптриї нїби то 
не має впливу на єго око, єму «всьо одно». Скло о силї +2·0 D 
або -2·0 D нїби-то збільшає де-що бистроту зору; через скло о 
силї +3· 0 D або -3·0 D нїби-то видить новобранець ще лїпше, 
але дивним дивом бистрота зору не є нїколи лїпша, чим 6/24 
! Коли новобранець слабо приготовив ся до кампанії дуреня, 
то лехко дає ся зловити і каже, що видить добре окулярами, 
коли ся зложить два скла противного дїланя а однакової сили 
рефракцийної, пр. +3.0 D і -3.0 D, так що їх дїланє зносить ся 
взаімно і око дивить ся наче крізь віконне скло. Загально держать 
ся оглядані тої засади, що скла малої вартости діоптричної нїби-
то не дїлають на їх око, а скла висшої вартости аж до певної 
границї, котрими очевидно гірше видять, нїби-то поправляють 
їх бистроту зору. Коли подасть ся їм ще висші окуляри то вони 
не видять «нїчогісїнько». Майже все вистерігають ся они 
видїти більше, чим чим 6/24, або сказавши ще простїйше, вони 
стараються своїм поведенєм вмовити в лїкаря, що вони годні 
читати лишень три горішні рядки букв на таблицях Снеллєна. 
Тут очевидно мусїв їх хтось поучити, – ще заки вони прийшли 
до військового шпиталю, – що такий новобранець неспосібний 
до війскової служби, коли він в силї читати не більше, як 
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три горішні рядки букв на таблицях, уживаних звичайно до 
означуваня бистроти зору. Коли такому новобранцеві каже 
ся читати букви Снеллєна з ріжних віддалень, то покаже ся, 
що єго мудрість тут вже кінчить ся. Тодї дістає ся в протягу 
кількох мінут нераз вартости для бистроти зору, котрі ріжнять 
ся від себе в десятеро. Такі вислїди осягаємо начастїйше тодї, 
коли огляданє повторяємо через кілька днїв, слїдуючих по 
собі. Ледве чи треба осібно о тім згадувати, що такі дослїди 
забирають дуже багато часу і вимагають від оглядаючого 
лїкаря нераз надлюдської терпеливости. Деякі новобранцї 
суть в силї витревати навіть десять недїль при своїм 
фанатичнім замірі!

Короткозорий приходить звичайно з показьними, грубими 
окулярами на носї о силї 10·0 —13·0 — 14·0 D, навіть тодї, 
коли єго короткозорість сягає ледви 1·0 — 3·0 D. Можна 
подибати й емметропів з окулярами —13.0 D, і то не так дуже 
рідко. Той род новобранцїв присягає ся, що без окулярів не 
видить «нїчогісїнько», але зато видать нїби-то лїпше через 
скло о силї +1·0 D, або +2·0 D а навіть +3·0 D; кажуть, що 
висшими склами не видять «нїчогісїнько». Так само не видять 
«нїчогісїнько» або дуже слабо вгнутими склами о силї 1·0 до 
8·0 або 10·0 діоптрий. Через тото скло, до якого навикли через 
вправу, видять навіть 6/6, а суть тому так неосторожні, бо вони 
очевидно тої гадки, що не спосібні до військової служби вже 
тим самим, що видять через «таке грубе» скло. Бідні дурисьвіти 
ще не знають, що лїкарі означують рефракцию незалежно від 
новобранця, без єго помочи а навіть против єго волї, між тим 
вони подали на «своє лихо», що видять дуже добре або бодай 
на стілько, скілько потрібно до військово-адмінїстрацийних 
цїлий. Однако такі случаї належать ще до добрих. Звичайно 
старають ся короткозорі не показувати ліпшої бистроти зору, 
чим непоколибимі 6/24, а лїкар мусить тодї взяти до помочи 
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ріжні віддаленя, щоби дійти до цїли, бо межи новобранцями 
ледви котрий розуміє ся ва численю дробами.

Надзорі поводять ся так само, як емметропи.
Астиґматики держать ся найчастійше недалеко правди; 

де-котрі робять навіть бездоганні клїнічні уваги і вискази, 
котрі годять ся з прикметами ока, які можна теоретично 
предвидїти. Всьо то пояснює ся тим робом, що висші 
степенї астиґматизму вже самі собою обнижають бистроту 
зору так сильно, що новобранцї з нею не суть спосібні до 
оружної служби. Малі степенї астиґматизму не впливають 
на поведенє новобранцїв, котрі поступають відповідно 
до своєї рефракції. При означуваню астигматизму давала 
менї скіяскупія такі добрі результати, що вони зближалися 
найбільше до суб’єктивних але певних висказів огляданих 
новобранців.

Головні меридіани дають ся означити тим методом вже 
після кілька секундового огляданя і тому повторюю увагу, 
яку я зробив вже іншім місци1),*що кождий військовий лікар 
повинен присвоїти собі той метод огляданя ока. Означенє 
степеня астигматизму при помочи скіаскопії вагає ся в тісних 
границях з причини мимовольної аккомодации огляданого 
підчас скіяскопованя; коли огляданий нарочно акомодує, що 
впрочім також лучає ся, то границї вагають ся ще більше. Тому-
то обходжу ся дуже нерадо без кератоскопу Javal’а і Schiötz’а, 
котрий дає результати функционально в правдї троха за високі 
але за те дуже точні. Але тим знаменитим інструментом не 
суть наразї випосажені навіть більші війскові шпиталї, до яких 
безперечно належить і ґарнізоновий шпиталь в Перемишли. 
Означуванє рефракциї головних меридіянів в прямім образї 
дає при короткозорости де-що за високі вартости, а при 
надзорости за низкі в порівнаню з вартостями осягненими 
1 Лїкарський Збірник, 1899. Про скіаскопію.
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через функциональне означенє, бо оглядаючий дає ся легко 
звести на манівць і аккомодує, приневолений до того в загалї 
не точним образом дна ока. Тим часом виключенє аккомодациї 
є при огляданю в прямім образї беззглядним условієм.

При скаламученях прозорки стрічаємо ся часто з такими 
висказами, котрі можна опрокинути лишень через велику 
терпеливість і часте огляданє ока. Особливо не треба вірити 
висказам новобранця, коли обєктивне слїдженє дна ока при 
помочи очного зеркала не находить поважнїйших перепон в 
заломлюючих частях ока а огляданий каже, що є цїлком сьлїпий 
Лїкар мусить научити ся оцїнювати в приближеню бистроту 
зору після степеня точности,тз якою видить дно сьлїдженого 
ока, а опісля нехай старає ся, піднести субєктивну бистроту 
зору новобранця до означеної висоти. Лехко зрозуміти, що 
засада «6/24» бистроти зору має на скаламученій прозорцї дуже 
широке поле до попису.

Недуги і зміни в сочцї, в склянім тїлї, в нервівцї, в судинници 
і в зоровім нерві суть майже не знані у новобранцїв. Ту годить 
ся по найбільшій части висьлїд обєктивного сьлїдженя з 
субєктивними висказами огляданого, котрий звичайно і сам не 
знає, чому не видить добре. Новобранцї з недугами тих частий 
ока жалують ся зовсім поважно та справедливо на свою недолю.

Новобранцї, яких менї лучало ся оглядати, поводились 
всіляко відповідно до того, чи належали до тутешного 
(галицького) сільського населеня, чи до інтелїґенциї; дальше, 
чи се були Русини та Поляки або знова Жиди.

Коли Русин або Поляк удає якусь очну хибу, котрої не 
має, то поступає звичайно при тім так наівно, незручно і 
примітивно, що і без звачнїйшого труду можна васлїдити 
правду і подїлитись нею з новобранцем. Коли то зробить ся, то 
новобранець приходить звичайно вскорі до переконаня, що єму 
проба не удала ся, що єго приловили на удаваню і він перестає 
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удавати. Але не так робить Жид-новобранець! Він попадає з 
одного противеньства в друге, твердить діяметрально противні 
річи, на пр., що нїби-то видить, хотяй емметроп, найліпше 
через окуляри о силї +3·0 D або – 3·0 D підчас того самого 
сьлїдженя, він видить очевисто, що пізнали ся на нїм, а мимо 
те не відступає нераз цїлими тижнями від свого твердженя. 
Такого новобранця може поконати лиш такий лїкар, котрий 
є так певний в обєктивнім сьлїдженю ока, що може сам 
собі завірити і котрий має на стільки терпеливости, що нею 
переможе навіть найзавзятїйшу упертість новобранця.

Сьлїдуюча таблиця на стор. 6. і 7. дає перегляд загального 
числа огляданих, з неї видно якість очних хиб і їх клясифікацию 
після урядового «припису для лїкарських оглядин новобранців».

Неправильности на зовнїшних частинах ока суть дуже 
скупо заступлені (6 людей = 0.9%), бо їх можна лехко 
дозріти вже підчас бранки; як раз противно має ся річ з 
хибами в рефракциї, котрих не можна провірити без очного 
зеркала, а на се нема часу підчас бранки. Хиби в рефракциї 
становили проте більшу частину огляданих, числом 369 
людий (56.3%). Найбільшу сьлїдуючу позицию чисельно 
становлять скаламученя прозорки і єї скалки (115 людий, 
17,5%), потому слїдують внутрішні части ока: промінниця, 
нервівка, судинниця і зоровий нерв, разом 97 людий (14.8%), 
дальше сочка (35 дюдий, 5.3%). Зизоокість і дрожанє очий 
(Nystagmus) мало 32 людий (4.8%), помежи зизуючими на внї 
було троє люда з надзорою рефракциєю, коли противно анї 
оден короткозорий не зизував до середини. В кінци був оден 
анофтальмус.

Із загального числа 655 сьлїджених новобранцїв мало 
найбільше з них (313 людий) короткозорість, що відповідає 
47.7%; емметропію мало 247 людий (37.7%), а надзорість 95 
людий (14.5%).
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ТАБЛИЦІТАБЛИЦІ
За
га
ль
не

 
чи
сл
о

Е My Ht Часть ока Род хиби

Спосібний 
до всякої 
військової 
служби

Спосібний 
до 

запасової 
служби 
помічної

1 3 – –
Внїшні части 

ока
6

Ectropion – –
3 1 – – Blenorrhoe sacci lacr. – –
1 1 – – Ptosis ос. utr. – –

1 – – 1 Symblepharon 
posterius – –

115 84 25 6 Прозорка
115

Maculae corneae et 
leucoma adherens 29 18

4 3 1 –

Сочка
35

Membra pupillaris 
perseverans 3 1

11 8 1 2 Cataracta traumatica – –

9 4 5 – C. corticalis partialis 1 –

5 2 1 2 C. polaris anter., 
poster., fusiformis – –

1 1 – – Cataracta mollis – –
5 4 1 – Luxatio lentis – –
14 11 1 2

Промінниця,
Нервівка,

Судинниця і
Зоровий
Нерв

97

Iridocyclitis 1 –

2 2 – – Arteria hyaloidea 
perseverans – –

7 3 2 2 Retinitis pigmentosa – –
2 2 – – Retinitis proliferans – –
8 6 2 – Ablatio retinae – –
4 2 – 2 Neuropapillitis 1 2

34 23 6 5 Atrophia Nervi optici 1 1

8 5 2 1 Retinochorio ditis 1 –

4 3 1 – Ruptura chorioideae – –
1 – 1 – Coloboma chorioideae – –

13 1 10 2 Coloboma при 
вступі N. opt. 3 3
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ТАБЛИЦІ

Неспосібний 
до оружної 
служби

Неспосібний 
до нїякої 
служби у 
війську

УВАГИ

1 – –
3 – 1 раз з фістулою (слизьною)
1 – –

1 – –

64 4 –

– – 1 раз також retino-chorioiditis

11 – –

6 2 1 раз також Microcornea o. u.
1 „  „  Astigmatismus mixtus

5 – 1 раз також Strabismus convergens
1 „  „      divergens

1 – –
5 – 1 раз також Nystagmus horizontalis

13 – 1 раз виконано enucleatio bulb

2 – 1 раз також Cataracta polar. ant. et post. тай 
membrana pupil. persev.

6 1 1 раз також Cataracta polaris posterior
2 – –
8 – –
– 1*) *) Abscessus cerebri

27 5

13 разів на однім оцї
21 разів на обох очах; між тим було еще
   1 раз Cataracta polaris anterior
   1 раз пораженє 3 прямих мяснїв
   2 рази Strabismus convergens
   2   „   „  divergens

5 2

1 раз після уразу, з полишенєм зеленавих 
слїдів з кровоточу
1 раз також пораженє всїх мяснїв порушаю-
чи очну галину, тай Atrophia N. optici

4 – 1 раз також Ablatio retinae
1 – також Strabismus divergens

7 – –
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63 63 – –

Рефракция
369

Emmetropia 63 –
223 – 233 – Myopia 51 19

49 – – 49 Hypermetropia 21 7

9 – 9 –

Refraction 
369

Astigmatismus 
myopicus simplex 3 1

5 – 5 – Astigmatismus 
myopicus compositus 2 –

1 – – 1
Astigm. 

hypermetropicus 
simplex

– –

7 – – 7
Astigm. 

hypermetropicus 
compositus

2 1

2 – 1 1 Astigmatismus 
mixtus 1 –

11 3 – 8

Хиби 
положеня

32

Strabismus 
convergens – –

8 2 3 3 Strabismus divergens 2 1

13 9 3 1 Nystagmus – –

1 1 – – Брак ока
1 Anophthalmus – –

655 247 313 95 655 – 185 54

Дотично клясифікациї треба те піднести, що більшу 
частину всїх сьлїджених треба було признати неспосібними 
до військової служби, а іменно було 385 новобранцїв (58.7%) 
неспосібних до оружної служби, а 31 (4.7%) неспосібннх до 
нїякої служби, разом 416 новобранцїв (63.4%) неспосібних. 
Супротив того стоїть 185 людий (28.2%) зовсїм спосібних до 
служби і 54 (8.2%) спосібних до запасової служби помічної 
(Ersatzreserve), разом проте було спосібних 239 огляданих 
новобранцїв (36.4%).
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– – 1 раз нервові волокна з товщом
148 15 1 раз Insuffi cientia M. M. rect. ext.

20 1
19 разів до 5·0 D{
26 разів до 10·0 D
 4 рази до 12·0 D

1 раз microcornea o. u.
1 раз нервові волокна 
з товщом

5 – 1 раз також Strabismus divergens

3 – 1 раз також Coloboma при вступі N. optic

1 – –

4 – 1 раз також Strabismus convergens
1 ,,  ,, Microcornea o. u.

1 – –

11 – 1 раз paralyticus

5 – –

13 –

9 разів horizontalis
1 раз verticalis
1 раз rotatorius et horizontalis; притім було:
1 раз також Atrophia N. optici
1 ,,  ,, Strabismus convergens
1 ,,  ,,   ,,   divergens

1 – –

385 31 –

Про найбільшу частину сьлїджених 63 емметропів, 
признаних спосібними, треба сказати, що вони позволили 
собі на зовсїм злишне означенє функциї і рефракциї ока в 
надії, що притім омануть лїкаря і на тім дещо скористають. 
Велика частина сих новобранцїв належала до почитателїв 
сакраментальної бистроти зору 6/24. Ще певнїйше дасть ся 
то само сказати про тих «короткозорих» (51+19=70), котрих 
признано спосібними до служби, бо вони мали в малім 
степени своєї хиби неначе сказівку, як мають поступати, щоби 
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не мусїли познакомити ся близше з військовою службою, то є: 
наложити окуляри о силї –13·0 D замість –1·0 або –3·0 D і того 
тримати ся постійно!

У короткозорих неспосібних до військової служби 
(148+15=163, т. є 69.9% всїх слїджених міопів) була 
міродайною при клясифікациї головно високість 
короткозорости, котра переходила 5·0 D; найбільша частина 
з них мала кромі того ще ось які хиби: вигнутє заднього 
бігуна ока (Staphyloma posticum Scarpae), зміни в нервівцї і 
судинници задля запаленя (retino-chorioiditis), скаламученя 
скляного тїла – і тоті-то хиби були власне причиною, що 15 
сьлїджених короткозорих (6,4%) мали так ниську бистроту 
зору, що вона не досягала навіть 1/6 на лїпшім оцї, через що 
тих новобранцїв треба було признати неспосібними до нїякої 
служби у війску.

В передїлцї «Увага» є записані деякі значнїйші хиби, 
найдені на очах по-при других більших і міродайних до 
клясифікациї, ось деякі з них: 3 рази microcornea, 2 рази 
волокна зорового нерву з товщом (markhaltig), 2 рази 
пораженє мяснїв, порушаючих очну галину, 1  раз ослабленє 
(інсуффіцієнция) простих мяснів внїшних при короткозорости 
з подвійними образами лежачими по тім самім боцї.

Збірник математично-природописно-лїкарської секциї 
Наукового Товариства імени Шевченка. Т. ІХ. – Львів: 

накладом Т-ва. З Друк. Наук. Т-ва ім. Шевченка, 
1903. – С. 1–10.

Більмо

Більмо на оцї впадає кожному чоловікови в очи вже на 
кілька кроків. І так має чоловік діткнений більмом не лише 
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тото нещастє, що не видить, але часто мусить вислухати по 
сотий раз злишне питанє, чому і як і від коли зайшло єго 
око більмом. В селї називають чоловіка з більмом нераз по 
просто слїпим і відріжняють єго в той спосіб дуже точно від 
евентуального співіменника з добрими очима.

Суть більма лежить в тім, що прозорка ока (cornea, Horn-
haut) білїє в части або в цїлости, коли в правильнім станї вона 
виглядає менче або більше темно, відповідно до закраски 
дугівки. Бо правильна прозорка є безбарвна або, коли хочете, 
має барву чистої води і видає ся лишень темною на забарвленім 
тлї дугівки.

Коли око має добре видїти, то воно має бути правильно 
збудоване а всї єго части мають бути здорові, т. з. не змінені 
нїякими хоробами. Коли всї части є здорові а лишень одна 
прозорка стратить свою прозорність (зайде більмом), то око 
не може видїти. Більмо може зайти на цїле око (цїлу прозор-
ку) або лишень на часть прозорки. Очивидно, що тим більша 
шкода є для ока, чим більше більмо, бо більмо не пропускає 
добре лучів сьвітла до середини ока. То щось так, як би вікно 
заліплене білим грубом папером : виглядає біло, зі середини 
хати пізнати, що на дворі день чи ніч, пізнати навіть тїнь пере-
ходячих осіб, але годї пізнати, хто се перейшов по під вікно.

Більмо є наслїдком якоїсь хороби, а хоріб в багато, що суть 
причиною більма. От зачнїм від хвилі коли дитина родить ся. 
Коли підчас породу дитини зайде до єї очий властива нечи-
стота чи то з власної матери, чи з осіб помічних при породї 
(повитуха), то стануть закисати очи новородка вже на дру-
гий – третий день житя (blenorrhoea neona-torum). Сесе ропне 
запаленє злучницї у новородка є таке тяжке, що доводить вже 
в кілька днїв до продїравленя прозорок і до витвореня більма 
на обох очах а тим самим до слїпоти дитини на ціле житє. 
Коли інтелїґентна повитуха (акушерка) розуміє свою річ, то 
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дає об сїм знати лїкареви не чекаючи навіть до другого дня а 
лїкар є в силї нераз вже одною – однїсенькою каплею ляпісу 
уратувати дитинї зір і спасти єго від доживотної ночи. Є се 
велика заслуга лїкаря Креде (Credé), бо він то увів і розширив 
сей спосіб лїчити ляпісом ропне запаленє очий у новородків 
так, що тепер по положничих клїнїках впускають ляпіс всїм 
новородкам, хотяй ще не видно ропи на очах, бо в той спосіб 
не шкодить ся здоровим очам нї дрібочки а хорі очи ратує ся 
від загибели. Кредому треба завдячити, що нині майже зовсїм 
щезли більма у новородків, яких – то більм давно було богато, 
особливо у таких дїтий, що приходять на сьвіт в публичних 
родильнях, бо там заходять звичайно найбіднїйші женщини, у 
яких мало можна говорити про чистоту.

Коли новородок перебув щасливо перші днї житя і дожив 
кількох місяцїв, то тутки чекають на него нові хороби, нові 
причини більма а тими суть так звані дитинячі хороби, головно 
віспа і кір. Віспа покриває, як звісно, прищами не лишень всю 
скіру, але також слезову болону устної ями, носа і злучницю 
ока. Із злучницї ока розходить ся прищ і по прозорцї і прожирає 
єї наскрісь. А коли загоїть ся такий прищ, полишає ся на тім 
місци знак (Varbe cicatrix) і він то становить більмо. Більмо 
від віспи стало нинї рідким у вcїх народів де розширило ся 
щіпленє віспи. У нас в Галичинї стрічаємо повіспові більма 
найчастїйше у циганів, бо вони відтягають ся від щіпленя 
через своє кочовниче житє. Очивидно, що шкоду мають самі 
цигани, бо більмо не дає ся нїчим вилїчити.

Кір приводить нераз до того, що на очах показують ся 
прищики, але анї ті прищики не суть нїколи такі великі, як 
при віспі, анї вони не суть в своїм перебігу такі тяжкі, тай 
злосливі, як се буває при віспі. Коли лїкар спостереже завчасу 
корові прищики і стане їх лічити, то звичайно дають ся вони 
так вилїчити, що не полишає ся по них анї слїду, або слїди суть 
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незначні, т. з. плямки по прищиках лишають ся невеликі, нїжні 
і звичайно лежать на краю прозорки, так що не заслонюють 
зїницї і око може видїти зовсїм правильно.

У кілька- або кільканайцять-лїтних дїтий появляє ся досить 
часто, особливо по великих містах, своєродне запаленє злучницї 
очий (катар) з прищиками (conjunctivitis ekzematosa). Звичайно 
показує ся сей прищиковий катар у дїтий скрофулїчних, 
схорованих або також у дїтий, що хотяй здорові по родичах і 
не схоровані але живуть серед скрайно бідних відносин при 
браку воздуха і сьвітла, серед пороху і задухи, що як раз лучає 
ся найбільше по таких великих містах, як Відень або Париж. 
Однако досить часто лучає ся сесе прищиковате запаленє також 
у зовсїм здорових дїтий, серед добрих гиґієнїчних відносин або 
знов у кріпких дорослих осіб (жовнїрів). В сїй хоробі помагає 
лїченє дуже багато і не допускає до витвореня таких глубоких 
прищів в прозорцї, щоби аж пукали і полишали по собі більма. 
На жаль треба сказати, що досить часто видить ся більма у 
дїтий як раз з причини прищикового катару, бо недбальство, 
убожество або незнанє родичів є причиною, що хора дитина 
полишає ся своїй доли, а доля показує ся мачухою. Найбільша 
часть малих більм, чи там плямок на прозорках має свою 
причину в прищиковім катарі, а такі плямки дають ся досить 
успішно лїчити, коли ще сьвіжі, то значить, що плямки дають 
ся лїками вияснювати, чи там зганяти, так що з них нераз не 
остає анї сліду. Але лїченє, хотяй не долегливе, треває звичайно 
довго, місяцями або й 1 або 2 роки.

Всї скалїченя ока: ножом, серпом, стеблом, рогом корови, 
розбитим склом, цьвоком і т. д., і т. д., вигоюють ся звичайне з 
полишенєм менчого або більшого більма. При скалїченях має 
умієтне лїченє велике поле до попису і неодно мале більмо було 
би стало ся великим і закрило цїле око, коли би не запобігло 
тому лїченє. Коли вже при якій хоробі ока має хорий звертати 
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ся до лїкаря, то повинен се робити особливо при скалїченях, 
бо тутки може нераз око лїченєм навіть уратовати ся, коли про-
тивно полишене само собі мусить ослїпнути.

Загально звісна трахома (египецке запаленє злучницї) 
доводить також до більма і цїлковитої слїпоти, о чім було 
ширше розказано в однім з попередних фейлєтонів «Дїла». 
Трахома є від всїх передних причин більма і слїпоти тим 
гірша, що вона є заразлива і не вдоволяє ся слїпотою одного 
чоловіка, але від одного члена родини переходить трахома 
через зараженє звичайно на цїлі родини, тим певнїйше, коли 
родина є бідна, нехлюйна, несьвідома небезпеченьства або не 
приступна для нїякого поученя. А так воно, на жаль, звичайно 
буває у наших селян! І так воно буде так довго, аж загаль на 
просьвіта научить людий розуміти вагу небезпеченьства від 
трахоми і инших зара зливих недугів. Добре і завчасу лїчена 
трахома з’уміє охоронити вже хорі очи від слї поти, навіть їх 
цїлком вилїчити, а надто ухоронить цїле оточенє трахоматич-
ного хорого від зараженя.

Коли більмо заняло менчу або більшу часть прозорки і 
вже треває лїтами, то єму нема лїку, т. з. зігнати ся воно не 
дасть. Шкода нанесена для бистроти зору остане на все. Се 
знають особливо добре наші Жиди і більмо (зване ними die 
Bilm) є для них страшним словом. Лїкар може помочи ще 
лишень в косметичнім зглядї через то, що білу пляму на темно 
виглядаючій прозорцї зачорнить тушом, чи там зататовує. Є 
се операция дуже дрібна і зовсїм невинна; зовсім не болить і 
дасть ся перевести в кіль кох мінутах. Молоді люди, особливо 
дївчата, суть дуже вдячні і за татуованя, бо вони з зачорненим 
більмом, не впадають кождому в очи вже на дорозї з далека. 
Але на бистроту зору позістає татуованє без впливу.

 Дїло. – 1904. – 20 серпня (чис. 187). – С. 1–2.



107

Деструкцийний інстинкт

У божевільних або затроєних алькоголем стрічаємо нахил 
нищити все, все ломати без причини, без розбору; не рідко 
стрічаємо сей нахил у дїтий, тай у багато людий, що уходить 
за розумних. Коли возьмемо на увагу всю людскість, то 
спостережемо, що деструкцийний інстинкт не є виключною 
прикметою „диких“ частин рода людского, або тих народів, 
що дійшли до якогось-там невисокого стану цивілїзациї; часто 
звязаний є деструкцийний інстинкт з кочуючим житем, війною, 
кольонїзациєю. „Дикі“ народи нищать радо всїлячину, але їх 
средства до нищення суть прості і не можуть дуже шкодити; 
тому-то вони показують ся дїтьми в порівнаню з тими успіхами, 
яких досягає в нищеню біла раса під впливом захланности або 
й простої глупоти. Девастация, яку ширить по всїй земли білий 
чоловік, розширяє ся на сьвіт рослинний, на сьвіт звірячий і на 
саму людскість.

***
Нищене лїсів є найсумнїйшою формою девастацийного 

інстинкту, бо заподїяне зло найтруднїйше направити. Коли 
дикі народи вирубують тай нищать лїси, щоби узискати місце 
на поселене серед пралїсів, то такі „новини“ суть невеличкі, 
порозкидувані, дуже часто їх покидують і вони заростають, так 
що сего не треба уважати за нищене лїсів. Але за то цивілїзовані 
люди, коли кинуть ся на лїс зі своїми досконалими средствами 
до нищеня, то знищать лїс до нащадку, особливо коли той лїс 
виріс серед сухої околиці, де й дощі рідко переходять. А в таких 
околицях винищити лїс значить сотворити пустиню.

ХІХ-ий вік був сьвідком великаньских знищень посеред 
зьвіринного сьвіта. Се є природно, що чоловік убиває 
зьвірята для власної поживи або убиває такі зьвірята, що суть 
очивидно небезпечні; але сего нїяк не можна оправдати, коли 
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люди без нїякої розумної причини полюють для „шпорту“ 
на кертицї, жаби, тай иньші зьвірята нешкідні, або навіть 
пожиточні.

В морях кинули ся люди з великою дикістю на фоки 
і кити. Американьский віл бізон майже зовсїм счез в 
протягу яких де сяти лїт, так завзято винищив его чоловік. 
В осередку Африки загрожений в своїм істнованю слон; на 
пласких вижинах альжирских вигинув майже зовсїм струсь; 
на острові Реініон винищили велику птицю didus inertus 
в несповна десяти лїтах; мілїони таких птиць, як колїбрі і 
чаплї, вигинули прямо для „моди“, щоби достарчити піря на 
убиранє жіночих капелюхів.

Против самого чоловіка лютує деструкцийний інстинкт 
безнастанно. Що там муриньскі королики посьвячають 
річно кілька соток своїх „люблених“ підданих для звеличаня 
сьвят своїх королївских родин, се не значить майже нїчо, 
се наче дитиняча забава в порівнаню зі систематичним 
нищенєм чорної раси через „благородну“ білу расу, повну 
„християньскої“ любови до менчого брата, до нисших 
наций“. Масові морди нисших рас відбувають ся на наших 
очах в полудневій Африці, в північній Америцї, в Австралії – 
а всьо нїби-то в імя культури. 3 того мордованя не має білий 
чоловік нїякої користи, противно позбавляє ся помічних сил, 
спосібних замість него працювати. Мордоване відбуває ся 
звичайним за- биванем, а не менче подаванем алькоголю, 
котрий є страшною труткою для тих нисших рас, що-то 
нїколи уперед не мали до дїла з алькоголем.

***
Історична ґеоґрафія поучає нас, що нищенє лісів не 

перевело ся й по нинї, хотяй як-раз воно приспішило упадок 
Асирийцїв, Перзів, Греків. Коли Ішпанцї здобули Мексик, 
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винищили цїлковито лїси на осередній плосковижинї сеї 
країни; противно-ж Індияни шанували віками стару деревину 
з релїґійною набожністю. Подібно доконано девастациї лісів на 
островах: Цейльон, Мавріціюс, Реініон, Мадера, Сьвята Єлена. 
Нищенє лїсів в Абісинїї і Австралії треває в наших в наших 
часах і розширяє царство сухих пісків. Говаси, автохтони на 
Мадаґаскарі, вирубували всї лїси в осередку острова. 

В Альжирі стала нищити лїси Франция, здобувши сей край, 
а в деяких околицях повисихали нинї жерела, з котрих пили 
францускі жовнїри, здобуваючи Альжир. Подібно винищені 
суть лїси в полудневій Франциї в Провансиї і Льозері. Нїчо не 
помагає, що нам звісно, що лїси хоронять людий від нехибної 
гибели спинаючи лявіни, що лїси піддержують жерела 
заховуючи вохкість в земли, що знов вохкість підносить 
плодючість землі – девастацийний інстинкт чоловіка нищить 
лїси дла хвилевої користи або й для примхи.

***
Повинно стати обовязком кождого висшого ума, сказати 

людям з розвиненим ін стинктом деструкцийним, що не треба 
ни щити без причини і без цїли всього того, що є в природї. 
Знищити лїс без причини є злочином з погляду гиґієни; лїси на 
верхах гір повинні бути для нас нетикальними на взір старинних 
сьвятих гаїв, бо там родяться жерела нашої найлїпшої води 
до питя. Богато зьвірят уважають люди хибно за шкідливі, а 
лїпше пізнане їх житя показує нераз власне їх пожиточніоть. 
Тай і се не простиме, коли винищить ся ціла порода зьвіринна 
і счезне з поверхнї землї і в той спосіб наші наслїдники не 
будуть в можности робити навіть наукових дослїдів над їх 
житєм. Тай богацтво природи, прикраса землї зменчає ся через 
дикість людского інстинкта. Вигубити-же нисшу расу людску, 
се й неморально і нехосенно.
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Заходи людий доброї волї і великого ума мають вже деякі овочі 
свого змаганя на поли своєї праці, щоби направити бодай в части 
тото, що дїяльність инших людий зіпсула; так пр. в полудневій 
Африцї живе яких 200 тисячів струсїв, вигодованих чоловіком. 
В цивілїзованих державах суть закони для охорони лїсів перед 
винищенєм, наказуючі вирубувати лїси лиш  частями тай ті части  
залїсяти на ново. У Франциї потворили ся пр. лїґі для залїсюваня 
Альжиру, дла садженя деревини в самій Франциї, для охоро ни 
„диких“ рас перед систематичним затроюванєм алькоголем. 
Така є добра воля, а яка буде користь, покаже будучність.

Дїло. – 1905. – 24 лютого (чис. 44). – С. 1.

Мануіл Ґарчя (Manuel Garcia), отець лярінґоскопії

Лярінґоскопія є наука про огляданє гортанї (larynx) на 
услугах другої, ширшої лікарської науки о гортанї і її хоробах, 
т. зв. лярінґольоґіі.

Гортань (Kehlkopf) лежить з переду шиї і являє ся на зверх, 
особливо у мужчин, горбком, т. зв. качаном або горлянкою 
(Adаms-арfel). Є вона головно знарядом до видаваня голосу 
(при бесїдї, сьпіві, плачу, сьміху) і складає ся з кількох хрясток, 
вистелених слизницею (Schleimhaut). Поміж хрястками творить 
слизниця дві пари фалдів, одну над другою, званих голосовими 
вязлами (Stimm bänder). Вязла кождої пари є роздїлені вузкою 
шпарою чи щілинкою, т. зв. голосницею (Stimmritze).Долїшна 
пара вязел має назву голосових струн (chordae vocales, Saiten 
der Stimme). В гортанї є ще мязи, що вправляють в рух хрястки 
і вязла, кровні судини, що відживляють гортань, та нерви, що 
виходять з мозку і відтам несуть прикази мязам.

Коли одна з тих частий захорує, то голос не може правильно 
витворювати ся в гортанї; він стає хрипливий, а далї і цїлком 
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пропадає, так що чоловік лише шепче. Возьмім прим., що 
голосові струни опухнуть задля простуди; тодї голос стає 
хрипливий, немилий; чоловікови тяжко говорити, говоренє 
мучить єго. Иншим разом можуть бути голосові струни здорові, 
але за те недомагає котрийсь з мязів, порушаючих голосові 
струни; голос стає також хрипливий. Або знов: і голосові 
струни здорові і мязи здорові, але попсувало ся щось в нервах, 
по котрих, мов по телеґрафічних дротах, іде наказ з мозку, щоби 
мязи так а так порушали голосові струни. От пр. хтось в бійцї 
протяв нерв або єго лише скалїчив, або виріс якийсь там ґуз на 
шиї (скрофулїчний, раковий і т. и.) і притис нерв до кости, так 
що воля мозку не може удїлити ся аж до гортанї; от і достаточна 
причина, що гортанка не слухає, не видає чистого голосу, але 
говорить хрипливо або й лише шепче. Очивидно може сидїти 
причина хороби і в самім мозку, в тім місци, де виготовляють 
ся накази для гортанї, щоби вона сьпівала чи говорила тихо або 
голосно; от і тодї гортань не видасть чистого голосу.

Як бачимо, причина хрипливого голосу або й цїлковитої 
утрати голосу може бути дуже ріжнородна. З сего виходить 
потреба, заглянути до гортанї і розслїдити причину. Та се не 
так проста і легка річ; робить ся воно так: Зеркальце величини 
корони, прикріплене на держалї яких 20–25 cm., кладе лїкар на 
мягке піднебінє хорого. Лїкар має друге зеркало, завбільшки пів 
долонї, прикріплене на власнім чолї, і тим зеркалом відбиває 
лучі лямпи (поставленої біля голови огляданого хорого) на 
мале зеркальце, уміщене на мягкім піднебіню хорого, а відси 
йде сьвітло до гортанї, озьвічує її голосові струни, і в такий 
спосіб відбиває ся ясний образ гортанї в малім зеркальци на 
мягкім піднебіню хорого. Лїкар може оглядати дуже точно, 
чи голосові струни суть блїді, як се повинно бути в здоровій 
гортанцї, чи порушають ся однаково обі голосові отруни, або 
чи котра з них рушає ся менше, чим друга. При тім видно, чи 
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тая отруна не рушає ся правильно задла опухненя, чи задля 
якого там пораженя мязів або нервів, або може одна голосова 
струна цїлком вигнила задля прища (сухітничого, ракового і т. 
и.) Також видно підчас оглядин, чи слизниця гортанї здорова 
або чи вона запухла, запа лена, оприщена і т. д.

Се все суть нинї річи загально звісні межи лїкарями, і ледви 
найде ся такий лїкар, щоби не умів подивити ся до гортанї, коди 
вона захорує, коли там туди дістала ся непотрібно кістка, кість з 
риби, малий ґузик, мала монета і т. и.

Вітцем лярінґоскопії є Мануіл Ґарчя, сьпівак з заводу, 
уроджений 17. марця 1805 в Мадритї в Іспанії; він живе ще й нинї 
в Льондонї. Єго батько походив з Севіллї в Іспанії, був сьпіваком 
і композитором; мав власну театральну трупу і їздив з нею по 
Европі і Америцї. Умер 1832 р. і лишив по собі 17 опер іспаньских, 
36 італїйских, 8  француских, дві доньки і одного сина. Обі доньки 
буди славними сьпівачками. Старша померла 1836 р. у 28 роцї 
житя, а молодша жиє ще й нинї в Парижи і має 85 лїт.

Найстаршим з дїтий був син Мануіл. Десятилїтним 
хлопцем почав сьпівати в Не аполю, але мусїв опустити се 
місто 1816 р. і поїхав з вітцем до Америки, звідки вернув 
1826 р. до Парижа. В р. 1830 прилучив ся він до воєнної 
виправи в Тульонї, що мала здобувати Альжир для Франциї, і 
сповняв там службу в адмінїстрациї шпиталїв. При тій нагодї 
він прийшов перший раз до пізнаня, що знанє природного 
(фізіольоґічного) твореня голосу мало би велику вагу для 
розумного плеканя голосу і сьпіву.

Після повороту з Альжиру заложив він в Парижи першу 
школу сьпіву, а в трицятім роцї житя назначили єго учителем 
сьпіву в парискій консерваториї. Задля револю циї 1848 р. 
опустив Ґарчя Париж і переселив ся до Льондону, де отав 
професором в музичній Академії і оставав на тім становиску аж 
до року 1895. Одною з єго учениць була славна Нільзон.
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Для нас Ґарчя важний задля того, що винайшов гортанкове 
зеркало і спосіб огляданя гортанї у живого чоловіка. Не був 
він першим піонїром на сїм поли. Перед ним були: Лєвре 1743, 
Боччінї 1807, Бабінґтон 1829, Авері 1844, що також подали 
спосіб оглядати гортань при помочи зеркала. Але про них Ґарчя 
не знав, тай їх винаходи не дали загальної користи.

Ґарчя думав не мало над тим, як то властиво творить ся 
голос в гортанї; оглядав гортань у мертвих, у зьвірят, але се все 
не вдоволяло єго. Він став над тим думати, як би то вирвати 
сю загадку природї з житя, в хвили повставаня голооу, в хвили 
сьпіву. Про се оповідає Ґарчя ось що: „У вересни 1854 р. шляв 
ся я по містї і думав, як все, над тим, як би то можна видїти 
гортань видаючу голос. Нараз впала менї гадка, ужити до сего 
двох зеркал, і менї стало в голові ясно, як я їх маю держати, щоби 
видїти гортань. Я побіг до фабриканта інструментів і зажадав 
маленького зеркала на довгім держаку. Я заплатив за него шість 
франків. Потому купив в иншім склепі друге зеркало з ручкою, 
щоби єго держати в руцї, і побіг скоро до дому, дуже цїкавий, як 
удасть ся се досьвідченє, котре я так ясно видїв в моїй уяві. Я 
огрів мале зеркальце, зануривши єго в теплій водї, обтер і повів 
до уст аж на мягке піднебінє, а тим часом держав друге зеркало 
в руцї і старав ся ним звернути лучі сонця на мале зеркальце на 
піднебіню. І я мав незвичайну радість, коли побачив голосові 
струни в своїй гортанцї, як вони порушали ся при видаваню 
голосу, а підчас спокійного віддиханя видїв я навіть часть моєї 
дишицї понизше голосових струн.»

Свої спостережени подав Ґарчя до відомости лїкарського 
товариства в Льондонї, де вони були оголошені 22 марта 
1855 р. в записках товариства. Але товариство приняло се 
повідомленє Ґарчі з великим холодом і недовірєм, мовби лише 
з уваги на становиско Ґарчі, професора королївскої академії 
музики. Аж в два роки пізнїйше довідав ся припадком о 
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відкритю арчі професор Тірк (Тürck) у Відни зужиткував се 
відкритє сьпівака до лїкарських цїлий. Так повстала осібна 
галузь медичних наук: лярінґольоґія, чи то наука о гортанї і її 
хворобах.

Дня 17 марта 1905 обходив лїкарский сьвіт столїтні 
уродини Мануіла Ґарчі, вітця лярінґоскопії в присутности 
самого Ґарчі, заразом обходжено пятьдесяті роковини 
самої лярінґоскопії. Обхід відбув ся в амфітеатрі лїкарского 
товариства в Льондонї при участи дуже великого числа лїкарів 
Европи і Америки. Оден з учасників того обходу, Lermoyez, 
оповідає про обхід ось як: „Полудне. Нараз появив ся на 
естрадї Ґарчя, ступаючи поводи, опертий на рамени Семона 
(предсїдателя урочистости). Коли сїв і остав сам оден серед 
вінцїв і инших прикрас, а єго лице наче з перґаміну відбивало 
ся остро від темного тла, без руху і без найменшого голосу, 
нами опанувало страшне зворушенє. Цїле столїте сидїло перед 
нами. Була се поява викликуюча збентеженє, зложена на пів з 
житя на пів зі смерти. І здавало ся, начеб то єго тїнь прийшла 
з того сьвіта зажадати від нас рахунків, що ми зробили з єго 
винаходом. Се тревало лиш хвильку  – і чар розвіяв ся під 
впливом буден ного грому оплесків.“ Потому наступили по-
хвальні бесїди заступників ріжних держав, а вкінци передали 
Ґарчі єго портрет, зладжений за міжнародну складку.

Дїло. – 1905. – 21 марця (чис. 65). – С. 1–2.

Медицина перед чотирма тисячами лїт

Нїмецкий египтольоґ Еберс, більше знаний між рускою 
публикою зі своїх романів, відкрив в Египтї папірус, названий 
по єго імени папірусом Еберса, в котрім є богато вістий про 
медицину, а головно про хороби очий. Той папірус відносить 
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ся до року 1553. перед Христом і слушно стоїть в пошанівку 
задля своєї глубокої старости.

Від кількох лїт маємо ще старший документ людскої 
цивілїзациї, а саме закон царя Гаммурабі, що панував у Вавилонї 
около року 2056. перед Христом.

В послідних двох-трех десятках лїт почали учені Американцї, 
Нїмцї та Французи досліджувати руїни давних великих царств 
Вавилону, Сузи, Нініви і викопали дуже богато материялу, що 
роз’яснює нам стару історию Мезопотамії. Серед широкої 
публики в Европі стало троха лїпше звісно про теперішні вислїди 
розкопок в Мезопотамії з відчитів берлїньського професора 
Делїча і з заяви теперішного німецкого цїсаря після першого 
відчиту Делїча. Викопані старинности в Мезопотамії поміщені 
по части в цїсарскім музею в Царгородї, по части в Бритийскім 
музею в Льондонї, по части в парискім Люврі.

Француска експедиция для слїдженя старинних часів 
царства Еляму і Вавилону під проводом Морґана викопала на 
руїнах Сузи в грудни р. 1901. і сїчни 1902. оден з найчуднїйших 
документів минувшости, поміщений тепер в музею Лювра, де 
я єго видїв в р. 1903.: закон царя Гаммурабі, що царював у 
Вавилонї перед сорок віками. Закон Гаммурабі написаний на 
каміннім бльоку з чорного діоріту, високім 2¼ метра, що має 
форму піраміди, котрої долїшний обвід виносить 1.90 метра. 
Піраміда не є правильна; її угли заокруглені, пооббиваний 
верх також заокруглений. Піраміда була розломана на троє; 
але осібно найдені куснї, далися зовсім добре зложити.

На горішній части одної стїни піраміди є вирізана 
плоскорізьба (bas-relief), де являє ся цар Гаммурабі, стоячий 
перед троном бога Самаса. Самас, бог Сонця, бог Призначеня 
і Мудрости, сидить на тронї; на єго голові тіяра, в єго руцї 
паличка, котру можна уважати за скиптр, знак власти над 
сьвітом, або за рильце до писаня, себто закона виписаного 
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на камени. Сеся сцена пригадує нам традицийну сцену, як 
то Мойсей приймав на горі Синай таблицї з законом з рук 
жидівского бога Ягве. Але сцена з Мойсеєм, нам загально 
звісна, молодша від сцени царя Гаммурабі з богом Самасом 
о які чотири або пять віків. Кромі сеї сцени, вирізаної на 
пірамідї, весь камінь покритий клиновим письмом, вирізаним 
дуже остро і докладно. Сю напись відчитав і переклав 
Шайль, і з неї довідуємо ся ось що: Сей закон проголосив 
цар Гаммурабі, що панував у Вавилонї около р. 2066 перед 
християньскою ерою. Був се великий реформатор і полїтик. З 
початку підчинений цареви Еляму і Халдеї, скинув чуже ярмо 
по трицяти лїтах борби і заложив своє царство, принявши 
титул царя Вавилону, царя чотирох Сторон сьвіта, царя 
Шумерийского і Аккадийского, царя Заходу.

Новий цар проголосив нові закони, оперті на звичаях своєї 
землї, а також на законах старих попередників. Збір законів 
царя Гаммурабі обнимає виключно цивільні закони, без нїякої 
домішки релїґійних приписів. І се є дуже характеристичне 
для закона царя Гаммурабі та сьвідчить, шо законодавцї мали 
великий змисл адмінїстрацийний. Сей збірник був первісно 
призначений для сьвятинї в Сіппарі (нині руїна Абу Габба 
недалеко Багдаду); але в р. 1120. перед Христом забрав її яко 
воєнну добичу цар елямский Шутрук-Накгунт і завіз до своєї 
столиці.

Збірник законів обнимає 282 параґрафи; з того хибує 40 
параґрафів, бо кусень каміння бракує. Але Шайль відтворив 
3 параґрафи після табличок, найдених в Нініві, а захованих в 
Бритийскім м узею. 

Тринацять параґрафів (§§ 215 до 227) того закона відносять 
ся до лїкарів, котрих Халдейцї мали три роди: 1) лїкарі до 
внутрішних хоріб, до хірурґії і окулїстики, 2) ветеринарі до 
домашної худоби, 3) цирулики.
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До обовязку цируликів, званих в текстї Закона сло вом 
ґаллябу, належало між иншим значенє невільників. Виходить се 
з отсих двох параґрафів : § 226. Коли цирулик без відома пана 
випалив невільникови знак непродайности, то треба відрізати 
руки цируликови. § 227. Коли який чоловік піддурив цирулика, 
а той випалив ему пятно непро дайного невільника треба того 
чоловіка забити і закопати на єго обійстю; цирулик притягне: „я 
єго назначив з незнаня“, і він буде вільний.

Із сего видимо, що кари були дуже острі, дальше що присяга 
перед судом мала велике значінє, так що увільняла лїкара від 
всякої вини, коли він дїлав в добрій вірі і піддурений допустив 
ся такого злочину, що за него відтинали руки.

В инших параґрафах говорить ся про чинність лікарів, званих 
в законі словом а-зу, і про чинність ветеринарів, званих так само 
з додатком назви худоби, яку лічить, і так: а-зу альпі – лікар волів, 
а-зу імарі – лїкар віслюків. В законї є означена високість за плати, 
належної лїкареви, але також кари за шкоду, заподіяну хорому з 
вини лікаря. Гріш згадуваний в законї називає ся сікль (шекель); єго 
вартість можна в приближеню означити зі згадок в тім самім законї, 
де оцїнює ся предмети або зьвірята, знані нам і нинї в буденнім 
житю. І так оцїнює ся робочий віл на двацять сіклїв, плуг (соха) на 
три сіклї, коло до черпаня води з ріки і поливаня поля на пять сіклїв.

§ 215. Коли лїкар лічив вільного чоловіка і вилічив єго з 
великої рани при помочи інструменту з бронзу; коли зробив 
операцию ножем з бронзу і вилічив око чоловіка : то дістане 
десять сіклїв срібла.

§ 216. Коли ходить о м у ш к і н у, дістане лїкар пять сіклїв 
срібла. (Кляса горожан, звана м у ш к і н у, ще не означена добре 
; були се люди гіршої катеґориї, ніж вільні люди, але заможні 
люди і не невільиики.

§ 217. Коли ходить о невільника дільного чоловіка, то пан 
невільника дасть лїка реви два сіклї срібла.
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Видимо, що інструменти мали лїкарі з бронзу. Заплату 
назначував закон за операцию і великі рани (в порівнаню з 
нинїшними відносинами) не малу, коли йшло о вільного горо-
жанина, то лїкар діставав за операцию пів вола, значить яких 
150 до 200 корон. Та заплата зменшала ся природним способом 
у менше заможної кляси (мушкіну) до половини, а у невільників 
до пятої части.

Кари за неудане лїчене з вини лїкаря були дуже люті:
§ 218. Коли лїкар лїчив вільного чоловіка з великої рани, а 

лїчив его бронзовим ножем і спричинив смерть чоловіка; коли 
він оперував чоловіка ножем з бронзу і був причиною, що єго 
око виплило: треба відтяти єму руку.

§ 219. Коли лїкар лічив невільника мушкіна з великої рани 
ножем з бронзу і спричинив єго смерть, то віддасть невільника 
за невільника.

§ 220. Коли він оперував ножем з бронзу і за єго причиною 
виплило око, то заплатить сріблом половину цїни невільника.

Невільника таксувало ся як худобу. За єго лїчене платив 
єго пан, а за невдане лїчене мав заплатити тілько, кілько 
невільник стратив на цїнї. Приймає ся очевидно, що невільник 
з одним оком вартує лиш половину того, що з обома очима. 
В тім оцїнюваню стрічаємо щось анальогічного з нинїшними 
законами для обезпеки робітників на випадок неспосібности 
до працї, де каже ся, що треба платити робітникови тілько, 
о скілько після лїкарского висказу робітник став ся менше 
спосібний до зарібку задля ушкодженя, понесеного у 
виконуваню свого ремесла. В той спосіб малиби ми доказ, що 
здобутки на поли найновійших социяляних законів мають свої 
взори в такій мрачній старинї, якою були часи на пів тисяча лїт 
перед Мойсеєм.

За лїчене зломаних костий і внутрішних хоріб маємо 
назначену заплату в отсих приписах:
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§ 221. Коли лікар вилічив зломаний член тїла вільного 
чоловіка або вдїяв, що єго хора утроба віджила, то вилїчений 
дасть лїкареви пять сіклїв срібла.

§ 222. Коли ходить о сина Мушкіну, дасть три сіклї срібла.
§ 223. Коли ходить о невільника вільного чоловіка, то пан 

невільника дасть лїкареви два сіклї срібла.
Як за невільника, так і за товарину платив властитель, коли 

її лічив ветеринар. Ось ті постанови:
§ 224. Коли лїкар від волів або віслюків лїчив вола або 

віслюка з великої рани і вилїчив, тодї властитель вола або 
віслюка дасть лїкареви в заплату шесту часть (сікля ?) срібла.

§ 225. Коли він лічив вола або віслюка з великої рани і 
спричинив єго смерть, то дасть властителеви вола або віслюка 
четверту часть єго цїни.

Кромі каміня з законом царя Гаммурабі маємо ще инші 
памятники, з яких можемо вгадувати знане людского тіла у 
старинних Халдеїв. Суть се граничні камінї, звані кудурру, 
що відносять ся до 10. або 12. віку перед Христом, суть 
проте значно пізнїйші, нїж камінь царя Гаммурабі. На 
граничних камінях кудурру поміщені звичайно контракти 
купна чи даровизни; їх клали на межах дотичних ланів. 
Кромі властивого контракту виписували Халдейцї на тих 
кудурру єще проклони на тих, хто би тоті камінї ушкодив 
або переніс на друге місце. І так пр. на граничнім камени з 
місцевости Мелїсігу знаходимо довгу напись, де обіцює ся 
всяке благословеньство тому, хто пошанує волю фундатора, а 
про того, хтоби робив навиворіть, каже ся: „Коли той чоловік 
ненавидить справедливість, а любить несправедливість; коли 
не боїть ся проклонів, які я написав перед богами Самас, 
Мардук і Ануніт, великими богами Неба і Землі, що уносять 
ся над сими полями; коли він ушкодить сї поля, які я дарував 
мому синови; коли викопає сей граничний камінь або перенесе 
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єго на друге місце або сховає єго в темне місце: тодї нехай 
впадуть на єго голову тяжкі проклони; нехай Сін, сьвітлий і 
могучий між богами, пішле на него пухлину, а єго тїло нехай 
покриє проказою, наче одїнем; нехай Ґуля, величава богиня, 
заразить єго дїти невилїчимою хоробою; нехай вона розілє єго 
кров і лїмфу мов воду; нехай боги зробять єго глухим, слїпим, 
нїмим.“ Щедрий був, як видимо, фундатор для свого сина, але 
ще щедрійший для того, хто не шанувув би єго волї. А з того 
можна вгадувати, що таки люди не шанували волї закопуючих 
граничні камінї, бо инакше не було би треба кликати цїлу купу 
богів на оборону мізерного каміня. Скромна напись пр.: „за 
нарушенє сего граничного каміня накладає ся кара чотирох 
корон (очивидно вавилоньских)“ сьвідчила би значно лїпше 
про шанованє чужої власности у Халдеїв.

На иншім граничнім камени, що відносять до часу між 
1144. а 1130. роком перед Христом, посилає ся на голову того, 
хто би нарушив той камінь, небесні язви, пухлину, гнїв лютої 
богинї Ґулі, що то зсилає на дїти невилїчимі хороби, розливає 
кров і лїмфу наче воду, витирає імя з памяти людскої, висушує 
єго сїмя і нищить потомство.

Видимо, що в тих проклонах є мова про проказу, яка і в 
жидівских сьвятих книгах грає також велику ролю, є мова про 
пухлину тїла, згадує ся виразьно кров осібно, а осібно лїмфу, що 
сьвідчить дуже богато про відомости Халдеїв дотично будови і 
складу тїла.

Велика лютість в карах, наведених в законї царя Гаммурабі, 
не дуже то ріжнить ся від грубости нашого середновічного 
законодавства, хотяй між обома лежить з горою три тисячі лїт. В 
Европі палили живцем „чарівниць“ за зовсім неістнуючі злочини 
ще у 18. віцї, а в Бережанах в Галичині (вольній, конституцийній) 
ще тепер в р. 1906. заковували в ланцухи хлопця-дитину відай 
за те, що вівкнув на жандарма; а в Ризї також року божого 1906. 
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вели  на шибеницю 13–14 лїтних дїтий. Але то не шкодить нам 
величати ся нашим поступом і цивілїзациєю!

Дїло. – 1906. – 22 червня (чис. 129). – С. 1–2.

Чому звізди мають „звіздистий“ вигляд?

Хочу говорити про астіґматизм (неправильну будову очий). 
Звізди є на дїлї округлі, в телєскопі видимо їх (планети, але не 
сталі звізди, бо ті послїдні мають і в телєскопі „звіздистий“ 
вигляд задля дуже великого віддаленя від нас) як округлі, сьвітлі 
кружки, от так, як місяць в повни. Голим оком оглядані звізди 
мають загально звісний звіздистий вигляд і не одному з читачів 
видасть ся троха не єресю, коли я кажу, що звізди є округлі, а 
ми видимо їх звіздистими лиш задля того, що наше око не є 
збудоване ідеально (ма тематично) докладно. Заки заберу ся до 
обговореня тої неточности в будові ока, зверну увагу на ось яке 
досьвідченє: коли оглядаємо велику кулю з молочного скла, 
якою бувають обведені електричні лукові лямпи, то видають 
ся нам тоті кулі справдї округлі. Коли віддалимо ся на оден 
або два кільометри і оглядаємо тоту саму кулю, то видимо, що 
з кулї нїби-то виходять випустки, припустїм в гору і в долину, 
так що виглядає, наче-би хто поналїплював на округлу кулю 
скляних рурок або випустків, подібних до ледових сомплїв, 
що то звисають в зимі з краю стріхи. Але ми переконаємо ся 
легко, що нїхто не перемінив склянної кулї зі збитків, коли 
нашу власну голову, а за тим і очи, перехилимо так, що голова 
перейде зі стоячого в лежаче положене, значить прямовісний 
мерідіян ока прийде в лежаче (горізонтальне) положенє. 
Рівночасно з перехилюванєм голови видимо, що і сьвітляні 
випустки з сьвітлячої кулї пересувають ся. Се є очевидним 
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знаком, що сьвітляні випустки не є властиві сьвітляній кули, 
але що вони мають причину в будові нашого ока. Коли ми 
зближимо ся до лукової лямпи знов на кількадесять кроків, то 
побачимо, що склянна куля є справдї округла і не має нїяких 
випустків, через які куля виглядала з віддаленя наче звізда. 
Тото саме з’явище маємо все на звіздах і коли оглядаємо пр. 
Юпітера в телєскопі, то в першій хвили застановить нас тото 
з’явище, що щойно оглядана голими очима справедлива рогата 
„звізда“ виглядає в побільшеню як наш округлий білолиций 
місяць. За то місяцї Юпітера виглядають і в телєскопі так, як 
звізди, бо вони суть так малі, що й побільшенє в телєскопі їм 
нїчого не поможе.

Називаємо астіґматизмом тоту неточність в будові ока, що-
то є причиною, чому круглі форми видимо як „звізди“. Грецьке 
слово астіґматизм означає: брак одного осередка в оцї, де мають 
збирати ся всї лучі сьвітла, що впадають на око рівнобіжно, 
значить лучі від далекого положених предметів, як елєктрична 
лукова лямпа віддалена на кілька кільометрів або планета – 
звізда віддалена тисячі кільометрів. Коли би прозора часть ока 
(рогівка, Hornhaut, cornea) і сочка (Linse, lens crystallina) були 
ідеально точно збудовані, тодї зібрали би ся всї лучі пр. від 
Юпітера на однім місци нервівки (сітківки, Netzhaut, retina) як 
більший або меньший округлий образок. До того рогівка мусїла 
би бути відрізком математичної кулї, чим вона однако не є. 
Вона звичайно трошка більше загнена в прямовіснім мерідіянї, 
так що луч (radius) загнутя в тім мерідіянї є коротший, нїж в 
горізонтальнім (лежачім) мерідіянї. З того виходить таке, що 
тоті лучі, що впадають на око в площи прямовісного мерідіяна 
зберуть ся (перетнуть ся) перед нервівкою, коли лучі впадаючі 
на око в площи горізонтального мерідіяна зберуть ся як-раз на 
нервівцї. Через те образ видженого округлого предмета дістане 
випустки чи-там роги в прямовіснім мерідіянї.
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Ми приймили, що рогівка є більше загнута в прямовіснім 
мерідіянї, але з нею може тото-ж само стати ся також в кождім 
иньшім напрямі; ще може бути і так, що в однім оцї оден 
мерідіян більше вивінований сею хибою, а в другім оцї навіть 
того самого чоловіка якийсь иньший мерідіян. Кождий з нас 
може себе в тім напрямі легко дослїдити, коли раз дивить ся 
(в повисшім досьвідченю) на кулю електричної лямпи одним 
оком, а потому осібно другим оком. Коли обоє очий мають хибу 
астіґматизму в ріжних мерідіянах, то вони видять сьвітляні 
випустки з кулї лукової лямпи в ріжних напрямах, значить, куля 
мас для них зовсїм „звіздистий“ вигляд.

З того, що всї люди видять звізди на небі як звізди а не як 
кулї, виходить, що всї люди є астіґматичні, без згляду на то, чи 
вони мають правильну будову очий (чи вони емметропи), чи 
вони короткозорі (міопи), чи вони надзорі (гіперметропи, що-то 
потребують випуклих окулярів навіть до звичайного видженя 
на улици). Та воно так і справдї є. Досьвідченє щоденного 
житя поучає нас, що незначний астіґматизм аж до висоти 
одної діоптриї (1 діоптрия = випукла сочка, якої луч [radius] 
виносить оден метер, що рівнає ся сочцї нумер 40 після старої 
цалевої нумерациї) не має практичного значіня, бо від него не 
терпить бистрота зору ; єго не треба поправляти окулярами. 
Коли ріжниця в закривленю межи двома мерідіянами тої самої 
рогівки переходить одну діоптрию, то можна і треба тоту хибу в 
будові ока поправляти окулярами, але такими, що заломлюють 
лиш в однім мерідіянї, значить в тім, що найбільше віддаляє 
ся від правильної будови. Окуляри для усуненя астіґматизму 
називаємо цилїндричними, бо їх робить ся з відрізків цилїндра, 
зроблених рівнобіжно до довгої оси цилїндра. Коли астіґматизм 
переходить три діоптриї, то він звичайно обнижає бистроту 
зору в так високім степени, що навіть цилїндричні окуляри не 
багато помагають.
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Цилїндричні окуляри мають такі прикмети, що їх дуже 
значно відріжняють від звичайних сферичних окулярів, які суть 
відрізками кулї. Сферичні окуляри (випуклі тай вгнуті) є всюда у 
оптиків на складї в великім числї. Коли хто знає, кілько діоптрий 
виносить єго короткозорість або надзорість, може легко купити 
собі відповідні сферичні окуляри у оптика. З цилїндричними 
окулярами справа троха труднїйша. Кромі степеня астіґматизму 
ще треба знати напрям мерідіяна, де він найбільший, бо відповідно 
до того треба наставити вісь цилїндричних окулярів в металевій 
чи якій-там обвідцї окулярів. Також треба цилїндричні окуляри 
все носити як окуляри а не як цвікер, бо вісь цилїндра не повинна 
пересувати ся сям-і-там, бо око гірше видить, коли вісь цилїндра 
не лежить перед тим мерідїямом, де треба.

Астіґматизм може бути короткозорий, або надзорий. Він є 
короткозорий, коли око збудоване правильно а оден мерідіян 
(звичайно прямовісний) є короткозорий. Коли на відворот при 
правильній будові ока оден мерідіян (звичайно горізонтальний) 
має надзору будову, тодї говоримо про надзорий астіґматизм.

Але можливі є ще й дальші комбінациї, а саме: в короткозорім 
оцї оден мерідіян (звичайно прямовісний) є в більшім степени 
короткозорий, чим проче око ; або-ж знов в надзорім оцї є оден 
мерідіян (звичайно горізонтальний) більше надзорий, як цїле 
око. Обі сесї комбінациї приходять в щоденнім житю доволї 
часто і дають ся тоті хиби усувати окулярами зложеними з 
відповідного сферичного скла (для усуненя короткозорости 
або надзорости) з додатком відповідного циліндричного скла 
(для усуненя астіґматизму). А щоби чоловік не носив перед 
одним оком двох склів рівночасно, бо се було би невигідно і 
непрактично, то треба такі окуляри для кождого астіґматика 
(чоловіка з астіґмагичними очима) осібно казати шлїфувати в 
фабриці окулярів. Се і є причиною, що такі окуляри дорожші в 
двоє-троє, нїж звичайні сферичні.



125

Є ще одна комбінация астіґматизму: в однім мерідіянї є 
будова ока короткозора (звичайно в прямовіснім) а в другім 
(звичайно горізонтальнім) надзора. Для поправи бистроти 
зору при такій хибі в будові ока треба носити окуляри 
зложені з випуклих і вгнутих цилїндричних склів, зложених 
відповідно.

Досліджуване астіґматичної будови очий є мозольне і вимагає 
значно більше часу, нїж при правильній короткозорости або 
надзорости. Для осягненя користи з цилїндричних окулярів треба 
доволї інтелїґенциї у астіґматика, але за то успіх з добре дібраних 
цилїндричних окулярів дає велике вдоволенє і для лїкаря і для 
астіґматика. Я сам доживав таких успіхів, що бистрота зору по 
довшім уживаню цилїндричних окулярів поправляла ся так 
значно, що була десять разів лїпша, нїж поперед.

Дїло. – 1907. – 15 січн я (чис. 11). – С. 1.

Куряча слїпота

Куряча слїпота (Nachtnebel) є такий хоробливий стан 
зорового орґану, що в день (при достаточнім осьвітленю в 
ночи) очи видять, натомість в ночи (неосьвіченій місяцем) або в 
затемненій комнатї не видять. І то не видять до такого степеня, 
що годї таким людям перейти в селї до сусїдної хати, або ходити 
по комнатї, де є розставлена звичайна хатня застава.

Куряча слїпота звісна межи нашим народом відай значмо 
лїпше, нїж межи иншими народами Европи тому, бо відай нема 
другого так „побожного“ народа, як наш, що постять до всяких 
можливих сьвятих добровільно, а надто постить богато по нево-
ли в передновок. Куряча слїпота звязана з постом дуже близько. 
І кождий зрозуміє се добре, коли лиш троха застановить ся над 
тим. Вся сила тїла йде з поживи, яку приймає тїло для віднов-
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леня утраченої сили. Коли би ми комусь не дали нї крихіточки 
їсти, то всї зрозуміємо, що не можемо вимагати від него ніякої 
роботи, анї механїчної анї духової. Коли скажемо, що роботою 
ніг є ходити, то роботою очий є дивити ся і видїти. Ноги заголо-
дженого чоловіка не зможуть уйти і десятої части того, що уйде 
ситий, здоровий чоловік: очи заголодженого здорового чоловіка 
не в силї дивити ся і видїти. Я кажу нарочно: дивити ся і видїти. 
Дивити ся значить звернути очи на огляданнй предмет, дістати 
вражіня сего предмету, а видїти значить, що мозок має прийми-
ти до відомости дізнане вражінє в орґанї видженя (в оцї). Коли 
чоловік заголоджений, то його кров не має правильних складо-
вих частий, але зложена переважно з води, а така кров є лихою 
поживою для ока і для мозку. Око заголодженого чоловіка може 
бути правильно збудоване, але воно не в силї приймити вражінє 
огляданого предмета, так як слаба рука дитини (хотяй збудована 
правильно) не годна піднести мішка пшеннцї, бо не має досить 
сили. Або вражінє огляданого предмету на нервівцї в оцї буде в 
заголодженого чоловіка таке слабоньке, що воно не в силї пере-
брати ся через зоровий нерв аж до „центра видженя“ в мозку. 
Звичайно буває так, що в день є вражінє огляданого предмету 
ще досить сильне, щоби дістати ся до мозку, але воно зовсїм не 
вистарчає, коли западе ніч, так що люди заховують ся, наче би 
не дивили ся, наче би їх очи були завязані.

Коли здорові люди, але заголоджені постом з конфесийних 
причин або задля біди, пічнуть добре відживляти ся, тодї 
приймає їх кров чим раз правильнїйший склад і вертають 
паравильні функциї всего тїла, а саме уступає куряча сліпота.

Куряча слїпота се наша національна прикмета, се паша 
національна хороба. Вона дав сумне сьвідоцтво про стан нашого 
культурного розвою. І годї менї говорити про курячу слїпоту 
нашого селянина без болю в душі! Бо я думаю, що можна бути 
побожним, навіть дуже побожним, але не треба бути при тім 
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калїкою, нездібним до працї, до боротьби з противником лїпше 
осьвіченим, ліпше відживленим, все видючим душевно і тїлесно, 
що в лїпше, і все готовим до житєвої борби.

Коли почала ся наша зарібкова еміґрация з Галичини до 
Німеччини, то ми стали довідувати ся про дивні відносини 
зарібкової квоти нашого робітника, „здорового, моцного хлопа“ 
а місцевого нїмецького робітника. На роботу ставали оба „на 
акорд“ – а прецїнь заробляв (і ще нинї заробляє з початку) наш 
хлоп 3 марки на день, а нїмецький хлоп 6 марок. Чому? Бо наш 
хлоп, зле живлений, не міг доказати того самого, що нїмецький, 
хоть би був і пильнїйший. Аж за 2–3 місяці дігнав наш хлоп 
нїмецького або ще й перевисшив його в висотї зарібку, бо научив 
ся добре відживляти своє тїло.

Є се проте річию вельми непатріотичною, змушувати 
морально нашого хлопа вічним накликуванєм в церкві до посту, 
бо в той спосіб обнижає ся продукцийну силу нашого хлопа, за-
битого анальфабетизмом і вже через те застрашеного і нескорого 
до науки сеї або тої нової роботи. Всї люди, що мали спосібність 
прирівнувати вроджену інтелїґенцвю нашого хлопа з нїмецьким 
хлопом, гудують ся, який тупий той німецький хлоп. Треба нам 
о тім знати, треба о тім все і всюда о тім говорити. А рівночасно 
треба поясняти, що нашого хлопа держать наші зверхники 
штучно в станї менше здібного до борби через анальфабетизм і 
зле живленє тїла.

Коли хто хоче що мати, мусить працювати, певна річ. 
Але до успішної крацї треба конечно доброго відживлюваня 
працюючого тїла. Се-ж ясно, що льокомотива не поїде, коли не 
підложиш вогню в відповідній скількости.

Кромі голодової курячої сліпоти є ще подібний стан слїпоти, 
викликаний властиво хоробою нервівки ока. Ся хороба називає 
ся Retinitis pigmentosa, значить довготревале запаленє нервівки 
з витворенєм хоробливого піґменту (барвила) в нервівцї. Тота 
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хороба приходить звичайно у таких людий, що мають ще й иньші 
знаки занепаду (деґенерациї) орґанїзму, тому називаємо сю 
хоробу також Degeneratio pigmentosa retinae, себ-то занепадом 
(тїла і) ока з витворенєм хоробливого барвила в нервівцї ока. 
Се дуже тяжка хороба і невилїчима, бо підклад до неї лежить в 
самім орґанїзмі хорого. Такі хорі походять звичайно з подруж, 
де родичі хорого є близькі кревні, на пр. стриєчний брат і сестра, 
або тїточний брат і сестра. Такі подружа приходять досить 
часто у Жидів, а що кромі того Жиди женять ся споконвіку між 
собою (Мойсей вийшов з Єгипту коло р. 1300 перед Христом 
за панованя фараона Рамзеса II), і через то нема у них мішаня 
крови, потрібного для крепкого удержаня раси, то і сеся тяжка 
хороба лучає ся найчастїйше межи Жидами. Межи нашими 
людьми я ще нїколи не видів сеї хороби, хотяй я мав спосібність 
бачити тисячі хорих на очи, тому і не потребую близше 
розводити ся над нею. Подружа між близькими крівними у нас 
не є часті, наші люди їх не люблять, а кромі того противлять ся 
сему державні закони і церковні приписи.

Дїло. – 1910. – 17 серпня (чис. 182). – C. 1–2.

Henri Dunant
(1828–1910)

В р. 1859 прийшов молодий лїкар женевський Анрі Дінан 
на поле битви під Сольферіном в Льомбардиї в північній Італії. 
Прийшов як турист а не як лікар і побачив море терпіня людий, 
що брали удїл в тій битві, нещасній для Австриї. Хотяй минуло 
кілька днїв від битви, він стрічав на полях бою все ще живих 
людий, що з поломаними ногами та попробиваними грудьми 
лежали забуті і опущені вижидаючи певної голодової смерти. 
Бо їх рани не давали їм можности заволїчи ся о власних силах 
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до людських садиб, де би могли дістати поратунок, а скромний 
запас живности в „бротзаку” або скінчив ся вчера-передвчера, 
або скінчить ся завтра. Як далеко міг дійти слабий крик сих 
вчерашних героїв, не було нїкого живого, охочого дати ратунок. 
Від спраги і голоду приходило ся гинути вчерашним оборонцям 
вітчини, між якими було богато і наших Іванів тай Грицьків. 
Тяжкі і болючі вражіня в побоєвища під Сольферіном списав 
Дінан в книжочцї „Un souvenir de Solferino’’, призначеній 
первісно для вузшого кружка приятелїв а доперва за намовою їх 
відданій опісля ширшій публицї. Дінан піддав гадку, що треба 
подбати о те, щоби улекшити долю покалїчених жовнїрів у 
війнї, що борють ся звичайно по висшому приказу, коли вони 
стали нездібні до веденя борби, перестали бути жовнїрями, 
воюючою стороною, а стали прямо терпячими, покалїченими, 
безпомічними людьми. Дінан подає думку зробити якусь таку 
міжнародну постанову, чи завести таке міжнародне товариство, 
яке мало би на цїли йти на поміч терпячій людськости в особах 
покалїчених жовнїрів на війнї.

Сею думкою заняло ся Женевське добродїйне товариство, 
на якого чолї стояв Моноає (Monoyer), приятель Дінана. Сама 
думка – як показали пізнійші дослїди – не була зовсїм нова, але 
її узагальнююча форма. Лєфлєр і Ґурльт зібрали в своїй праци 
„Причини до істориї міжнародного і добровільного догляду 
хорих і ранених підчас війни’’(1864) дуже цїкавий материял, 
який відносить ся до минулих трех століть (1581–1864), де 
подали 291 договорів, заключених між воюючими сторонами 
в цїли пільги для хорих і ранених у війнї. Aлe всї ті договори 
ма ли все лише хвилеву обовязкову силу, лиш для сих двох 
договорюючих сторін а більше для нїкого. Умови відносили 
ся звичайно до того, що ранені і лїкарі з доглядаючим 
перзоналом не мали бути „полонениками’’, що хорих треба 
було доглядати без ріжниц, до якої сторони вони належали 
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і що треба відіслати хорих до їх родини, коли подужають. В 
договорі між Французами і Англійцями з р. 1743 стрічаємо 
виразно піднесену ненарушимість пільних шпиталїв воєнних. 
В часах Наполєнської заверухи пропаґував француський лїкар 
Персі міжнародний договір для полекші долї воєнних ранених, 
але його гадка не перейшла в дїло. Підчас американської 
війни за свободу Сполучених Держав під конець 18. стол. 
заступає міжнародність полекші долї хорих і ранених на війнї 
американський учений Франц Лібер в книжцї „Інструкция для 
начальства армії Сполучених Держав підчас війни’’ і подав 
свої гадки уняті в 157 параграфів. Ще один поклик до сего 
чоловіколюбного дїла маємо в р. 1861 зі сторони Падяшано 
і Арроль – але велика заслуга перевести велику ідею в дїло 
належить ся Henri Dunant’oви, який посьвятив своє майно і 
свое житє для здїйсненя сеї гадки. Дїлом його житя являєть 
ся Женевська Конвенция заключена 1864 p., обовязковий 
міжнародний договір, обовязуючий на все всї тоті держави 
земської кулї, які приступили добровільно до конвенциї.

Дінан пустив ся в подорож по Европі і позискав для своєї 
гадки богато впливових осіб, між ними пруську королеву 
Авґусту, а за нею багато пануючих. В осени 1863 р. розіслало 
женевське добродїйне товариство офіцияльне запрошенє до 
ріжних правительств в Европі і до визначних приятелїв великої 
гадки, щоби зїхали ся ще того самого року до Женеви для поради 
над ось чим: щоби в кождій державі позакладали ся добровільні 
товариства для несеня помочи хорим і раненим у війнї, щоби всї 
ті інституциї уважали ся невтральними (ненарушимими) підчас 
війни, щоби посторонні держави могли нести поміч раненим в 
війнї по обох воюючих сторонах.

І справді з’їхали ся заступники багатьох європейських 
держав дня 23 жовтня 1863 р. в Женеві в цїли наради над сими 
предложенями. Між заступниками були, між иньшими, також 
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заступники Австриї і Росиї. Заступники обговорили предложеня, 
роз’яснили їх, поглубили але не могли порішити нїчого 
обовязуючого, бо не мали до того відповідних повновластий. 
Крім сього лежала „приватність’’ чи-там неофіцияльність нарад 
конференциї в тім, що вона з’їхала ся на запрошенє приватного 
(женевського добродійного) товариства, а не якої небудь 
держави.

Женевське добр, тов-о звернуло ся до Швайцарської 
Союзної Ради, як до офіцияльної державної власти, з прошенєм 
розіслати оф цияльні запрошеня на нараду до чужих держав і в 
той спосіб прийшло до конґресу 8. серпня 1864 р., де порішено 
славну Женевську Конвенцию, яка має міжнародну обовязкову 
силу, в цїли полекші долї для жертв війни. (К. б.)

Дїло. – 1910. – 29 грудня (чис. 290). – С. 1.

2)

Henri Dunant
(1828–1910).

(Конець.)

Веденє війни в давнину або от в середних ліках підчас 
переселеня народів тай підчас нападів Татар на наші землї 
на Українї і в Галичинї лежало в тім, що треба противника 
винищити до крихті: войовника забити, його добро спалити або 
зрабувати, Його жінку та дїти вимордувати або забрати в полон. 
Помилуваня (пардону) в тих війнах не знали. З часом змінили 
ся ті задивлюваня і дійшли остаточно до ось якого нинїшного 
становиска: війну ведуть армії, себ-то узброєні войовники 
кождої держави чи партиї, противника треба поконати і зробити 
його нездібним до дальшої борби (застрілити, ранити), або 
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забрати його в полон, коли він побачить безвиглядність дальшого 
опору і сам вложить оружє, але тодї треба обходити ся з ним 
як з чоловіком, гідним пошанованя, що стояв в оборонї своєї 
вітчини. По скінченій війнї треба його відпустити до родини, 
а в полоні по лишити йому свободу уживати свою особисту 
власність (гроші, книжки, одїнє). Нині являєть ся анахронїзмом 
«Pardon wird nicht gegeben», вискав зроблений нїмецьким 
цїсаром Вільгельмом до графа Вальдерзе, коли сей виправляв 
ся до Хні на чолї міжнародних віддїлів, щоби покарати Хини за 
убитє нїмецького посла.

Зміст міжнародного договору уняла Женевська конвен-
ция в ось яких десять точках: 1. Движимі військові шпиталі 
польні признаєть ся нев тральними (ненарушимими), їх треба 
охороняти, як довго в них в хорі і ранені; коли-же в них осїла 
залога здорового війська, то невтральність устає. 2. Весь 
перзонал занятий коло догляду хорих і ранених (лїкарі, аптикарі, 
і т. д.) є так довгоненарушимий, як довго сповняє свої обовязки. 
3. Шпитальний перзонал може продовжати догляд хорих і 
ранених також, коли шпиталь впав в руки неприятеля, або 
може вернути до своєї армії, але в такім разї має побідоносний 
противник обняти обовязок догляду хорих. Пер зонал же треба 
провести аж до передної сторожі ворога. 4. Материял (предмети 
урядженя, лїки і т. д.) сталих шпиталїв військових підлягає во-
єнним законам, лиш їх перзонал сьміє вернути до своєї армії 
і забрати ті предмети, що є його особистою власностию. 5. 
Місцеве населенє, ко ли воно держить у себе ранених, треба 
уважати невтральним, треба звільняти від постою війська, від 
воєнних данин (контрибуций). 6. Хорих і ра нених треба брати 
до військових шпиталїв без ріжницї, до якої партиї належать. 
Начальники воюючих можуть передати ранених передним 
сторожам противника, коли на се позволяють обставини і коли 
обі партиї згодять ся на то. Хто подужав, того треба пустити 
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на родину, ко ли він нездібний до воєнної служби; коли-же він 
здатний до служби, то мусить з’обовязати ся, що не возьме 
удїлу в дальшім тягу війни. Всї транспорти хорих є ненарушимі 
а також санїтарний перзонал, потрібний до проводженя їх. 7. 
Польні шпиталї, місця, де подають першу поміч раненим, 
повинні мати на знак білу хоругву з виразним червоним хрестом; 
санїтарний перзонал має носити на лївім рамени (на верх нім 
одїню) білу перевязку з червоним хрестом. 8. Постанови отсего 
договору треба подати під час війни до відома обох ворожих 
армій. 9 Тоті держави, що заключають отсю конвенцию, го дять 
ся на то, щоби запросити де приступленя до конвенциї також всї 
другі держави, що не могли прислати тепер своїх заступників. 
10. Отсю конвенцию мають потвердити (ратифікувати) прави-
тельства до чотирох місяцїв і прислати потвердженє Союзній 
Раді в Бернї (в Швайцариї).

В означенім речинци прислали потвердже нє конвенциї вісїм 
держав: Баден, Бельґія, Швай цария, Данїя Еспанїя, Франция, 
Італїя, Полудне ва Нїмеччина. В тягу 1865 р. приступили: Прусія, 
Греция, Анґлїя, Швеция, Меклєнбурґ; по би тві під Садовою 
1866 р. приступила Австрия; в р. 1867 Росия. Туреччина згодила 
ся приступити до конвенциї під умовою, що їй буде вільно 
уживати на білій хоругві червоний півмісяць замісць червоного 
креста. Дальше приступила Перзия, Сербія (1873) і Румунїя; 
Перу, Чілї, Болївія (1879), Арґентина, Япан (1886), Конґо, Бол-
гария, Венецуеля.

В практицї показала ся повисша кодифікация женевської 
конвенциї не зовсїм ясною, виринули ріжні сумнїви і неоднакові 
пониманя тек сту, тому прийшло в р. 1868 до міжнародного 
конґресу в Парижи, де всї питаня обговорено докладно, зміст 
і розумінє конвенциї значно поглублено і сформуловано тото 
всьо в сїмнайцяти параґрафах. Головною новостию являєть 
ся розширенє женевської конвенциї також і на вій ну на морю. 
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Ратифікация постанов париського конґресу не наступила з 
бажаною скоростию, однако сї постанови респектовано у війнї 
францусько-нїмецькій 1870/71, бо всї признали розумність сих 
постанов. 

Дінан працював безпреривно над можливим видосконаленєм 
свого на весь сьвіт славного, дуже чоловіколюбного дїла і довів 
в р. 1874 до конференциї в Брюсселї, де раджено не лиш над 
справою ранених і хорих, обнятою первісною женевською 
конвенциєю, але також над думкою царя Александра ІІ, 
щоби докладнїше скодифікувати міжнародне право воєнне. 
Наради брюссельської конференциї не перейшли однако в 
практичне житє і взагалї устало від того часу аж до нинї дальше 
оброблюванє первісної же невської конвенциї.

Дінан попав в послїдних лїтах своєї глубокої старости в доволї 
прикрі материяльні відно сини, прямо в убожество. Сьвіт майже 
забув за свого великого добродїя, що посьвятив весь свій маєтек і 
працю свого житя великій ідеї. Кола вість про убожество Дінана 
дійшла до відома загалу, піднесла вся преса Европи, дуже горячі 
поклики, щоби великому старцеви запевнити без журні днї його 
житєвого вечера. І справдї відкликнули ся дуже скоро нїмецький і 
росийський цїсарі, визначили Дінанови значні доживотні рен ти і 
запевнили істнованє добродїя терпячих, який умер в 82 роцї житя 
30. жовтня 1910 р.

Дїло. – 1910. – 30 грудня (чис. 291). – С. 1.

Лїкарський гонорар

Само слово гонорар виглядав на римське походженє і треба 
би його перекласти на щось такого, як почесний дар. Значило 
би се, що нїби-то давно, перед якими двома тисячами лїт, люди 
не платили лїкарям так, як нинї, в зовсїм купецький спосіб, але 
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давали лїкареви почесний дар. Треба було щось дати лїкареви, 
бо-ж він мусить з чогось жити, але нїби-то становиско лікаря, 
чоловіка ученого, приятеля в біді підчас тяжкої хороби, який 
заглядає нераз до найтайнїйших кутів дому і серця, – його 
етичне відношенє до хорого наказувало поводити ся з ним, як 
з приятелем, а не як з ремісником. Приятелеви ми не платимо 
за його прислуги після простої міри і ваги, але платимо його 
чувством, яке нам диктує наше серце і віддячуємо ся йому 
приязнею. А що той лїкар-приятель мусить мати з чого жити, то 
дає ся йому почесний дар.

Чи воно так коли виглядало в дїйсности, ледви чи зможемо 
в се твердо повірити. Стрічаємо зараз історичннй факт, що 
промовляє проти такого ідеального відношеня хорого до лїкаря, 
факт записаний в значно старшім документї, нїж початок римської 
держави. Говорю про збір законів вавилонського царя Гаммурабі, 
котрий панував в 21. столїтю перед християнською ерою, значить 
які чотири тисячі лїт від нинї в зад. Сей закон дійшов до нас на 
діорітовім бльоку, викопанім в січни 1902 р. на руїнах Сузи а 
поміщенім нинї в музею Лювр в Парижи. Із всїх 282 параграфів 
сего закона відносить ся тринайцять специяльно до медицини. 
Про гонорар говорить §.  215 ось як: коли лїкар лїчив вільного 
чоловіка і вилїчив його з великої рани при помочи інструменту 
з бронзу; коли зробив операцию ножем з бронзу і вилїчив око 
чоловіка: належить ся йому заплата десять сіклїв срібла.

З тексту самого закона довідуємо ся, що в тодїшних часах 
платило ся за вола двайцять сіклїв, значить заплата лїкареви за 
операцию виносила пів цїни вола. Нинї віл платить ся 300 до 400 
корон, значить, лїкар дістав би 200 корон за вилїченє ока. А се 
така квота, що єї далеко не все дістає нинїшний лікар за свій труд. 
З того виходить, що гадка, буцїм-то нинї лїкарі дуже дорогі, не 
стійна. Противно, нинї лікарі о стільки в гіршім положеню, що їх 
заплата не установлена законом і вони мусять в кождім випадку 
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осібно умовляти ся, зглядно торгувати ся з хорим. Видимо з тої 
постанови закона Гаммурабі, що вже дві тисячі лїт перед тим, як 
жив в Римі Юлій Цезар, не було в Вавилонї ідилїчних відносин 
між лікарем а хорим,та що лїкар діставав не „почесний дар“ але 
зовсім твердо установлену заплату.

Але може хто скаже, що такі купецькі відносини були в 
Азиї, а могли бути гарнїйші, ідеальні в Европі, значить в Грециї 
і в Римі. Маємо на те писані документи, що і в Европі не було 
лїпше. Возьмім Гіппократа, який жив 400 лїт перед Христом. Він 
описує, який повинен бути по його думцї лікар в своїм поведеню 
супроти хорих. Вичисляє довгий ряд дуже гарних прикмет лїкаря, 
а між ними також і те, що „лїкар не повинен вимагати заплати від 
хорого з великою упертостию“. А при тім треба знати, що сей 
лїкар є: поважний, без порожної цїкавости, не зарозумілий; він 
в поведеню тактовний і примушує окруженє бути тактовним; 
при всій певности свого переконаня лїкар в розмові чем ний 
і уступчивий; лїкар поводить ся чемно, як чоловік з гарним 
образованєм; лікар заховує супокій серед всякої товариської чи 
полїтичної заверухи, готовий кождої хвилї другим прислужити ся; 
серед мирних відносин він терпеливий, заки прийде потреба його 
здібностий; лїкар є чистого характера, підприємчивий, ориєнтує 
ся скоро, в розмові не перебирає міри, милий і уймаючий; його 
характер неповинен обходити ся без солодкости і рівномірности, 
бо шорсткість відтручує хорих і здорових; лїкар вислов лює ся все 
прилично, його добрі обичаї дуже поширяють його повагу; його 
розум ніколи не допустить до того, щоби він завидував свому 
товаришеви.

І такий ідеальний лїкар мав ще одну чесноту в своїм 
списї : він не повинен твердо жадати заплати від хорого. Про 
„почесний дар“, як видимо, не було у Греків і бесїди. Відносини 
материяльної природи стояли у Греків на чисто купецькім 
становищи.



137

Таке купецьке становище занимає і нинї лїкар у відношеню 
до хорого. По найбільшій части представляє лїкар тоту сторону, 
що є в тім відношеню слабшою. Звісно, що голого не обідреш. 
Але лїкар мусить подати першу поміч хорому, хотяй хорий зовсім 
певно не може нічим лїкареви заплатити, бо він голий і босий; 
так вимагає писаний закон і так вимагає той неписаний а божий 
закон, що сидить в нашім сумліню. З чисто людського милосердия 
завяже лїкар розбиту голову бідака, проколену грудь, зломану 
ногу – бодай настільки, щоби скалїченого можна було завезти 
до найблизшого шпиталя. А коли хорий бідний і бездомний, то 
навіть нема у кого упоминати ся о заплату, бо звісно: „wo nichts 
ist, da hat auch der Kaiser sein Recht verloren“.

Коли лїкар має до дїла з заможним, то сей ставить питанє 
заплати на купецький пункт: ти менї то, а я тобі то. Більше не хоче 
хорий платити, бо так „згодив ся“ а платити за тих безіменних 
бідаків, яких лїкар сотками мусить заосмотрювати, богатий 
буржуй „не обов’язаний“, бо вони йому чужі. Велика часть і тих 
заможних хорих поводить ся дуже не ідеально: з початку обіцяє 
він заплатити, „кілько схоче лїкар“, а коли перестала колька 
колоти, слїпе око погано видїти, тодї він удає дурного і треба 
би лїкареви йти до суду і процесувати ся. Але в сїй хвили лікар 
памятає інстинктово на слова Гіппократа, що він не повинен з 
твердостию жадати заплати від хорого. І так лишає ся найчастїйше 
лїкар без заплати або тому, що хорий не має чим платити, або 
тому, що хортий не хоче платити. В першім разї бодай потішає 
хорий лїкаря, що йому „Бог заплатить”, і лікар тїшить ся, бо йому 
припаде колись „мзда велія”, стократна, „на небесїх”.

Але є між лїкарями і та невеличка ґрупа, що вибила ся зовсїм 
в гору і вона диктує богатій публицї великі цїни. І богата публика 
платить і тїшить ся, що тим відріжняє ся від прочої безгрішної 
голоти, яка не може собі позволити на медичних корифеїв. Сеся 
мала група материяльно добре поставлених лікарів дає привід 
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до непорозуміня. А саме : коли мова про ліїкарів, то широка 
публика все показує пальцем на тих богатих медичних корифеїв 
і каже, що лїкарям дуже добре веде ся, що вони доробляють ся 
маєтків, бо пр. тих а тих пять лїкарів (на прочих пятьсот в місті) 
доробили ся маєтку. Прочі лїкарі можуть лише потїшати ся, що 
їх бодай мають за панів.

Серед рідких великих гонорарів стрічають ся ще й нині 
дуже великі суми, про які звичайний лікар не може і мріяти. 
От пр. париський хірург Doyen каже собі платити сто тисяч за 
операцию рака у американського богача. Хорий умирає за два 
дни, а родина платить сей гоно рар доперва змушена судом.

Трафляють ся і фантастичні заплати, які зовсїм не стоять 
в відношеню до з’ужитої працї і знаня. От перед більше чим 
роком лїчив ся американський богач на нервовий біль в лици у 
париського елєктротерапевта і вилїчив ся вже за кілька днїв зі 
своєї дуже болючої хороби. Міліярдер прислав лїкареви чеком 
двіста тисяч франків, а коли лїкар пішов до него запитати ся, чи 
се не похибка, довідав ся, шо мілїярдер приготовляє йому ще 
одну несподіванку. І справдї за кілька днів дізнав ся лікар, що 
на його імя заінтабульовано дім близько триюмфальною луку 
вартости одного мілїона франків.

Коли лїкар є звісний і добре платний, коли він в модї і збирає 
маєток, то з того ще не слїдує, що він „великий лікар“. Багато або 
найбільша часть „великих лікарів“ криє ся межи тою буденною, 
сїрою масою бідних лїкарів, що проводять цїле своє житє серед 
вбогих хорих. Вони „великі лікарі“, бо у них душа велика, 
серце повне посьвяти, бо вони увесь вік гарують для великої 
ідеї, виповняючої їх грудь, а ся ідея, се любов до терплячого 
ближного. Терплячого не лиш на тїлї але і на душі. Не все треба 
записувати рецепту; добре слово лїчить нераз далеко гірше 
болючу рану душі. І лїкарі можуть бути горді, що до таких лїкарів 
терплячої людськости зачисляє ся не хто меньший, як сам Ісус із 
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Назарета, повний любови до бідного, хорого, змозоленою люду. 
Такими або подібними „великими лїкарями“ можуть бути як раз 
ті бідні лїкарі, що самі відчувають кожде горе лїпше і чуткійше, 
нїж окружені достатком і не голодні.

Коли я ще ходив до гімназиї у Львові, оповідали щось 
подібне про львівського лїкаря Байзера. Він помер так бідний, 
що громада міста Львова справила йому похорон і поставила 
пізнїйше памятник на гробі cero бідного Жида. Але оповідали, 
що Байзера стрічали нераз, як він в зимі нїс дрова на руках і 
йшов до мешканя якого бідака, щоби запалити, бо заки хорий 
зможе зажити яке лїкарство, то міг би замерзнути. Тай нераз, 
казали, йшов Байзер до бідного хорого і варив йому кусок 
мяса, бо се було потрібнїйше, нїж иньше лїкарство. Се були 
і є справдї „великі лїкарі“; cero нїхто не заперечить. Вони не 
беруть нї „почесного дару”, нї „твердо жадають заплати“. Але 
на таку великість духа не стати кождого лїкаря, бо загал їх се 
прецїнь люди і їм треба платити за їх послуги, щоби не гинули 
з голоду.

Дїло. – 1910. – 8 лютого (чис. 29). – С. 1–2.

Воєнна слава

Тепер минає сто літ, як Наполєон йшов на Москву побідним 
походом, спалив її і вернув поконаний моровом. Тисячі і тисячі 
його жовнїрів, цьвіту Франциї вистелили своїми трупами довгу 
дорогу з Москви до Парижа. Великий Наполєон так і остав 
великим і мало чи не кожда дитина знає, що він був славний. 
Тота воєнна слава виглядає здалека блискучою, принадною, 
великою. Не такою вона була і є для тих дрібних і малих, що 
“роблять” тоту славу. Тут все так буває, як в приповідці, що, 
мовляв, пани побили ся, а хлопам писки попухли.
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Про похід Французів в р. 1812 до Росиї оголосив 
француський лікар М. І. Лємазюріє, приділений до служби при 
головній кватирі, в р. 1871 в ІІІ томі Recueil de mémoires de me-
dicine chirurgie et de pharmacie militaires „Лїкарський звіт про 
похід до Росиї 1812 p.“. Там вичитуємо богато про відворотний 
бік воєнної слави.

Автор прочуває, що нащадки будуть дивувати ся тому походови, 
доконаному серед дуже некорисних обставин в далеку чужину: 
скорість походу 500-тисячної армії, зложеної з ріжних народів, 
велике число боїв, серед яких лягало богато жовнїрів, пожари 
тих просторів, куда йшла „велика армія“, і сумний поворот серед 
твердої зими і безнастанних переслїдувань зі сторони противника. 
Він висказує думку, що серед армії було богато людий з великою 
душею, з упертим характером, особливо серед ветеранів латинської 
раси, які зносили лїпше всі противности, нїж кріпші тїлом жовнїри 
ґерманської раси. Оповідаючи про ролю лїкарів в тім походї 
підносить, що часто лїкарі були лишень видцями страшної біди, 
великах терпінь, бо при великім неладї загальної управи не мали 
змоги причинити ся до полекші тяжкої долї терпячих.

Армія зібрала ся в мартї 1812 р. в чотирох корпусах, в 
Гамбурзї, Мюнстері, Моґунциї і Веронї. В північній Німеччинї 
приготовані були великі шпиталї війскові. Здоровлє армії 
було добре, винявши Голяндию, де було богато пропасницї 
і Мюнстера, де загнївдив ся тиф. В мартї і цьвітня 1812 р. 
переходить армія, достаточно заосмотрена в поживу, через 
Німеччину аж до Висли, надибаючи скрізь добрі кватири, добру 
погоду і не полишаючи за собою хорих. Шпиталї приготовані 
над Лабою і Одрою можна було без трудности випорожнити. 
Однако в маю потерпіли віддїли саксонський і польський 
досить значно від скорбута, бо в Варшаві мали зле приміщенє і 
лиху поживу. Завдяки гіґієнїчним зарядженям лїкаря армії Ґотіє 
опанували скоро скорбут.
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Підчас лїта армія переходить „наче блискавиця“, серед спеки 
від Висли до Нїмана, жовнїр слабне від труду, а шпиталї в містах 
Кенїґсберґ, Ґумбінен, Інстербурґ наповняють ся хорими на 
жолудкові хороби, жовтачку, тиф, червінку, хороби легких. При 
лїченю старають ся лїкарі подавати лїки покріпляючі, замість до 
тепер уживаних протигорячкових. Сї всї хороби ще не вспіли одна-
ко ослабити армію, яку цїсар переглянув 17. червня в Інстербургу.

Почавши від Ковна по переходї через Нїман переходить армія 
через край, де ворог винищив всякі запаси. Треба ночувати під 
голим небом (бівак), а скрізь чути падлину погибших коний. До 
Вільна доходить армія з 5 тисячами хорих, всї розміщують ся по 
монастирях без ріжницї, чи хороба варазлива, чи нї. Розпаношує 
ся червінка, жовтачка, тиф, хороби жолудка і кишок, скорбут, 
сухоти, а нема під рукою лїків нї можности поборювати сї хороби. 
Непогода, ночованє в біваку, надмірні марші, недостаточна 
пожива, зложена нераз з пригорсти муки з неперевареною водою 
з калужі а до того недостиглі овочі – все те витворює безлїч недуг 
цїлого покормового проводу, головно червінку.

В липци 1812. р. переходить „велика армія“ серед спеки в 
день а холоду в ночи до Двини і Днїпра. Лїве крило в богатій 
Курляндиї терпить менче, бій під Островном (на захід від 
Вітебска) додає ранених до хорих, які запрвняють Вітебск 
і околицю. Люди терплять все на хороби кишок, а сей стан 
поправляв ся лиш троха серед більше постійної погоди в серпни. 
Підчас бою під Смоленском панує спека, через то показує ся на 
всїх ранах ґанґрина. Садовина і огороднина знов побільшають 
хороби кишок. Лиш з трудностю дають ся відсилати обильні 
хорі до місць, які армія вже перейшла. „Велика армія“ очивидно 
утомлена, маґазини з запасами лишили ся далеко за нею. Слота, 
приморозки. Кровава битва над рікою Москвою (коло Бородіна) 
дає тілько ранених, що богато хорих остає і три днї без страви, 
мимо надмірної працї лікарїв, привалених надмірним числом 
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ранених. Серед всеї тої біди задержує француський жовнїр 
багато запалу, його моральна сила ще не зломана, бо він обіцює 
собі ось-ось побачити Москву, сю „землю обітованную“.

І справдї, 14. вересня 1812. р. доходить армія до Москви, 
але вид несподїваного пожару, що знищив місце так ожиданого 
спочинку, зло мав весь запал; до того ще дозволена грабіж 
підкопала всяку дисциплїну, а надмір уживаня по так довгих 
муках походу став погубним для ослабленого тїла. В чотирох 
шпиталях, добре уряджених, приміщено 15 тисяч хорих, які 
зовсїм переповнили сї заведеня недугами жолудка і кишок, 
катаральними хоробами, гнійними горячками, тифусом, 
червінкою, ревматизмом, скорбутом, сухотами, гнійними 
ранами. Упадок моральної сили, туга за родиною нищать 
рештки душевної сили хорих. Ліченє стараєть ся скріпляти сили 
хініною, камфорою; дають опіюм, етер, валєріяну і другі лїки.

В жовтни приходять гарні днї, збирають ся запаси на зимівлю, 
та часть армії, що живе в самій Москві покріпила ся на силах, 
однако армія в околици Москви, що має стеречи безпеченства 
міста, терпить від маршів, біваку. Нараз 19. жовтня прийшов 
нагло приказ опустити Москву. Наперед йдуть транспорти 
хорих, з яких мало хто остав живим, за ними 80 тисяч пїших 
без нїякої ківницї і ціла хмара возів з запасами, жінками, дїтьми 
– всьо то йде в напрямі на Смоленск. Так почав ся славний і 
страшний поворот. Зразу були погідні днї і невеликі марші. До 
Можайска дійшли 28. жовтня і тут почала ся зима. А до Смолен-
ска, місця більших запасів, ще далеко. В ночи доходить мороз 
6°, війскові одиницї (формациї) розпадають ся, відкидають 
зброю, йдуть шукати поживи, непокоєні козаками. Ранених і 
хорих полишають на добру долю – ворогам. Мороз доходить 
12°, бівакують в снігу, затарасовують всї дороги, живлять 
ся мясом коний; дня 9. падолиста дійшла до Смоленска лиш 
половина тих, що вийшли в Москви. Запаси вправдї найшли ся 



143

в Смоленську, але за пізно, армія несе в собі зароди розпаду, які 
годї побороти.

Зимно змагає ся, показує ся богато відморожень і до Березини 
доходить „маса без зброї неподібна до армії“; тут знов пустив 
мороз і пішов дощ, до Вільна ще 50 миль. Серед загального 
страху пхають ся недобитки армії до мостів на ріцї, на болотах, 
„де ціла дорога виложена тїлами умираючих“.

Жертва доворшила ся; переслїдованє з росийської сторони 
зменшає ся, мороз попустив. Рештки армії, які ще остали, 
переходять від Березини до Молодечна, хорі на червінку, катари 
легких, гостець, а жителї оказують ся приязними і спомагають 
їх. Хто остав для браку сил, той пропав. Моральна сила пропала, 
байдужність заступила запобігливість, любов власна підірвала 
звязи приязни. В Вільнї знов мороз, досягав 25°, люди вимучені 
нятимісячними трудами підпадають страшній епідемії тифуса, 
якої до тепер не було. Бо і як-же міг оперти ся тифусови жовїнір 
убраний в лахи, без приюта, виставлений на зимний вітер, з 
подертими чобітьми, порожним жолудком, перестрашений, в 
розпуцї, хорий і без хороби, а до того приходить мороз 25° і тифус! 
Відморожені части тїла попадають часто в ґанґрену, особливо під 
впливом отвертого огня в біваку, бо нїхто не думає натирати снїгом 
змерзлих місць. Всї, що їдуть на кони, мають відморожені ноги, 
падуть з коня перемерзлі на цїлім тїлї, попадають в сон, синїють 
на лици, штивнїють і гинуть. І то повторяєть ся що хвиля. Инші 
знов гинуть на запаленя легких. Загалом мороз поклав трупом на 
дорозі з Мінска до Вільна 15 тисяч людий в чотирох днях.

Хто ще остав живим, дістав ся 8. грудня 1812 р. до Вільна, 
якого нїхто не мав надїї лишити за собою. А прецїнь прийшов 
приказ йти далї серед морозу 25°. В Вільнї остало 30 тисяч 
по шпиталях, без надїї, без страви, без одїня, серед морозу 
і найвисшого бруду. І знов прийшов тифус, розношений ще в 
додатку бідними жидами міста, і поклав від грудня 1812 р. до 
початка сїчня 1813 р. 55 тисяч у могилу. Епідемія погасла в 
лютїм 1813 р. сама з себе, бо вже не було кому умирати. Хто 
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остав в живих, того повезли назад в Росию, як полоненика. 
Мало хто вибрав ся з Вільна на захід Нїмана.

Така то „воєнна слава“ оглядана очами тих малих, що робили 
тоту славу „гірку славу“ як каже Шевченко.

Дїло. – 1912. – 4 падолиста (чис. 249). – С. 1–2.

Чи варта пускати кров і коли?

Тому пятьдесять літ і більше люде пускали собі кров дуже 
часто, при всякій нагоді, коли було треба і коли нетреба. Чому? 
Бо вірили, що всякі хороби можна лічити, коли пуститься кров. 
Така віра була дуже поширена і серед освічених та багатих 
людей. Я читав раз в дневнику надворного лікаря француського 
короля з перед 250 літ, що королеви пускали кров (очевидно 
трошки) мало не щодень. Але сего було за багато навіть для 
так добре годованого пана, що їв цілими днями без перестан-
ку. Нині прийшли люде до противного переконання: пускають 
собі кров дуже рідко. Що правда, найдеться сям і там чоловік, 
що мусить собі пускати кров кождої весни, бо інакше був би 
хорий. Питаймося, де ж правда? Як звичайно, по середині. 
Коли хто має багато крови, цілий червоний, спасений, а 
розсердиться то йому пукне в мозку жилочка («шляґ»), то 
йому пустити кров є дуже корисно. З пукнувшої жилочки 
може вилятися лиш дрібочка крови, не більша як кофійне 
зерно, а вже чоловік тратить пам’ять, перевертаєся і не може 
рушати рукою та й ногою. Звичайно тратить мову або говорить 
дуже невиразно. Ми гадаємо, що у того чоловіка було за багато 
крови в жилах і вона так сильно тисла на стіни тих жил, що аж 
стінка пукла в якімсь місци. На жаль, звичайно пукає жилка в 
мозку і кров роздушує мозкову масу на тім місци, де вийшла з 
жилки. Пустити хорому кров є корисно, бо чим більше крови я 
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при тім випущу з тіла, тим менче тисне кров в жилах на стіни 
жил, тим менче крови випливає з жили, до мозку. І справді 
нераз видно, що хорий вертає до пам’яти вже під час того, як 
ми пускаємо йому кров, починає говорити хоть незрозуміло. 
Коли удасться нам справді через пущення крови осягнути, що 
з жилочки не витікає дальше кров до мозку, то треба сказати, 
що ми зробили хорому велику прислугу. Хорі можуть так 
поздоровіти, що нераз ще. літами роблять свою роботу.

З користію для хорого можемо пустити йому кров, коли його 
вхопило дуже сильне запалення легких, або олегочної болони, 
так що колька в боці не дає хорому дихати. І тут ходить о хорого 
кріпкого і добре відживленого. Корисне діланнє пускання кро-
ви в сім разі поясняємо собі інакше, ніж в тім випадку, коди 
пукне жилка в мозку, але до того треба би знати теперішні гадки 
про шкідливі части в крови (токсини). З грубша кажучи, ми 
гадаємо, що з випущеною кровію ми випускаємо з тіла багато 
тих токсинів (трупних частин), які викликали цілу хоробу.

Пускаючи кров, все мусимо пам’ятати о тім, що кров для 
цілого тіла дуже потрібна і дорога річ. З крові жиє ціле. тіло. 
Треба уважати, щоб не випустити за багато крови, бо тоді була б 
більша шкода з утрати крови, ніж користь з віддалення токсинів. 
З того виходить, що пускати кров можна з корістю у моцних 
людей, повних крови. За те зашкодимо хорому, коли він блідий, 
аж зелений, а ми йому ще вицідимо трохи крови з тіла.

Кров пускати повинен лікар, який мусить уміти оцінити, 
кілько крови вільно, пустити хорому. Нерозумно є йти до 
цирулика і годитися з ним наперед, що він має пустити 
кватирку крови або півтора. Коли забагато крови вицітиться 
з хорого, то ясно, що хорий на місци може зімліти, а навіть 
згинути. То щось так, якби хтось скалічив чоловіка сокирою 
і зробив у в голову чи де на тім’ї таку велику рану, що з неї 
вийде за багато крови і чоловік гине на місци.
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Саме пусканнє крови представляється для лікаря, як дуже 
невеличка операція. Звичайно пускаємо кров з жили, де 
згинається локіть. Коли гадаємо, що вже досить кров вийшло, 
притискаєся маленька ранка ватою, ранка злипаєся за кілька 
мінут, а за дальші два-три дни заростає без сліду.

Український голос (Перемишль). – 1920. – 10 жовтня 
(чис. 31). – С. 2.

Про лікарську поміч

В Долішній Австрії (коло Відня) був перед війною закон, що 
кожда громада повинна мати свого лікаря; коли котре село було 
замале, щоби його стати на кошти, тоді лучились разом два, три, 
чотири села (звичайно невеличкі, значно менчі, ніж в Галичині) 
разом і удержували спільними силами для себе лікаря. Треба 
було дати мешканнє лікареви і якусь річну платню. Така платня 
не могла бути менча, ніж постановляв закон, а висша могла 
бути, коли громада чулась заможною, або коли хотіла привяза-
ти до себе якого лікаря, що їй подобався. Бо очевидно лікарі 
переходили до ліпше платних сіл, коли в своїм селі мали за 
малу платню, тай коли яка більша громада обіцювала лікареви 
ліпший заробок попросту через те, то там більше жителів.

Сільський лікар мав обовязок мешкати серед громадян, 
лічити хорих за оплатою (бо інакше не міг би вижити з самої 
,,пенсії“) і держати у себе домову аптику, щоби люде не 
потрібували ходити далеко до міста за ліками. Ліки приладжував 
сам лікар і побирав за них таку заплату, яка приписана тарифою 
для аптик. З продажу ліків мав лікар законно забезпечений 
дохід. А всьо то мало на ціли забеспечити лікареви можливо 
багато доходу з його праці, щоб мав з чого жити і щоб не втікав 
на ліпше платні місця.
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Кождий член громади, коли захорував, мав обовязок 
лічитись у лікаря. Коли хто в громаді умер, то оглядач умерших 
мусів записати в посмертній картці, у якого лікаря померший 
лічився. Коли хорий не лічився у ніякого лікаря, а родина не 
вміла цего добре пояснити, то староство накладало грошеву 
кару на родину. Тим способом силував закон кождого члена 
громади незанедбувати свого здоровля; закон запобігав, щоб 
не допустився хто злочину через отроєннє, та яке скалічення; 
з другого боку, знов старався закон, щоб лікар не дармував 
і щоб мав заробок зі своєї праці. Коли родина помершого 
зво лікала з заплаченням довгу лікареви за ліченнє, то лікар 
пересилав свій рахунок до староства, а староство переводило 
екзекуцію і передавало заслуженину лікареви. Всі ті законні 
постанови з часом так утерлись, так перейшли в привичку 
людей, що ніхто не старався їх не сповняти; щось так, як 
у нас щіплення віспи у дітей: кожда мати радо дає щіпити 
дитину, бо знає, що щіпленнє дитині не шкодить а забеспечує 
її від тяжкої хороби віспи, часто смертельної, а що найменче 
такої, що споганює лице дитини.

Такі постанови про громадських лікарів я стрітив в життю 
в Кроації, де була постанова, що пенсія на рік, не може бути 
менча як 1600 корон (тоді це були гроші! нині треба би платити 
бодай 30 або 40 разів більше, значить яких 50 тисяч марок). 
Також стрів я подібну постанову в Нормандії у Франції.

А у нас в Галичині? У нас не було і нема громадських лікарів 
по селах; були і є лишень по містах і по місточках. Для сіл були 
призначені так звані окружні лікарі, але їх було мало, раз тому 
що в Галичині було взагалі мало лікарів, а друге тому, що платня 
окружного лікаря була така мізерна, що лікарі приймали таку 
посаду лише в крайній нужді, а коли лиш могли, покидали 
невдячну посаду. Невдячною називано посаду окружного лікаря 
тому, бо він був обовязаний їхати, на боротьбу з заразливими 
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хоробами з порученя власни а коли заразився тифом, червінкою 
і умер, то його жінка і діти могли собі йти на жебри. Коли лікар 
привіз до своїх дітей віспу, шкарлятину і його діти померли, то 
і пес за тим всім не гавкнув. То правда, що в послідних часах, 
перед війною, власть старалась трохи запобічи тій кривді 
лікарів, але то все не вистарчало.

Суспільність і всякі власти у нас, в Галичині, не уміють 
оцінити добре значіннє лікаря. Не застановляються над тим, що 
лікарюваннє здобувається дуже мозольно і по довгих трудах. 
Возьмім для порівнання теольоґію. Держава на свій кошт учить 
молодого чоловіка чотири роки, а потому запевняє йому хліб, 
даючи парохію. Лікар мусить учитися шість літ на власний 
кошт, по смердячих лябораторіях і шпиталях, мусить ще зо два- 
три роки практикувати безплатно по шпиталях – і аж тоді йде 
в світ на практику, де йому дають посаду окружного лікаря, де 
він для малої платні мусить собі практикою заробляти на хліб; 
коли-же нещастє хоче що він заразиться і вмре, то його жінка і 
діти полишені на божу волю.

В жидівськім талмуді, де є зібраних багато життєвих досвідів, 
знаходимо написане, що на оселю для людей не надається таке 
місце, де нема води (доброї) і лікаря. Колиб приложити цю 
рабінську мудрість до Галичини, то справді лишилосьби дуже 
мало людських осель. Чомуж і в нас не має бути в селі лікар, як 
конче потрібна інституція для береження здоровля людей. То 
правда, лікар не знахор, не чудотворний, він не задержить при 
життю того, кому доля судила вмерти. Але завданням лікаря є 
помагати хорому, щоб міг лекше перетерпіти хоробу; помагати 
і вилічити всі ті хороби, де людська поміч лікаря може помочи. 
Неоден палець бувби не скорчився або не зіштивнів від волокна, 
не одно око булоб не осліпло, колиб був лікар близько під рукою. 
Сподіваймося, що коли мине теперішна страшна війна, то вся 
наша суспільність винесе з неї попри багато инших ще й тоту 
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науку, що видаток на сільського, громадського лікаря видасться 
нам малим і без значіння в порівнанню з користями, які може 
дати цей лікар гром аді.

Український голос (Перемишль). – 1920. – 5 вересня 
(чис. 26). – С. 1
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ПУБЛІКАЦІЇ   НІМЕЦЬКОЮ   МОВОЮПУБЛІКАЦІЇ   НІМЕЦЬКОЮ   МОВОЮ
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НЕКР ОЛОГИНЕКР ОЛОГИ

***

Д-р Михайло Кос, вислужений штабовий лікар-полковник в 
австрійській армії, дійсний член Наукового Т-ва ім. Шевченка у 
Львові, помер 12 ц. м. у 67 р. життя в Перемишлі.

Покійний лікар-окуліст був добрим письменником-
популяризатором медичного знання серед нашого народу, 
містив теж не раз цікаві описи своїх численних подорожей по 
ріжним краях в „Ділі”.

В Перемишлі, де він працював поверх 30 літ, помагав він 
бідному міському й сільському населенню та нашій студійючій 
молоді, яка крім того користала з великим пожитком для себе 
і для поширення своєї освіти з його величезної бібліотеки, яка 
для всіх стояла отвором.

В часі війни наслідком злобного доносу сусідів терпів багато 
від австрійської влади, що як „небезпечному” не дозволила 
жити в місті й переслідувала його. Покійний був усе життя 
добрим, чесним і відданим свому народові громадянином. 
В. Й. П.!»2.*

Д-р Михайло Кос… : [некролог] // Діло. – 
1930. – 15 лютого (чис. 35). – С. 6.

ДР МИХАЙЛО КОС

Ем. лікар-полковник австро-угорської армії, дійсний 
член Наукового Тов. ім. Шевченка у Львові і член багатьох 
український центральних і місцевих товариств помер д. 12. 
лютого ч- р. в Перемишлі, пepeживши 68 літ. Похорон відбувся 
д. 14 лютого ц. р.
2 В.Й.П.! – Вічна йому пам’ять!
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З Покійником зійшла в могилу характеристична постать 
нашого старшого громадянства і то з тих нечисленних у нас 
людей, до котрих належав і недавно померший бл. п. Др. 
Ярослав Окуневський.

Це люди, які далі глянули поза наш галицький загумінок – 
це Wellman’и з широким світоглядом. Покійник відзначився 
не тільки своїм незвичайним фаховим знанням як лікар, але 
був прекрасним знавцем літератури нашої і чужих, всесвітньої 
історії, географії і т.д. Освіта його була так універсальна, 
що приятелі і знайомі звикли були його називати «ходячою 
енцикльопедією». До поширення і поглиблення його знання 
причинилось знання чужих мов: російської, сербської, німецької, 
французької, англійської та італійської. До мов мав спеціяльний 
талан і нпр. жидівським жаргоном володів так плавно в слові і 
письмі (єврейськім), що незнайомі жиди уважали його за свого, 
бо й жидівську психіку знав Покійник знаменито. Також був він 
знавцем св. Письма старого завіта, а інтересуючись спеціяльно 
жидівською етикою, простудіював докладно жидівський талмуд. 
Бл. п. Е. Чикаленко завжди говорив, що бл.п. M. Кос змарнувався 
на становищі військового лікаря, бо йому належалась наукова 
карієра на університетській катедрі. Покійникові багато знання 
дали також подорожі, бо він об’їхав цілу Европу і на протязі свого 
життя, a також переступав межі Европи, запускаючись в Азію і 
звидів деякі краї північної Африки. З подорожей слав до наших 
газет прекрасні дописи, які відзначались глибокою думкою і 
бистрим обсерваційним змислом автора. Остання йoro подорож 
по Тунісі появилось з ілюстраціями в літ. Додатку до «Діла» 
перед війною. Покійник хотів видана ті свої листи з подорожей 
окремою збіркою, тa повоєнна дорожнеча друку не дозволили 
йому це зреалізувати. А шкода велика, бо цей збірник збогатив 
би нашу подорожну літературу і був би прекрасним доповненням 
«Листів з чужини» бл. п. Я. Окуневського.
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Був він також остроумним публіцистом і поміщував 
свої статті у львівських часописах, а також в «Перемиськім 
Вістнику» і «Українському Голосі». Писав і розвідки з обсягу 
медицини наукового характеру і популярного, як от книжки 
«Про полові недуги», «Про трахому» і т.д. Про цю ділянку Його 
писань, як треба сподіватись, напише котрийсь з наших лікарів.

Незвичайна гуманність і совісність була основною рисою 
Його як лікаря. Взагалі Др. М. Кос при сповнюванню функцій 
як лікар був жрецем лікарської штуки і загально-звісна була 
Його вступна операція на хорім – хорий мусив передовсім в 
його операційній кімнаті руки собі помити, нігті пообтинати і 
т.д. Лічив і вчив, виховував.

Як військовий лікар не любив він офіцерів за їх плиткість, 
пусту буфонаду й обмежений горизонт думки. Саркастичні його 
дотепи під адресою офіцерства були звісні його приятелям. 
Високо цінив ген. Гальгоція, бо як казав, це один з тих, що мав 
«голову на плечах».

Чуючися чужим між офіцерством, радо шукав товариства 
своїх, інтересуючись громадською справою, спочуваючи їй, 
підпомагаючи матеріально і порадою кожде громадське діло. 
Тому був він членом усіх товариств, де тільки треба було 
допомогти «уділом» чи грошевою жертвою. Кожда нова книжка, 
кождий новий журнал був перший у Коса, про це всі знали. Та 
не тільки був, але і Кос перший прочитав книжку чи журнал. 
Свою велику бібліотеку подарував покійний ще перед війною 
прилюдній бібліотеці Тов. Ім. Петра Могили в Перемишлі. Взагалі 
кращого громадянина, сказаного офіцерським мундиром, тяжко 
собі представити. Від р.1917 жив Покійник на емеритурі. Коли 
вибухла війна, гидкі доноси на него до ген. Кусминека зробили 
своє. Перенесено його на захід, де він довший час служив як 
комендант шпиталя. Совісність і точність у службі підірвали 
його здоровля, бо др Кос сам відбирав кождий транспорт хорих 
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на стації особисто. Підупавши на здоровлю від надмірної праці, 
перейшов на емеритуру.

Події р.1918 застали його в Перемишлі. Бистре його око 
військове бачило нашу господарність. «Революцію треба вміти 
робити», – говорив бувало. Трагічні хвилі по р. 1918 переносив 
по-мужеськи, хоча дуже терпів душевно. Бл. п. Ев. Чикаленко, 
перебуваючи понад півроку у Перемишлі, часто приходив до 
нього на дружну розмову, приходив і Кос до Чикаленка. Темою 
розмов були наші національно-політичні справи. Цікаві були це 
розмови практичного і досвідченоого хуторянина з Косом, що 
мав нахил до філософської рефлексії. Бачучи наш розгардіяш, 
приписував його впливам розкладової московської психіки та 
московської літератури. По політичних переконаннях Покійник 
був прихильником державницької ідеольогії В.Липинського, 
якого твори дуже високо цінив.

По смерти св. брата, бл. п. дра Івана Коса, лікаря і адвоката 
в одній особі в Комарні, Покійник дуже підупав на здоровлю. 
Тому і смерть бл. п. Дра Ярослава Окуневського затаєно перед 
ним, а коли довідався про неї, дуже відчув її та ще більше 
подався, нидів з дня на день серед мук.

Похорон його відбувся при численній участи громадянства 
нашого і чужого. Над гробом попращав Покійника іменем 
Наук. Т-ва ім. Шевченка, Укр. Лікарського т-ва п.др Степан 
Дмоховський.

Вічная память і земля пером взірцевому і щирому 
громадянинови-патріотови і філантропови-лікареви!

Др Михайло Кос…: [некролог] // Український голос 
(Перемишль). – 1930. – 23 лютого (чис. 7). – С. 5, 6.
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ФОТОМАТЕРІА ЛИФОТОМАТЕРІА ЛИ

Батьківська хата в м. Комарно (з родинного архіву Надії Кос)

Новина, надрукована в газеті «Дѣло» (12 (24) червня 1895 р.)
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Фрагмент першої сторінки ілюстрованого часопису «Руска хата», 
який у публікаціях про д-ра М. Коса іноді називають «Українська хата»

Подяка Михайлу Косу, надрукована в газеті «Перемиский вістник» 
(Перемишль, 9 липня 1909 р.)
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Титульна сторінка «Збірника медичної секції Українського Наукового Товари-
ства в Київі». 1912 (з фондів Дніпровської центральної міської бібліотеки)
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Зміст «Збірника медичної секції Українського Наукового Товариства в Киї-
ві», де вміщена стаття М. Коса. 1912 (з фондів Дніпровської 

центральної міської бібліотеки)
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Брати Коси. Стоять зліва направо Михайло, Андрій, Осип. 
18 вересня 1899 р. (з родинного архіву Надії Кос)
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Посвідчення до бойової нагороди «Бронзова медаль військових заслуг на 
стрічці «Хреста військових заслуг»». 24 лютого 1916 р.
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Титульна сторінка видання «Про полові справи». 1923 р. 
(з фонду бібліотеки НТШ у Львові)

Оголошення в газеті «Український голос» (Перемишль), яке друкувалось 
впродовж 1920-х років
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Французький філософ-позитивіст Іполіт Тен, по-
гляди якого поділяв і підтримував М. Кос 

Визначний громадський діяч, благодійник, меценат 
української культури, агроном, землевласник, видавець, 
публіцист Євген Чикаленко. З М. Косом їх пов’язувала 

багаторічна дружба
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Крушельницький А. В., редактор 
шкільних хрестоматій, в яких дру-
кувались матеріали М. Коса про 

окремі країни та держави

Український політичний та гро-
мадський діяч, прозаїк, 
драматург та художник 
Володимир Винниченко 

Обкладинка роману В. Винниченка. 
М. Кос у своїй рецензії піддав роман 

«Чесність з собою» гострій, але аргумен-
тованій критиці, оцінивши його як шкід-
ливий для моралі і світогляду молоді
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Могила доктора Михайла Коса на головному цвинтарі у Перемишлі 
(поле 27).  Фото Юрія Гаврилюка
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ДОКУМЕНТИ  З  О СОБ ОВОЇ  СПРАВИ ДОКУМЕНТИ  З  О СОБ ОВОЇ  СПРАВИ 
(з  ф онд у  Ав ст р ійськ ог о  держ авног о  арх ів у )(з  ф онд у  Ав ст р ійськ ог о  держ авног о  арх ів у )
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ЩОДЕННИК ПЕРШОЇ СВІТОВОЇ ВІЙНИ 
(8.08.1914 – 26.01.1915)

Впродовж Першої світової війни д-р Михайло Кос був 
приділений до гарнізонного шпиталю № 3 в м. Перемишлі 
(Х-ий військовий округ). Під час військових дій виконував 
свої професійні обов’язки в діючій армії. Про фронтові події, 
госпітальні будні, думки та переживання військового лікаря 
розкажуть його щоденники. Написані вони німецькою мовою 
та охоплюють період з 8 серпня 1914 р. до 16 травня 1918 р. Всі 
вісім щоденників зберігаються у фонді відділу рукописів ЛННБ 
України ім. В. Стефаника.

Для ознайомлення пропонується перший щоденник. Його 
записи охоплюють події з 8 серпня 1914 р. до 26 січня 1915 р. 
Цікавим є те, що перший запис у щоденнику зроблено через сім 
днів після офіційного початку Першої світової війни – 1 серпня 
1914 р. 
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БІОГРАФІЯ  МИХАЙЛА  КО СА  (KOS MICHAEL) БІОГРАФІЯ  МИХАЙЛА  КО СА  (KOS MICHAEL) 
ЗА  ВІЙСЬКОВИМИ  ДОВІДНИКАМИЗА  ВІЙСЬКОВИМИ  ДОВІДНИКАМИ

(укладач – Лосєв Олександр Сергійович, 
асистент кафедри сходознавства Львівського національного 

університету імені Івана Франка)

Рік Звання, місце служби, нагороди Джерело
1888-
1889

Oberarzt – bei Garnison Spital 7. Graz
Оберарцт гарнізонного шпиталю №7 м. 
Грац

Kais. Königl. Militär-Schema-
tismus für 1889 (Wien, De-
cember1888) s. 925

1889- 
1990

Oberarzt – IR-16 (Infanterie Regiment – 16.)
Оберарцт 16 піхотного полку в м. Бельовар 
(Belovar – місто в сучасній Хорватії)

Schematismus für das k. u. 
k. Heer und für die k. u. k. 
Kriegs-Marine 1890 (Wien, 
December 1889) s. 322, 930

1889- 
1891

Oberarzt – IR-16
Оберарцт 16 піхотного полку

------------ 1891 (Wien, Jänner 
1891) s.337, 957

1891-
1892

1. November 1891 Regimentarzt – 2. Clase
Regimentarzt – 2. Clase – IR-16
Регіментарцт – 2 класу 16 піхотного полку

------------ 1892 (Wien, Jänner 
1892) s.341, 984

1892-
1893

Regimentarzt – 2. Clase – IR-16
Регіментарцт – 2 класу 16 піхотного полку

------------ 1893 (Wien, Jänner 
1893) s.351, 1000

1893-
1894

Regimentarzt – 2. Clase – IR-16
Регіментарцт – 2 класу 16 піхотного полку

------------ 1894 (Wien, Jänner 
1894) s.361, 1045

1894-
1895

Regimentarzt – 1. Clase – IR-16
Регіментарцт – 1 класу 16 піхотного полку

------------ 1895 (Wien, Jänner 
1895) s.337, 1001

1895-
1896

Regimentarzt – 1. Clase – IR-16
Регіментарцт – 1 класу 16 піхотного полку

--------1896 (Wien, December 
1895) s.355, 974

1896-
1897

Regimentarzt – 1. Clase – IR-16
Регіментарцт – 1 класу 16 піхотного полку

---------1897 (Wien, December 
1896) s.397, 1018

1897-
1898

Regimentarzt – 1. Clase – IR-16
Регіментарцт – 1 класу 16 піхотного полку 
(десь протягом 1898 р. переведений в 90 
п.п. в місто Ярослав)

---------1898 (Wien, December 
1897) s.399, 1026

1898-
1899

Regimentarzt – 1. Clase – IR-90
Регіментарцт – 1 класу 90 піхотного полку 
в м. Ярослав (Jaroslaw), нагороджений 
бронзовою ювілейною медаллю для 
військових, на честь 50-ти річчя правління 
імператора Франца Йозефа (Signum Me-
moriale), впровадженою 18.08.1898

--------- 1899 (Wien, Decem-
ber 1898) s.567, 1065
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1899-
1900

Regimentarzt – 1. Clase IR-90
Регіментарцт – 1 класу 90 піхотного полку 
(десь протягом 1900 р. переведений в 3-й 
гарнізонний шпиталь, в місто Перемишль)

---------1900 (Wien, December 
1899) s.567, 1065

1900-
1901

Regimentarzt – 1. Clase – Garnison Spi-
tal 3. Przemysl, Регіментарцт – 1 класу 
гарнізонного шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1901 (Wien, Decem-
ber 1900) s.1085

1901-
1902

Regimentarzt – 1. Clase – Garnison Spi-
tal 3. Przemysl, Регіментарцт – 1 класу 
гарнізонного шпиталю №3 м. Перемишль
десь протягом 1902 р. нагороджений 
золотим хрестом заслуг з короною, на 
стрічці ордену Франца Йозефа (Golden 
Verdienstkreuzt mit der Krone)

----------- 1902 (Wien, Decem-
ber 1901) s.1099

1902-
1903

Regimentarzt – 1. Clase – Garnison Spi-
tal 3. Przemysl, Регіментарцт – 1 класу 
гарнізонного шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1903 (Wien, Decem-
ber 1902) s.1097

1903-
1904

Regimentarzt – 1. Clase – Garnison Spi-
tal 3. Przemysl, Регіментарцт – 1 класу 
гарнізонного шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1904 (Wien, Decem-
ber 1903) s.1104

1904-
1905

1. Mai 1904 Stabsarzt
Stabsarzt – Garnison Spital 3. Przemysl
Штабсарцт – 1 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1905 (Wien, Decem-
ber 1904) s.1116

1905-
1906

Stabsarzt – Garnison Spital 3. Przemysl
Штабсарцт – 1 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1906 (Wien, Decem-
ber 1905) s.1130

1906-
1907

Stabsarzt – Garnison Spital 3. Przemysl
Штабсарцт – 1 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1907 (Wien, Decem-
ber 1906) s.1145

1907-
1908

Stabsarzt – Garnison Spital 3. Przemysl
Штабсарцт – 1 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль
нагороджений ювілейним хрестом для 
військових, на честь 60-ти річчя правління 
імператора Франца Йозефа (Militär-Jubi-
läumskreuz), впроваджений 02.12.1908

----------- 1908 (Wien, Decem-
ber 1907) s.1158

1908-
1909

Stabsarzt – Garnison Spital 3. Przemysl
Штабсарцт – 1 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1909 (Wien, Jänner 
1909) s.1203

1909-
1910

1. Mai 1904 Oberstabsarzt 2. Klasse
Oberstabsarzt 2. Klasse – Garnison Spital 3. 
Przemysl
Оберштабсарцт – 2 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1910 (Wien, Decem-
ber 1909) s.1230
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1910-
1911

Oberstabsarzt 2. Klasse – Garnison Spital 3. 
Przemysl
Оберштабсарцт – 2 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1911 (Wien, Decem-
ber 1910) s.1247

1911-
1912

Oberstabsarzt 2. Klasse – Garnison Spital 3. 
Przemysl
Оберштабсарцт – 2 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1912 (Wien, Decem-
ber 1911) s.1261

1912-
1913

Oberstabsarzt 2. Klasse – Garnison Spital 3. 
Przemysl
Оберштабсарцт – 2 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль
нагороджений пам’ятним хрестом 
для військових, що знаходилися на 
службі під час Балканських війн 1912-
13 рр. (Erinnerungskreuz 1912–1913), 
впроваджений 09.06.1913

----------- 1913 (Wien, Decem-
ber 1912) s.1329

1913-
1914

Oberstabsarzt 2. Klasse – Garnison Spital 3. 
Przemysl
Оберштабсарцт – 2 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль

----------- 1914 (Wien, Februar 
1914) s.1148

1914-
1915

Mai 1915 Oberstabsarzt 1. Klasse
Оберштабсарцт – 1 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль
десь протягом 1914-15 рр. нагороджений 
бронзовою медаллю військових заслуг, на 
стрічці Хреста військових заслуг (Bronze 
Militärverdienstmedaille am Bande Militär-
verdienstkreuz)

------------------------------------

1915-
1916

Oberstabsarzt 1. Klasse- Garnison Spital 3. 
Przemysl
Оберштабсарцт – 1 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль

Ranglisten des Kaiserlich 
und Königlichen Heeres 1916 
(Wien, 1916) s. 1016

1916-
1917

Oberstabsarzt 1. Klasse- Garnison Spital 3. 
Przemysl
Оберштабсарцт – 1 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль

Ranglisten des Kaiserlich 
und Königlichen Heeres 1917 
(Wien, 1917) s. 1358 (дані, 
приблизно, на середину 
березня 1917 р.)

1917-
1918

Oberstabsarzt 1. Klasse- Garnison Spital 3. 
Przemysl (WG – Wartegebühr)
Оберштабсарцт – 1 класу гарнізонного 
шпиталю №3 м. Перемишль
десь протягом 1917 р. нагороджений хрестом 
3 класу за 25 річну офіцерську вислугу 
(Militärdienstzeichen 3. Klasse für Offi ziere)

Ranglisten des Kaiserlich 
und Königlichen Heeres 1918 
(Wien, 1918) s. 1680
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СИСТЕМА  РАНГІВ СИСТЕМА  РАНГІВ 
У  АВ СТР О -УГОР СЬКІЙ  МОНАРХІЇУ  АВ СТР О -УГОР СЬКІЙ  МОНАРХІЇ

(укладач – Лосєв Олександр Сергійович, 
асистент кафедри сходознавства 

Львівського національного університету 
імені Івана Франка)

Ранг у становій монархії визначав ієрархію чиновництва та 
військових. Військові лікарі, так само як і військові чиновники, 
не мали військових звань у сучасному уявленні. Військове 
звання, що відображає ступінь командних повноважень, і тісно 
пов’язане з історією армії нового часу – прерогатива лише 
офіцерів. Військові лікарі та чиновники мали власну градацію, 
що відповідала певному рангу.

Номер 
рангу

Військове звання, що 
відповідає рангу

Відповідне спеціальне 
звання військових 

лікарів

Умовні відповідники 
сучасним військовим 

званням
XII Fahnrich (з 1908 р.) Assistent не має відповідника

XI Leutnant Assistenz-Arzt лейтенант

X Oberleutnant Oberarzt ст. лейтенант

IX Hauptmann Regimentsarzt капітан

VIII Major Stabsarzt майор

VII Oberstleutnant Oberstabsarzt 2. Klasse підполковник

VI Oberst Oberstabsarzt 1. Klasse полковник

V Generalmajor Generalstabsarzt генерал-майор

IV Feldmarschallleutnant Generaloberstabsarzt генерал-лейтенант



ZUSAMMENFASSUNGZUSAMMENFASSUNG
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Kos Mychajlo (Michael) Augenarzt, Ophthalmolog.
Geb. Komarno (Galizien) 01.12 1863 -gest.12.02.1930 Przemyśl 

(Polen).
Mychalo Kos wurde in der Famile Burgermeister der Stadt 

Komarno Mychalo Kos und Maria Liszynska geboren. 1873 ab-
solvierte die Grundschule in Komarno. 1882 Absolvent der Lem-
berger akademischen Gymnasium. 1882-88 studierte Medizin an 
der Universitaet Krakau. 1888 Dr. Der Medizin in Krakau. 1889 
Fortbildungspraktikum an der Universitatsklinik in Graz, 1898 
Universitaetsklinik in Wien. 1888 Oberarzt 1891 Regimentsarzt 
der zweiter Klasse, 1904 Stabsarzt der Garnisonspital, Ober-
stabsarzt 2. Klasse des Garnisonsspitals N 3, 1913 Militaerdi-
enstzeichen 3. Klasse fuer Offi ziere, 1915 Oberstabsarzt erster 
Klasse, Rang N2., Bis 1918 Militaerarzt in der oesterreichischen 
Armee.

Waehrend des Dienstes beschaeftigte sich M. Kos parallel 
mit wissenschaftlichen Forschungen und veroeffentlichte deren 
Ergebnisse in ukrainischen («Записки Українського Наукового 
Товариства» в Києві, «Діло», «Перемишльський вісник», 
«Український голос») und oesterreichischen («Wienner medi-
zinische Wochenschrift», «Der Militaerarzt» Zeitschriften. Unter 
seinen Beitraegen sind folgende hervorzuheben: „Augenfehler bei 
Neueingezogenen“, „Ueber Augenbau“, „Augenkatarakt“, „Horn-
hauttruebung“, „Nachtblindheit“, „Medizin vor vier Tausend Jah-
ren“ u.a. Maezen: regelmaeßig spendete er an der ukrainischen 
Gesellschaften (z.B. 1911 spendete er 120 Kronen für die ukraini-
sche M.-Schaschkewytsch-Privatschule in Przemyśl), ukrainische 
Studenten hatten immer Zugang zu seiner Bibliothek, die er nach-
her der P.-Mohyla-Gesellschaft fuer wissenschaftliche Studien in 
Przemyśl schenkte. Er spricht Polnisch, Deutsch, Englisch, Fran-
zoesisch, Italienisch, Russisch, Serbisch und Jiddisch. Er hinter-
ließ auf deutsch 8 Tagebuecher und Notizbuecher aus der Zeit des 
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1. Weltkrieges, welche in der Handschriften-Abteilung der Lviver 
Bibliothek der Akademie fuer Wissenschaften der Ukraine aufbe-
wahrt sind. 

Kos M. kennzeichnete sich durch außergewoehnliche Humanitaet 
und Verantwortungsgefuehl. Laut Erinnerungen der Zeitgenossen 
hat er „geheilt und gelehrt, erzogen“. Seine Freunde und Bekannte 
nannten ihn eine „lebendige Enzyklopaedie“ . 

1910 gehoerte zu den Mitbegruender der ukrainischen 
aerztlichen Gesellschaft, 1914 Mitglied der Taras Tschewchenko 
wissenschaftliche Gesellschaft.

1916 M. Kos als Oberstabsarzt 1. Klasse, Kommandanten des 
Garnisonsspitals N 5. erhielt bronzene Militaerverdienstmedaille am 
Bande des Militaerverdienstkreuzes.

Marta Nadraga
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ІМЕННИЙ  ПОКАЖЧИК ІМЕННИЙ  ПОКАЖЧИК 
(укладений (укладений 

до бібліографічноїдо бібліографічної
 частини видання) частини видання)
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А
Антонович М.  174

Б
Баб’як П. Г. 148
Бачинський Л. 187
Берінґ 10
Брана 98
Бурачинський Е. 19
Бурлака Г. 140

В
Верстюк В. 174
Винар Л. 140
Вовк Ф. 140
Воробкало Дз. 105

Г
Галїн М. А. 28
Галун-Блок М. 134 
Галушко М. В. 122, 158, 159
Ганіткевич Я. 100, 106–111
Ґарчя Мануіл 15
Гирич І. 140
Гладилович А. 134
Глушко М. 112 
Гнатюк В. 93, 94, 96, 113
Грабовський О. 169, 183 
Грушевський М. С. 92, 124, 140
Гуменюк Є. М.  148
Гуцаленко Т. 114, 115
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Д
Даценко І. 107, 116, 155, 157
Джиджора І. 95
Джуль П. 117, 142
Дзьобан О. О. 148
Демус П. 117
Дроздовська О. 122

З
Загайкевич Б. 179, 192
Заяць І. 125
Золотар С. 130

І
Ільницька Л. І. 152, 166
Ільницька М. А. 166

К
Кобринський В. 39, 43
Козакевич О.  127
Козьоринський О. 128
Колянчук О. 129, 130–133
Копач І. 37–39, 43
Кордуба М. 206
Коренець Д.  135
Кос І.  99
Кос М. (стоматолог) 120 
Кос Н. 137
Коцівський Д. 206
Коцюба М.  206
Крушельницький А. 37–39, 43, 46, 47, 88
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Кубійович В. 136, 185
Кужель Л. Я. 166
Кульчицька Т. Ю. 152
Купчинський О. 153
Куровець І. 126, 138

Л
Лев В. 134, 139

М
Майборода Р. 140
Марчук В. 142
Микрута Ф. 141
Музика М. 142

Н
Надрага М. С. 146
Наулко В. 140

О
Огорчак А. 137
Озаркевич Є. 100, 101, 116
Окуневський Я. 111
Осінчук Р. 147

П
Панейко В. 149, 150
Парфанович С. 151
Піскун В. 173
Пундій П. 100, 107, 120, 142, 153–155
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Р
Раковський І. 165
Рожанковський Т. 156
Романюк М. М. 114, 115, 122, 158, 159, 166
Рудницька А. 157

С
Савка М. 158, 159
Садовський В.-Д. 97, 102, 192
Семенів В. 126, 129
Семчишин М. 142
Служинська З. 160
Сніцарчук Л. В.  122, 158
Старовойтенко І. 162–164, 173, 175–178
Стех Я. 131

Т
Турчак О. В. 146

Ф
Форель А. 19
Фрайфельд Е. 167, 168

Ц
Ціборовський О. 171

Ч
Черняхівський О. Г. 28
Чикаленко Є. 90, 103, 135, 162–164, 172–178
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Ш
Шкурат П. 179

Щ
Щурат В. 89
Щуровський В. 180, 181

B
Badal 70
Barańska M. 182
Bobrowicz A. 182
Bondi 68, 71
Brana J. (див. Брана)

D
Desfosses P. 7
Dunant H. 25

F
Frézals 60

G
Garcia Manuel (див. Ґарчя Мануіл)

H
Hirschberg J. 186
 
K
Kubijovyč V. (див. Кубійович В.) 
L
De Lapersonne 62
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M
Machnik H. 182
Maklakoff 66
de Montyel Marandon 64

N
Neuschuller 61

O
Osolin J. 186

P
Péchin 67

R
Raymond 72
Roger 69

S
Scrini 65
Sourdille 63

U
Ubry 60

W
Weil 69



МИХАЙЛО КОС –
військовий лікар, науковець, громадський діяч

(до 155-річчя від дня народження)

Матеріали до біобібліографії

На обкладинці – фото з фонду Інституту досліджень 
бібліотечних мистецьких ресурсів ЛННБ України ім. В. Стефаника

Комп’ютерний набір: С. Федишин


